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M ájus e lse je
a feltörekvő proletariátus és a ro­
mantika virágoskertjében gondtala­
nul ábrándozó fiatalság ünnepe. A 
munkás leleszi szerszámát, ünneplő­
be öltözik és elmegy az egyletbe elő­
adást hallgatni a szebb jövőről, majd 
kirándul a szabadba, hogy osztály­
harcos eltökélését a természet szép­
ségeiben fürössze meg. A fiatalság 
az életörömök teli serlegével a ke­
zében köszönd a tavasz kiteljesedé­
sének költői hagyományokkal fel- 
bokrétázott dátumát és evőét kiált az 
Életnek, amely — mi öregek rezig­
náltál! állapítjuk meg — akkor szép, 
ha a szív lüktetésének friss ritmusá­
ba nem dübörögnek bele az agy mű­
helyében készült problémák tankjai.

Megfogyatkozott illúziókkal, szür­
külő reménnyel, gondok igájában 
görnyedve, mi már nem élvezhetjük 
május elsejének patriarkális szóra­
kozásait,' hanem csak szimbolikus 
értelmét igyekszünk felhasználni ön­
magunk biztatására. Május elsejének 
sugarai a földhözragadt gondolatra 
is ráragyognak és megoldják szár­
nyalt, amelyeket elszoritanak a hét­
köznapok kötelékei. Minden elnyo­
mott jogos törekvés megmozdul és 
uj energiára kap ezen a napon még 
a robottól elfásult és az élettapasz­
talatoktól felhős lélekben Is. A pesz- 
Sztmizmuson is megcsillan május el­
sejének visszfénye. A levegőben az 
élet himnuszának hangfoszlányai 
vibrálnak és ezt a himnuszt nem az 
eszmélkedés, hanem az ösztön hang­
szerelte. __

Bizalomra pezsditő tavaszi hangu­
lat kezd úrrá válni az ország politi­
kai közvéleményében is. Különösen 
a Vajdaság, amely hosszú éveken át 
mostohagyermeke volt a kormány­
zatnak, fűz nagy várakozást a most 
bontakozó rendszerváltozáshoz. Azok 
a vajdasági radikális képviselők, 
akik mindeddig hiába szálltak sikra 
ennek a virágzó kultúrájú, de fejlő­
désében visszavetett országrésznek 
speciális érdekeiért és akik épen 
ezért disszidáltak Jovanovics Ljuba 
zászlaja alá, ezúttal döntő szerepet 
játszanak a Vajdaságot illető kérdé­
sek elintézésében. Bánátra nézve 
Sztankovics Szvetiszláv földmive- 
lésiigyi miniszter és Hadia dr. kép­
viselő, Bácskára és Baranyára nézve 
Sz'trilics Béla és Lalosevics Jócó 
képviselők a kormány autoritativ ta­
nácsadói és ebben az a megnyugta­
tó, hogy vajdasági relációban olyan 
politikusok jutottak befolyáshoz, 
akik rájuk nézve igen kedvezőtlen 
körülmények között is kemény ge­
rinccel, férfiasait állották meg he­
lyüket a Vajdaság igényeinek védel­
mében. Ezeket a politikusokat annak- 
idején a párthüség elleni vétség vád­
jával némitották el. valahányszor a 
vajdasági mizériák orvoslását a kor­
mányzati problémák előterébe állítot­
ták. A községi és városi kiskirályok 
pozíciói mcgvihatatlan váraknak lát­
szottak és a Vajdaság szempontjából 
valósággal történelmi érdeme a Vu- 
kicsevics-kormánynak, hogy a szük­
séges tekintetnélküliséggel fogott 
hozzá ezeknek a váraknak lerombo­
lásához. Úgy a radikális párt, mint 
az egész ország vezetésében az az 
elv kerekedett felül, hogy a pártállás 
senkit sem immunizálhat a törvény- 
tiprások következményeitől. A Vaj­

daságra mérhetetlen haszon háram­
lik abból, ha ezt az elvet szigorúan 
végrehajtják, mert sehol a komeszár- 
uralomnak olyan bő szüretje nem 
volt, mint itt. A kezdet mindenesetre 
a legszebb reményekre jogosít és 
azok személye, akiknek útmutatásai 
szerint végzi a kormány a tisztoga­
tás munkáját, garanciát nyújt arra, 
hogy a Vajdaság népe addig is, inig 
a községi autonómia megvalósul, 
meg fog szabadulni a rossz és ha­
talmaskodó tisztviselők féktelen ter­
rorjától.

A nemzetiségeket sújtják a legér­

E llen tétek  a  dem okrata-pártban  
M akszim ovics k orm án yb alép ése  m iatt
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A  h o r v á t  d e m o k r a t á k  a  k o r m á n y  e l l e n
Beogradból jelentik: A demokra­

ták főbizottságának pénteki ülése, 
■amelyen tv kormány egyhangú bi­
zalmat kapott,

nem keltett kormánykörökben 
teljes megnyugvást a demokra­
tapárt egészének magatartása 

felől.
Kétségtelennek látszik, hogy

a főbizottság ülése nem elírni- 
nálta azokat az ellentéteket, a 
melyek a demokratapártban a 
kormánvbalépés megítélése te­
kintetében fennállanak és ame­
lyek még jobban kiéleződhetnek 
abban az esetben, ha Vukicse- 
vics megkísérli Makszimovics 

bevonását a kormányba.
Ebben a kérdésben igen éles ellen­
tétek vannak egyrészt a kormány 
deinokráta tagjai és a köréjük cso­
portosuló képviselők, másrészt a 
Davidovics köré csoportosuló kép­
viselők között, akik

pártszakadással Is fenyegetőz­
nek. ha a demokrata miniszte­
rek belemennének Makszimo­

vics rehabilitálásába.
Ez a kérdés a jelek szerint rövi­

desen napirendre kerül, miután Vu- 
kicsevics Velia szükségesnek tartja 
pozíciójának megerősítését a radi­
kális pártban cs pedig főleg az elé­
gedetlen centrum megbékítését, a 
m elynek főkövetelése. hogy M ak­
szimovics foglaljon helyet a kor­
mányban.

Beavatott forrásból származó in­
formációk szerint

már létre is jött a megegyezés
Makszimoviccsal. aki engedett 
eredeti merev álláspontjából és 
nem ragaszkodik már a belügy­
miniszteri tárcához, hanem be­

éri más reszorttal Is.
Arra nézve, hogy melyik reszortot 
kapja, még nincs dönés, de a mi­
niszterelnök arra törekszik, hogy 
M akszimoviesot minél kisebb jelen­
tőségű tárca elvdilaldsdra bírja rá 
és egyelőre még a közoktatási tár­
cát, am ely az üres tdrcdk között a

zékenyebben a közigazgatás anomá­
liái, hiszen közismert tény, hogy 
olyan vidék, ahol faji kisebbségek 
laknak, a legkövérebb talaja a hiva­
talos hatalommal való visszaélésnek. 
Mégis a kisebbségek bizonyos pasz- 
szivitást tanúsítanak abban a szabad- 
ságharcszerü küzdelemben, amit a 
szláv lakosság folytat a kinevezési 
rendszer folytán rájukszabaditott 
kényurak eltávolításáért. De épen ez 
az aktivitássá élénkülni nem tudó 
szenvedölegesség a legjellemzőbb 
arra a megfélemlitettségre, amely a 
kisebbségek ajkára fagyasztja a pa­
naszt a basáskodó tisztviselővel szem­

legjelentősebb, sem hajlandó neki 
átengedni. Még nem lehet pontosan 
tudni, hogy a kérdés mikor válik'tel­
jesen aktuálissá, de

sürgőssé teszi a miniszterelnök 
számára a kérdés megoldását 
az a körülmény, hogy a parla­
menti bizottságokban biztosíta­
nia kell a kormány többségét, 
ami nehezen volna lehetséges a 
radikális párt centrumának tá­

mogatása nélkül.
Párhuzamosan ezzel a feladattal 

igyekezni kell a miniszterelnöknek 
arra is, hogy a demokraták egyré- 
szének ellenzését leszerelje. 4 de­
mokrata párt egységét veszély lé­
nyegéit a horvát demokraták részé
röl is, akik elégedetlenek, mert j cs‘Jk megállapítom hogy a kor- 
e sv e tk n  képviselőjük sincs a kor- " W W ™ M A
mányban. kiüt meg a főbizottság és u képvi

, selö klub megkerülésével és egyet- 
A miniszterelnök a királynál len horvát sem került a kormányba.

A Vukicsevics-kormány tisztára vá­
lasztási kormány és ha később be 
is lép valamelyik horvát a kabinetbe, 
ez csak kirakat horvát lesz.

Egyedül áll miniszter ur ez­
zel a véleménnyel? — kérdezték az 
újságírók.

— Én nem kérdem senkitől, hogy 
mit fog csinálni. Annyi bizonyos,

Vnkiesevics Velja miniszterelnök 
szombat délután Öttől-hatig kihall­
gatáson jelent meg őfelségénél. A 
miniszterelnök folyó ügyekről refe­
rált a királynak.

Krsztelj szenzációs 
nyilatkozata

Nagy feltűnést keltett politikai - --- . . . . . . .  , -  , ,körökben, hosry dr. Kr'Ztelj Ivó volt « "ti vuM ünkbn  nagy az é lt 
miniszter, a demokrata párt ffibi- RCáctlenség.
zottságának egyik alelnöke nem 
vett részt a párt főbizottságának 
pénteki fontos ülésen. Krsztelj, aki 
a horvátországi demokraták vezére, 
szombaton este újságírók előtt a 
következő érdekes nyilatkozatot 
telte:

— Azért nem vettem részt a fő­
bizottság üléséin mert rögtön a Vu- 
kicsevics-kormány ’ megalakulása 
után lemondtam a főbizottságban 4i ..............v
viselt tisztségemről. Ezt pedig azért ’ bizottsága ülést tartott, melyen a
tet'cm, mert a kormány a föbizőtt- különböző bizottságokba kiküldött• 1* 1 * . 911. •• 1 .1.1,. .11ság megkérdezése nélkül alakult 
meg.

— Mivel indokolta miniszter ur 
a lemondását?

- -  Lemondásomat azzal indokol
tám. liógv nem maradhatok egy 1 bályrendeletet dolgozzon ki.

ben. Másfelől tanulságot rejt ma­
gában az a körülmény Is, hogy ma­
guknak a szláv pártoknak seni felél­
nek meg azok a tisztviselők, akik a 
kisebbségekkel szemben törvényte­
lenségekre vetemednek. Szerb, bu- 
nyevác, magyar, német, román, tót 
nyevác, magyar, német, román, tót 
egyaránt nyögi a közigazgatás be­
tegségét és a Vajdaság népfajal 
megbonthatatlanul szolidárisak ao- 
ban a kívánságban, hogy a Vukicse- 
vics-kormány olyan kedvező atispi- 
ciumok között megkezdett munkája 
a közigazgatás reneszánszát ered­
ményezze.

olyan párt vezetöfórumáiiak a tag­
ja, melynek politikája néptörzsi és 
szeparatisztikus irányba fordult. 
Nem lehet állandóan a néptörzsek 
egyenjogúságáról beszelni, ha pedig 
tettre kerül a sor, fordítva cseleked­
ni. Én például nem helyeseltem a 
szlovénekkel szemben az eljárást, 
szerintem illoiálisan bántak el ve­
lük. Ezt az illojaiitást a radikálisok 
számlájára kell ugyan Írni. azonban 
a demokraták sem vették figyelem ­
be a Szdvántuliakat és a kormány 
tisztán szerb jelleget kapott. Engem 
személy szerint ez a kérdés nem ér­
dekel, miután már régebben kije­
lentettem. hogy a kormánytól sem­
miféle állást nem fogadok el. Most

- Mért hagyta mégis jóvá a klub 
és a főbizottság a kormány megala­
kulását?

— Nagyon praktikus okból! Min­
denki a maga mandátumát tartja 
szem előtt.

A korm ány gazdasági 
és pénzügyi bizottságá­
nak ülése

A kormány gazdasági és pénzügyi

tisztviselők honoráriumáról tárgyal­
tak. A bizottság a pénzügyminiszté­
rium vezérigazgatóját bizta meg az­
zal. hogy a többi minisztériumok 
képviselőivel együtt erre nézve szi­
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Aki az álla'ot szereti, 
rossz ember nem lehet
A  lopott bundát elzálogosította nyo c 
pohár konyak fejében, a után elkötött 
két lovat, hogy kiválthassa a b ndái

Sztaribecsejről jelentik: A sztaribecsejl 
rendőrség lopások miatt letartóztatta 
Tóth Károly foglalkozásnélküli csavar­
gót. Tóth nem közönséges bűnöző, szür­
ke csirkctolvaj, aki az éj sötétjében kö­
veti el kisded lopásait, nem is nagyobb 
kaliberű útonálló, aki revolverrel operál 
az elhagyatott uccákon. Tóth a betöré­
sek terén azok közé tartozik, akik a 
hasznosat összekötik a kellemessel, azaz 
pillanatnyi élvezetért szívesen odaadja 
legdrágább kincsét is, bármily nehezen 
jutott hozzá. Szóval egy bohém hajlan­
dóságú, könnyelmű tolvaj, aki ezen a 
pályán sohasem viszi sokra. Vagyonos 
ember biztosan nem lesz belőle.

Tóth újabban nemrégiben töltötte ki 
legutóbb kapott fogházbüntetését, haza­
ment Sztaribecsejre és ott besurrant a 
Centrál-szálló ruhatárába. A ruhatárból 
hamarosan egy elegáns városi bundával 
távozott, amely, mint utóbb kiderült, 
Táborossy Ferenc főpincér tulajdona 
volt. A ruhatárból a bundával együtt a 
Fehér ha]ó-ba sétált át, ahol konyakozni 
kezdett. Megivott nyolc pohárka konya­
kot, de minthogy pénz nem volt nála, 
zálogban ott hagyta lopott bundáját a 
vendéglősnél. Azzal eltávozott és Dzsi- 
gurszki Jócó vendéglős udvarába tért 
be, ahonnan elkötötte Sztojkov Steván 
bácskogradistei gazda két lovát. Ezt a 
lopást azonban hamarosan felfedezték és 
jelentést tettek a rendőrségen, ahonnan 
autóval mentek a Oótolvaj felkutatá­
sára.

A rendőrség emberei a bácskogradistei 
országúton fogták el Tóthot, aki, amikor 
felszólították, hogy álljon meg, ingerül­
ten válaszolt:

— Kikérem magamnak. Nem vagyok 
én tolvaj, sem paraszt, velem csak fino­
man lehet beszélni, mert én úriember va­
gyok.

— Hát akkor, njétt Uopta-e! aáovfika<t?
— kérdezték a rendőrök.

— Ki lopta el? Csak sétáltatni vittem 
őket. . .  mert én rettentőért" sZcrelettí aZ 
állatokat.

A rendőrök mégis előállították a rend-

Vagyam, vágyad, vágya
Irta : Tamás István 

I.
ásó. gereblye, az arcumöáfyp rdlu oinn

Alary jegyben járt Johnnal, a vasúti 
távirdásszal, aki özvegyember és tisz­
tes jövedelemmel rendelkezik. Szere­
lemről szó se volt köztük legalább is a 
leány részéről nem, de Burlly oly csöpp 
ktzségecske. hogy két értelmesebb te­
remtés kénytelen eljegyezni egymást, 
ha békességben és rágalmak nélkül 
akarnak néha kulturális eszmecseréket 
folytatni. A távirász világlátott ember, 
kicsit csavargó is volt John, aki hajme­
resztőén érdekes kalandokat tudott me­
sélni saját életéből merítve, megtörtén­
teket és amik megtörténhettek volna.

Alkonyaikor a mezőn sétálgattak. Le­
ültek a virágos árokpartra, John a le­
ány kezét fogta, mig Mary karcsú láb­
szárán bogarak mászkállak, felkusztak 
egész a térdéig, a szoknyája alá és a 
leány, aki undorodott a rovaroktól hisz­
térikus sikoltozásba tört ki. John szol­
gálatkészen a segítségére sietett és az­
zal a bizalmassággal, amit csak egy vő­
legény előlegezhet magának. cirógatni 
kezdte a leány lábait. Mary felugrott.

— .Menüink tovább — indítványozta
— és megindultak a szalagszerü kes­
keny gyaioguton. Szembe velük parasz­
tok jöttek. A vállukon szerszámok, ásó, 
gereblye, az arcukon a munka verejté­
ke és ez élessé tette a kontrasztot a 
földijükről hazatérő szántóvetők és a 
dologtalan sétálók között. A férfiak az 
állataik párosításáról beszélgettek, az 
asszonyok a gyerekekről, mig mások 
sikamlós megjegyzéseket tettek a magá­
nyos párra és ezek a szavak úgy sik­
lottak végig Marv idegein, mint meg­
annyi borotvapenge. Mikor már elégte­
lennek bizonyult a pirulás, sírva fakadt. 
John csak állt és nem tudott gyengéd 
lenni. Egyszerűen azért, mert a leány 
indulatait nem értette.

őrségre, ahol időközben már megindítot­
ták a nyomozást a bundatolvaj kézreke- 
rltésére is. Amikor Tóth megtudta, hogy 
keresik a bunda tolvaját, beismerte, hogy
azt ő lopta el és elzálogosította. Aztán I jezése után átadja az ügyészségnek.

A kisantant-konferencia programja
M 'jin 12-én ülnek össze a kisantant külügyminiszterei

Prágából jelenik: A kisantant-konfe- 
rencia, m int hi italoson közlik, május 
hó 12-ikén, -lkán és 14-ikén lesz 
Joachimstalban, a hires rádió-gyógyhe­
lyen. Ugyanitt tartják meg a kisantant 
sajtó-konferenciáját is. A bukaresti la­
poknak az a híre, hogy Jugoszlávia a 
kisantant konfercnciánaK júniusra való 
elhalasztását indítványozta volna, nem 
felel meg a valóságnak.

Mint Beogradból jelentik, a kisantant- 
konferencia programja a következő: Má­

Az újjászülető Palics
Az uj bérlők világfiirdővé alakítják át Palicsot

Palics-fürdö átalakítási munkái lázas 
gyorsasággal haladnak előre, úgyhogy 
a fürdőhely, amely eddig főként a szu- 
boticaiak, kedvelt, nyári kirándulóhelye 
volt, rövidesen a messze környék idege­
néinek is a legkellemesebb és legszebb nya­
ralást és üdülést fogja nyújtani. A szál­
lodák átalakítása már befejezés előtt áll. 
A régi szálloda minden szobájában hi­
deg és melegvíz áll rendelkezésre, az 
ajtók és ablakok fehér, barátságos szint 
kaptak, a folyosókra facemeirt-burkolat 
került, hogy ez által a szálloda csöndje 
biztosítva legyen. Az egyes szobák be­
rendezése majdnem teljesen uj.

A kurszalón mellé modern stílusban 
épített konyha került, amelyet a legújabb 
rendszerű főző- és sütöeszközökkel lát­
tak cl Palics uj bérlői, úgyhogy ez a 
konyha alkalmas a legnagyobb forga­
lom sima lebonyolítására is. A konyha 
Vezetőjének' kiidíCll'" iriegnyerni Gold- 
schmicdt igazgatót, a beogradi Encel- 
sior-száUó alapitóját és volt vezetőjét 
Góidschrífied-t igazgatq'. niéllétt egész 
sereg képzett és gyakorlott segéd­
erő működűk és igy elsőrangú szerb.

— Szervusztok ifjú pár!
— Szervusz Sally! — köszöntötték a 

mellettük elhaladó leányt és Mary, meg­
magyarázhatatlan okból, arra gondolt, 
hogy ezzel a növel fogja öt megcsalni 
Jolin, ha már a férje lesz és eicsittulnak 
számára az első szenzációk.

*
Délutánonkint bejárt a vőlegénye hi­

vatalába. A szomszédok jóindulatirlag 
mosolyogtak rajtuk, pedig a leány alig 
foglalkozott Johnnal, a kopogó masi­
nában gyönyörködött és a véghetetlen 
bosszú táviratszalagokban, amelyek az 
ujjai között futottak át. ö t világrész fe­
csegése. terve, ötlete tekerözött a mu­
tató és a hüvelykujján, súlyos szavak, 
amelyek életet, pénzt és/halált jelen­
tettek.

*
A vidéki egyszerűség túlontúl kompli­

kált volt a számára. Fárasztónak, üres­
nek. céltalannak találta ezt a várako­
zást, a korai lefekvéseket, esténkint el­
mélázott a telefondrótok után, amelyek 
körülszaladják a glóbuszt és a vonatot 
csábítóbbnak találta a legvállasabb fér­
finál is. Talán ha egy más. műveltebb 
férfi vetődik a faluba, felbontja az el­
jegyzését és vele cserél gyűrűt, hogy 
kibeszélgethesse magát és uj dolgokról 
értesüljön. De Így tovább: tűrhetetlen. 
Mindenki beavatkozott az életébe, taná­
csokkal untatták és siettették a házas­
ság felé. mohón, türelmetlenül mintha 
a saját nászéiszakájuk forogna kockán. 
A hétgvermekes tanitónö a múlt héten 
megvizsgálta az ágyakat. Méricskélte, 
számolt, aztán olszörnyedve jelentet­
te ki.

— Hogy fértek el itt ketten! Hisz 
Johnnak kilóg majd a lába!

*
Az újságok, mint fellobogó üzenetek 

hozták elébe a várost. Aznap reggel 
John rózsacsokorral kedveskedett 
menyasszonyának és a tövisek megse­
bezték a leány ujjait. Mary gyűlölködve 
hajította ol a rózsákat. Félt a virágok­
tól. A nagynéniének egy árva szót sem

beismerte, hogy a lovakat is elkötötte, 
mert a lovak árából akarta kiváltani a 
bundát.

A rendőrség Tóthot a nyomozás befe-

jus 12-ikén csütörtökön reggel érkezik 
Prágába a jugoszláv és román delegáció 
és azonnal továbbutaznak Joachimstal- 
ba. Május 13-ikán lesz az első ülés, a 
mely után a küügyminiszterek délután ki­
rándulást tesznek Karlsbadba és Marien- 
badba. Tizennegyedikén délelőtt tartják 
meg a konferencia záróülését, amely 
után a külügyminiszterek fogadják az új­
ságírókat. Május tizenötödikén a kül­
ügyminiszterek visszautaznak Prágába 
ahol egy napot töltenek.

A váci mandátum sorsa
Budapestről jelentik: A közigazgatási 

bíróság szombaton iürdette ki végzését 
a váci választás ellen benyújtott petíció 
ügyében. A petícióban gróf Andrássy 
Gyula hívei támadták meg Szabóid Ala-

nek, úgy á la carte étkezésnél, mint a ! jos pénzügyi államtitkár egységespárti 
teljes penziónál. Egy ágyas szoba teljes; képviselő mandátumát.

magyar és francia konyha lesz a palicsi 
hotelben. Emellett a pincében a legkitű­
nőbb asztali és buteliás borok állnak.

Az árak rendkívül mérsékeltek lesz-

penzióval napi 75 dinártól, két ágyas 
szoba teljes penzióval két személyre 
már napi 140 dinártól kapható.

A fiirdövendégek és a szálló vendé­
geinek kényelmére és hogy a palicsi tar­
tózkodásuk még kellemesebb legyen, a 
nagyszálló előtti pavillont újraépítették, 
pompás, elegáns bútorzattal látták el és 
uj tenniszpályákat is építettek. A csó­
nakok egész délelőtt szabadon állnak a 
hotel vendégeinek rendelkezésére. A 
parkban, mint eddig is, minden délután 
a városi zenekar ad hangversenyt, este 
pedig a fcerraszon elsőrangú külföldi 
jazz-band zene lesz, amely a tánckedve­
lő közönség számára modern tánczenét 
szolgáltat. ■

Ebben az évben a parkot is alaposan ! A közigazgatási bíróság kétszázötven 
rendbehozjSá^ uj.iparokat állitai tajpu .küia^'&ij^Sját rendelte el és annak
csónakodról meg Kell meg 'Jegyezni.* *" foganáTositasa "végett- az Ítélőtáblát ke- 
hogy azok alapos javításon mennek ke- reste meg.

szólt elhatározásáról. összecsomagolt, 
pénzt vett magához és a kertek alatt le­
sietett az állomásra. Egész utón egy 
disznó futott utána vidám röfögéssel és 
Marv mélységesen megalázottmk érez­
te magát. A pénztáros, aki jó ösmerőse 
volt, udvariasan érdeklődött:

— Mit csinál Londonban?
Marv gondolkodás né'.kiil felelt:
— Egy beteg barátnőmet látogatom 

meg.
*

A vonat este kilenc órakor robogott 
be a káprázatos fényekben fuldokló pá­
lyaudvarra. A füst illatát úgy szívta ma­
gába Mary, mint valami parfőmöt és 
a brutális lárma isteni muzsika volt a 
számára.

Az egész gigászi város ott libegett az 
ő ferde sarkú cipellői előtt. lehetősé­
gekkel, renddel és pompával amelyben 
oly otthonosan lépkedett az első perc­
ben. mintha esztendők sodra elszólta 
volna hozzá a lelkét.

II.
Este színházban volt Emíliával. Va­

lami -látványos operettet adtak és a 
fin elaludt az első felvonás közepén. 
Még horkolt is, diszkréten a zenéhez si­
muló torokhangokkal. A leány halálosan 
sértődött arccal keltette feL gorioszul, 
ellenségesen a gyomrába bokszolt kis 
ökleivel. Sidney nem tehetett róla, szív­
ből unta ezt a félmeztelen kotyvalékot, | 
amelyet torz emberi lelkekből főztek 
hájitalul, unatkozó tömegek számára. 
Sidney huszonöt éve él Loud nhan és 
huszonöt éve vágyódik a vidék után. 
0, amikor a földalatti végigrobog vele 
a sötét folyosókon! Künn a tavasz nyúj­
tózik. de ö nem érez semmit, a beton­
falak elfogják a föld üzenetét. A virá­
gok csak a kirakatokból kacérkodnak 
vele. mint az elérhetetlen ladyk a tor­
nyon mögül. Nem. Sidney nem volt szen­
timentális. romantikus ábrándok se fű­
tötték, egyszerűen egészséges, sikerült 
férfi, aki ha pénztárosnak teszik meg, 
habozás nélkül sikkaszt egy félmilliót. 
Vagy akár százezerrel is beérte vol.ia.

resztül, azonkívül pedig, mint újdonsá­
got, Bécsböl könnyű Kanada canoek 
érkeznek mozgó evezőpadokkal. A szál­
lóvendégek szórakoztatására még eze­
ken felül egész sereg különböző modern 
szórakozó és kultureszköz áll majd ren­
delkezésre. Belépődíj nélkül szabadtéri 
mozi és rádióelöadások lesznek, regatta­
versenyek és velencei éjszakák.

A különböző átalakító munkálatok és 
a park rendezése a piactérre is kiterjed 
és a mostani kis elárushóbódék, ame­
lyek valóban kellemetlen benyomást kel­
tettek, eltűnnek és helyüket egész sor 
pompás díszes pavilion foglalja el. Az 
iszapfürdőt is, amint erre megfelelő idő 
lesz, alaposan restaurálják, úgyhogy cél­
jának teljesen megfeleljen.

Az uj szállodát és a nádast már má­
jus 1-én a fürdővendégek rendelkezésére 
bocsátják, bár a hivatalos megnyitás 
csak május hó 15-én lesz. Értesüléseink 
szerint a villanytelep Szubotica váro­
sának Palics-fiírdő világítására is na­
gyon kedvező ajánlatot tett, amelyről 
azonban eddig még nem történt döntés#

A végzés szerint a közigazgatási bí­
róság a bcnvujtott petíció huszonnégy 
pontjára vonatkozólag elrendelte a bizo­
nyítást, elsősorban a jelölési ajánlások 
során állítólag elkövetett visszaélésekre, 
továbbá a választások előtt és a válasz­
tások alatt elkövetett visszaélésekre néz­
ve. Tanukihallgatásokat rendelt el a 
közigazgatási bíróság arranézve, hogy 
Vácott Szabóki Alajos államtitkár aján­
lóiveit hatósági közegek azzal íratták alá, 
hogy népszámlálás lesz. Arra is elrendel­
te a közigazgatási bíróság a tanúkihall­
gatásokat, hogy megfelel-e a valóság­
nak az az állitás, hogy Vácott három- 
százezer koronát fizettek egy Szabóki-

I párti szavazatért.

De igy is szörnyen demoralizálta a pénz 
illata, a hüs páncélszóbák felforralták 
a vérét és a fénviizés. ami a kopott 
nadrágián mutatkozott meg. kínosan 
feltűnő volt kollegái eleganciája mellett.

*
— A tüdejének kutya baja sincs — 

mondotta az orvos, de Sidney, aki jog­
címet keresett a meneküléshez szamár­
nak tartotta a professzort. Üde színe­
ken akarta legeltetni a szemét és rend­
behozni a lelkét, amelyre ráfeküdt ez a 
város, mint egy ködosz’top.

Egy kert után vágyódott, amelynek 
fáin hidegvérű hernyók mászkálnak és 
madarak hancuroznak a lombok között. 
Es ö lehelletet cserél a lombokkal, ame­
lyeknek lélegzete orvosság -lesz a tüde­
jének. Ó. a vidék vonzó bája, a csend 
ős esti séta után az üdítő álom. mint 
egv pohár friss viz. Ezer izgalma volt 
cgv váltó miatt és minden össze-vissza 
kóválygott a fejében: egy testet öltött 
becsületszó, rendőrök és az újságok 
olajszagú címei fejfájditóak, akár a ret­
tenetes autóbuszok, amelyek a szájába, 
szemébe köpködik a benzint.

Kapkodott fiihöz-fálioz. A gyors kar­
rierek izgatták és mert másnál1 oly 
könnyűnek látta, ö is csak egy ’’írá s ­
nak hitte az egészet, egy salto mortalé 
a homályból a ragyogó transparensek 
ezerwattos ivlámpáinak sodrába. Szaba­
dulni akart minden áron. A kövér, dü­
hítő paloták és luxusautók ingerelték, ez 
a bűvölet holta napján ér csak véget —- 
érezte és ezért salát maga volt a leg­
jobban meglepve, amikor a vasúti állo­
más falán levő térképén találomra egy 
helységnévre bökött az nj.iával: Burlly, 
ahol foltozni renoválni fogja el sem kez­
dett életét.

*
A vonat este kilenc órakor robogott 

ki Londonból. Bűz. korom, füst utoljára 
megrohamozták, aztán gyengült az at­
tak és pár perc rnulva harmatos csend 
cirógatta körül és a vonatot kétoldalt 
kalászos mezők koszoruzták, mint egy 
bérmálásra induló leányt.
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C sang-K ai-Sek c sa p a ta i
g y ő z e l m e s e n  n y o m u ln a k  e lő r e
H a n k a u b ó l m e n e k ü ln e k  a z  e u r ó p a i  k e r e s k e d ő k
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Londonból jelentik: A Chicago 
Tribune tudósítója táviratozza 
□angliaiból. hogy

Csang-Kal-Sek két helyen át­
vágta a vasútvonalat Nanking- 
tól délre és Ilyen módon keten- 
cébe kerítette a nemzeti had­

sereg csapatait.
Csane-Csiang tábornok három had­
osztálya már nem tudott menekülni 
és a hadosztályokat Csang-Kai-Sek 
rövid harc utdn lefegyverezte. 
Csang-Kai-Seknek a harcban alig 
volt harminc halottja.

Ugyanilyen manőverrel Vu-Hunál

E gész A rk a n sa szt  
árv íz  fe n y e g e ti

A M is s is ip p i g á t j a in a k  f e lr o b b a n t á s a  n e m  
v e z e t e t t  e r e d m é n y r e

Newyorkból jelentik: A New-Orleáns- 
ból érkezeit táviratok szerint

Arkansas egész területéi árvlzvc- 
szedclem fenyegeti.

A Missisippi gátjainak megerősítésén két 
hét óta egész sereg munkás dolgozott. 
A megerősítés nem sikerült és a folyó 
Arkansasz állam területén többszáz mé­
ter területen áíszakltotta a gátakat. 
Arkansasz állam délkeleti részé: elön­
tötte a víz.

A lakosság ezrével menekül észak 
felé.

A messzebbmenő területek népét repülő­
gépek figyelmeztetik a veszedelemre, hz 
országutakon szekerek és autók rohannak 
a védettebb területek felé.

f e g y v e r k e z n e k
a  n é m e t  h o r o g k e r e sz te se k

T itk o s  íe g y v e r r a k tó r t  f e d e z t e k  Vei B e r l in b e n  
h a tv a n e z e r  f e g y v e r r e l

Berlinből jelentik: A rendőrség 
hosszú idő óta megfigyeli a jobb­
oldali szervezetek vezetőit, mert 
feljelentés érkezett, hogy ezc’k

puccsot készítenek elő és nagy- 
mennyiségű muníciót rejteget­

nek.
Hosszas és körültekintő nyomozás 
után sikerült a jobboldali horogke­
resztesek titkos fegvverraktárát fel­
fedezni. A Friedrichstrasse egyik 
vasúti raktárában két hatalmas te­
remben találtak rá a t'tokzatoscélu 
fegyverekre. Többek között

félmillió patront és hatvanezer 
lőfegyvert fedeztek fel.

A munició teljesen használható ál­
lapotban van és a háború alatt gyár­

p a r la m e n t i
m e g e l ő z i k

Grol Milán nyilatkozata
Szombaton délután érkezett Szuboti- 

:ára Grol Milán nemzetgyűlési képviselő 
is a Búcsmegyci Napló munkatársának 
lyilatkozott az aktuális politikai kérdé­
sekről.

— A vajdasági községi választások 
kérdését — mondotta — cl kellene in - j 
:ézni, annál is inkább, mert a belügymi- i 
u'sztcr megbízása három hónapra van 
<oriátozva, ami azt jelenti, hogy a köz­
ségi választások határideje június 30.

— E -tekintetben először is egy törvény 
kidolgozása a belügyminiszter feladata.
4 m agyar választási törvényre gondol­
nak, mint alapra, amelyet a mi síkot- 
uányunkkal hoznának összhangba. Tér-i 
rné szét csen az áltulános választási log

és Kiii-Kiansmil is lefegyverezte 
Csang-Kai-Sck tábornok Csatig- 
Csians nagyobb csapattesteit, úgy­
hogy Csang-Csiangnak már alig 
van kétezer fönvi katonasága Kiu- 
Kiang közelében.

A lapok sanghaii jelentése sze­
rint

Csang-Kai-Sek kiadta a paran­
csot az általános támadásra 

Hankau ellen.
Az európai kereskedők családjaik­
kal együtt m ár elhagyták Hankaut. 
mert attól tartanak, hogy a város 
rövidesen ismét véres események 
színhelye lesz.

New-Orleans alatt a gátak átvágása 
nagyon fáradságos munka volt,

hét órán keresztül összesen ezer­
ötszáz kilogram dinamitot robban­
tottak fel, eredményt azonban még­
sem értek el. a víz csak nagyon 

lassan apad.
Most csákányokkal próbálják az áttörési 
helyet kiszélesíteni, hogy a vizet leve­
zessék. Eilmoperatörök és hírlapírók tar­
tózkodnak a veszélyes területen és ál­
landóan azt táviratozzak, hogy

a veszedelem nagyon nagy.
de látható eredmény nincs. Szombaton 
Pydarsnál folytatták a robbantásokat. 
Háromszázezer köbméter vizet kell le­
vezetni, ha Ncw-Orleanst meg akarják 
menteni a pusztulástól.

tották a német mutiiciógyárak.
A fegyverraktárt a rendőrök 

formálisan körülkerítették
cs c.iiel-nappal szállítják el onnan a 
fegyvereket. A rendőrség m unkájá­
ban resztvesznek fegvverszakertők 
és katonai osztagok is. Megtették 
a szükséges intézkedéseket, hogy a 
robbanásnak ciciét vegyék. A 
Friedricbstrassei vasúti raktár tu­
lajdonosa a rendőrség előtt sem 
liai’andó elárulni, hogy ki raktároz­
ta el a fegyverekét. A rendőrség 
most kutatta a titokzatos fegyver­
raktár tulajdonképpeni céliát és azt. 
bogv a fegyvereket a borogkeresz- 
tesek csakugyan jobboldali puccsra 
akarták-c felhasználni.

alapián. A második elvi kérdés a köz- 
igazgatási tisztviselők választása vagy 
kinevezése. A demokratapárt természete­
sen a választásokért száll síkra. A tör­
vénymódosítás munkáját egy bizottság­
ra bízzák, amply szakemberekből és kép­
viselőkből fog állni.

Ha a kormány a nagyobb kérdéseket 
elintézné, a bizottság technikai munkája 
gyorsan befejeződnék. De valójában nem 
ettől függ a vajdasági községi választá­
sok dátuma, hanem a parlamenti vá­
lasztásoktól. Ha a képviselőválasztáso­
kat késő Őszre halasztják — abban az 
esetben a községi választásokat augusz­
tusban tartanák meg. A körülmények 
azonban arra engednek következtetni,

hogy előbb lesznek a képviselőválasz­
tások — különösen akkor, ah a külpoli­
tikai helyzet alakulása rendes mederben 
fog haladni. Ezért a legvalószínűbb, hogy 
a községi választásokat meg fogják előz­
ni a parlam enti választások.

— Kissé különös, hogy egy választási 
kormány a választások utáni időre ha­
lásszon egy munkát, olyan időre, amely­
re nézve még nem tudni, milyen kormány 
és milyen többség lesz. Ettől azonban a 
kormányt megbízása védi, amely határ­
időhöz vau kötve. Ha ezt a pénzügyi i

N agyarányú  c sa lá s t
le p le z te k  le  B e c s k e r e k e n

E la d tá k  a  v a sú ttó l k ö lc s ö n  v e t t  v a g g o n o k a t  
é s  v a sú t i s ín e k e t

Becskcrckröl jelentik: A becskereki 
államügyészség utasítására a rendőrség 

5 letartóztatott több közismert becskereki 
kereskedőt, akiket csalással és okiratba- 
misitással vádolnak.

Becskereken pár hónappal ezelőtt 
Jugokomerz néven vállalat alakult, mely­
nek Ivanica Nikola volt a tulajdonosa, 
akinek neve szerepelt a hírhedt bélyeg- 
hamisítási és dollár kölcsön kötvény-ügy­
ben. A Jugokomcrz-zel üzleti összekötte­
tésben állt Molnár Mihály becskereki 
vállalkozó, aki az dllamépltészeti hivatal­
tól elvállalta a Besztovdc—Honolice 
közti országul kövezését. Molnárnak 
Brankov Cséda becskereki kereskedő 
közbenjárásával sikerült a szuboticai va- 
sutigazgatóságtól kölcsön kapni régi va­
gonokat, vasúti síneket, talpfákat, amiket 
a köszállitásnál akart igénybe venni. Mi­
kor átvette a vasúti anyagot, Molnár 
elhatározta, hogy a több százezer dinár 
értékű vagonokat és síneket eladja. Az 
üzletbe belekapcsolódott Csikós János 
becskereki szódagyároson és Galetin Já-

T it k o s  k a t o n a i  k o n v e n c i ó  
A n g l ia  é s  O la s z o r s z á g  k ö z ö t t ?
Még a  nyáron m egkezdődnek  a jugoszláv-ném et 

döntőbírósági tárgyalások
Párisból jelentik: Igen nagy fel­

tűnést keltett pénteken egy berlini 
lapfelentés nyomán Parisban forga­
lomba került az a hir. hogy

Róma és London között titkos
Írásbeli katonai szerződés áll 

fenn.
mert nyilvánvaló, bogv ha ez a hir 
megfelelne a valóságnak, akkor az 
említett szerződés Franciaország 
közép-tengeri érdekei ellen irányul­
na.

A párisi olasz követséghez közel­
álló Transalpin-iigvnökség

cáfolatot adott ki
és a Ouai d’Orsav is olyan közlemé­
nyeket sugalmazott a lapoknak, 
hogy

a francia külügyminisztérium 
nem hiszi, hogy ez a híradás a 

valóságnak megfelel.
m ár csak azért sem. mert ismeretes 
Anglia averziója súlyos kötelezett­
ségek írásbeli vállalása ellen.

Beavatott forrás szerint
Anglia és Olaszország között 
katonai konvenció tényleg 

nincs,
ilyen konvenció a két ország között 
csak a mossuli konfliktus ideién 
volt. de ez a konvenció a mossuli 
kérdés elintézése után tárgytalan­
ná vált és azt nem is újították meg. 
Ezzel szentben

Anglia és Olaszország között
Livornoban külön antant Jött 

létre.
amit később Rómában is m egerősí­
tettek.

Ez az ui megállapodás a Föld­
közi-tenger keleti részére és a 

Balkánra vonatkozik.
Ebben a szerződésben Olaszország 
kötelezi magát arra. hogy a Föld­

törvényben előirt feladatot a kormány 
nem hajtja végre kellift időben, a későbbi 
uj kormány már nem lesz abban a hely­
zetben, hogy a községi választásokat 
végrehajtsa mindaddig, amíg a képviselő- 
házban tető alá nem hozza az ni törvényt 
és uj felhatalmazást nem kap erre. 
Mindenesetre a választásokig megkezdik 
a községi állapotok ideiglenes rendezé­
sét, olyan elöljáróságok bevezetésével, a 
melyek legfobban megfelelnek a polgár­
ság hangulatának és a jobb közigazgatás 
halaszthatatlan szükségességének.

nos kereskedőn kiviil a Jugokomerz, ille­
tőleg maga Ivanica. A vállalat hamis 
könyvkivonatot adott Molnárnak, mely 
arról szól, hogy a Jugokomerz több ezer 
kilogram vasúti anyagot adott el neki. 
Ezzel a könyvki^onattal Molnár, mint a 
saját tulajdonát, eladta a vasúti kocsikat 
és anyagokat egy zagrebi cégnek négy­
százezer dinárért. A vételárból száznegy­
venezer dinárt Molnár vett löl, a fenn­
maradó összeget pedig átíratta Ivanica 
nevére. \  zagrebi cégnek gyanús volt 
az üzlet, felkérte ár. Setyerov Yláda 
becskereki ügyvédet, hogy tudja meg. a 
vasúti sínek és talpfák valóban Molnáré 
voltak-c. Az. ügyvéd jelentette az esetet 
Rosenzweignak, a becskereki áHamcpi- 
tészeti hivatal vezetőjének, aki feljelentést 
tett az ügyészségen.

Az ügyészség, mely a legnagyobb ti­
tokban folytatta a nyomozást, letartóz­
tatta az ügy számos szereplőjét. Ivani- 
eát és Molnárt nem sikerült elfogni, mert 

[eltűntek Becskerekről. A letartóztatások 
i nagy feltűnést keltettek a városban.

közi-tenger nyugati részére vonat­
kozó igényeiről. Marokkót is bele­
foglalva. lemond, aminek ellenérté­
keképpen

Olaszország biztosítja magának
Anglia támogatását a Balkánon 
és a Földközi-tenger keleti ré­

szén,
továbbá a Vörös-tenger partjain 
szorgalmazandó expedíciójához.

Erre vezethető vissza, hogy
Anglia vonakodik a közvetítő 
szerepet játszani Olaszország 

és Jugoszlávia között.
Formális írásbeli egyezmény azon­
ban Olaszország és Anglia között 
nincs.

Mint Berlinből jelentik, azokkal a 
hírekkel kapcsolatban, bogv Jugo­
szlávia a német kormánynak dön­
tőbírósági szerződés megkötését 
akarja felajánlani, hivatalos helyen 
kijelentették, hogy

eddig Ilyen jugoszláv ajánlat 
nem érkezett Berlinbe, de való­
színűnek tartják, hogy Jugo­
szláviának Ilyen szándékai van­

nak.
Annyi bizonyos, bogv a döntőbíró­
sági szerződés megkötésére csak a 
májusra tervezett kereskedelmi tá r­
gyalások befejezése után kerülhet 
sor.

Dr. F öldes-féle

MARGIT RREM
ma inár m indenkinek  

nélkülözhetetlen. 1W9
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P ó k o k
Idekint a tanyán meglehetős remete éle­

tet élek. Kedves állatom és egyetlen 
igaz cimborám a Pók.

*
Határozottan csinos teremtés. Akár 

a cinke, vagy a gyik. Egy öreg filozó­
fia-tanártól hallottam egyszer, hogy 
minden szép a világon. Ezt vagy azt 
az állatot csak azért látjuk csúnyának, 
mert más tulajdonságokat keresünk ben­
ne, mint amilyenekkel 'rendelkezik. Be­
szélt arról is, hogy minden állat ártat­
lan és tiszta, mert életével a teremtő 
parancsait teljesiti. Mindmáig, azt hi­
szem, ez a filozofálás volt a I'egször- 
nyübb, amit valaha hallottam. De ettől 
függetlenül a pók vallóban csinos kis fé­
reg. Viszont a tanár ur egy hónap múl­
va elég következetlenül bősz Darwin- 
cáfolatot irt, amelyben kikelt, hogy mi­
csoda disznóság az embert ép a legcsu- 
nyább és a legparáznább állattól, a ma­
jomtól származtatni.

A pók körülbelül két héttel ezelőtt 
került ide. Ijesztően sovány volt sze­
gény, feje majd kétszer akkora, mint 
a potrohú. Hálója körül serénykedett a 
kazal és a kerítés között. A félig kész 
csapda úgy villogott, ragyogott a nap 
tölcséres fényességében akár a prizmán 
átvert sugárfátyol. Az igazat megvall­
va, először nagyot bámultam. Én azt 
hittem eddig, hogy a pók a szájából 
pászmázza azt a vékony fehér selyem- 
szálacskát. Pedig ép ellenkezőleg áll a 
dolog.

Legyűrtem minden buddhista sz:nti- 
mentálizmust. bedobtam a hálójába egy 
kövér tavaszi legyet. Félóra múlva a 
légy összelmzódott, kicsi hullája ott fi­
tyegett a háló .alatt, a pók kiszürcsölte 
belőle ami kiszürcsölhető. Aznap dél­
után még egy dongót kapott. Utána 
mindennap hármat. És a sovány pók 
lassan hízásnak indult. Hasa kigömbö- 
lyödött és megfényesedett. Félig-med- 
dig már ismert. Nem bujt a lesőhelyre, 
ha megpillantott. Sőt,'La ügyetlenül: él­
tettem hálójára a legyet, még idegeske­
dett is. Marokra kapta a hálót és rán­
gatni kezdte minden erejével. Biztos 
káromkodott is.

*
Két hét múlva szomszédot kapott a 

pók. Az uj telepes a másik háló fö'ött 
horgolta emeletre a maga vesztőhelyét. 
Ügyes, serény kis teremtés volt, föl se 
figyelt, hogy tetszik-e valak'nek, ha ő 
is itt üti föl tanyáját. Az öreg pók dü­
hösen köszörülte rágószerveit sötéten 
pislogott, egész nap a búvóhelyen bó­
biskolt. Ki nem jött egyszer se, hagyta 
elröpülni a zimmogó legyet és hátat for­
dított, amikor délben egy boszorkány­
pillét vetettem a hálója örvényébe. Ha­
ragudott. A pókok nem igen szeretik 
egymást.

Másnap valahogy megbékélt a hely­
zettel. Sunyi szemforgatások, befelé 
rejtett vihogások következtek mindkét 
részről, hogy: na mit csinál a szomszéd. 
Valósággal kárörvendeztek azon, ha a 
másik hálójából kikecmorgett egy zöld- 
Iábu vézna szúnyog. Elhatároztam, hogy 
az uj vendéget nem részesítem támo­
gatásban.

Reggeli idején történt egy napon, a 
legyet beleejtettem a hálóba, mint más­
kor. A kövér falat ép a két háló rnes- 
gyéjébe esett. Az én pókom kiugrott, de 
amikor észrevette hogy a szomszéd is 
szalad a pecsenyéért, hirtelen megtor­
pant és csendesen visszahátrált. Az 
öreg pók aznap nem káromkodott és 
nem ideg^kedett. Sok mindent megér­
tettem.

*
De aggodalmaskodtam is. Valahol ol­

vastam egyet-mást a pókkisasszonyok 
szadizmusáról. A szerelem a pókok vi­
lágában még sötétebb verem, mint ná­
lunk. A pókasszonyok sokszor a leg- 
csókosabb szerelmeskedés közben egy­
szerűen leharapják udvarlójuk fejét. 
Újságba való, közönséges kéjgyilkos­
ság. * ♦

Negyednap üres volt mind a két háló.

Istenem, hisz elvégre tavasz van és ab­
ban nincs semmi rossz, ha két szerető 
lény be sem várva a háromszori hirde­
tést, more patrio, csapot-papot, biztos 
ellátást itthagynak és elmennek uj éle­
tet kezdeni. De mégis kicsit gyorsan 
ment a dolog, nem hiszem, hogy jó vé­
ge legyen.

Mért nem szóltak? Szívesen adtam 
volna nekik hozományképen tizenkét- 
pár legyet és egy kövér vöröshasu szi­
takötőt.

*
Szeretnék hallani felőlük valamit. Hol

A  sz a k sz e r v e z e t i  reform  n em  b o sszú  
m o n d o tta  B a ld w in  m in isz tere ln ö k

H é tfő n  k e z d i m eg  a z  a  sóház a  re fo rm ja v a s la t  ré s z le te s  
v itá já t

Londonból jelentik: Az alsóház 
hétfőn tárgyalja második olvasásban 
a szakszervezeti reformjavaslatot, a 
melynek főintézkedése tudvalevőleg 
az, hogy az általános sztrájkot tör­
vénytelennek nyilvánítja.

Az alsóházban nagy vitára van 
kilátás, amely napokig eltarthat.

A munkáspárt indítványt fog benyúj­
tani a javaslat visszautasítására. A 
párt álláspontját Clynes fogja meg­
indokolni, a szabadelvű párt nevében
pedig Lloyd George szólal fel.

A National Industrial Alliance 
Baldwin miniszterelnökhöz memo­
randumot intézett, amelyben kéri a 
javaslat tárgyalásának elhalasztását. 
A miniszterelnök válaszában közölte, 
hogy

Oroszország háborúra készül
A moszkvai haditanács kinevezte az egyes hadseregek 

vezénylő parancsnokát
Varsóból jelentik: Moszkvai jelen­

tés szerint a forradalmi haditanács 
pénteken ülést tartott, amelyen

fontos intézkedéseket rendelt el 
a hadsereg badikészülödéseivel 

kapcsolatban.
Az ülés elején éles támadás hangzott 
el Vorosilov hadügyi népbiztos ellen 
a szovjetkongresszuson tett kijelen­
tései miatt. Azzal vádolták, hogy túl­
ságos őszintén tárta fel Oroszország 
harci készültségének gyengéjét. Ez­
zel szemben

Vorosilov hadügyi népbiztos 
arra hivatkozott, hogy Orosz­

„Hogy tudtak ilyen hosszú időre elítélni ?“
Juszuf Müftárt a petrovaradini hármas gyilkosság tettesét negyvenhét esz­

tendei börtönre Ítélték

Noviszadról jelentik: Két esztendő előtt 
1925 lmsvétjának első napján este ki­
lenc órakor megrendítő tragédia játszó­
dott le a petrovaradini sáncok között. 
Egy arnauta katona, Juszuf Miiftár el­
hagyta a petrovaradini alagút melletti 
katonai őrházat, ahol szolgálatot telje­
sített és agyonlőtte Kokotovies Dusán 
és Pánics Milán főhadnagyokat, akik 
családjukkal épen Petrovaradin község­
be indultak, hogy ott egy ünnepségen 
résztvegyenek. A gyilkos arnautát szö­
késért elítélték és ugylátszik ez vitte rá 
a szörnyű bosszúra, amelynek még egy 
harmadik áldozata is volt: Uszpenszki 
Leonid orosz menekült, aki a gyilkosság 
idejében kerékpáron haladt a sáncok kö­
zötti országúton és amikor a lövések el­
dördültek, leszállt gépéről és a földön 
fetrengő áldozatokhoz sietett. A gyilkos 
arnauta erre ismét felemelte fegyverét és 
halálos biztonsággal még egy lövési 
adott le, mire Uszpenszki is a földre ro­
gyott. Juszuf Miiftár ezután, eldobva 
bakancsait és oldalfegyverét, elmenekült 
és napokig Petrovaradin, környékén buj­
kált. A katonai parancsnokság és a 
csendőrség egész századokat küldött a 
megkeritéséne, de a gyilkos arnautát 
csak egy hét múlva sikerült elfogni, mi­
után az egész környéket valóságos páni 
félelemben tartotta.

vannak, hogy élnek, mért szégycnlettek 
előttem a dolgot? Agglegény vagyok, 
de tudom mi az: fiatalnak lenni, tavasz­
kor. Aki esetleg tud róluk, értesítsen. 
Megismerheti őket: a nő helyes fiatal 
figura, középtermettel, nyolc föltűnően 
csinos, csókolni való lábbal. A párja 
jóltáplált erős teremtés, barna és ko­
moly, rágószerve rendes, pocakja nö­
vőben, megjelenése bátor, hóditó. A ne­
gyedik jobb lába töröl hiányzik, sze­
gény, mit mondjak még róla: azt hi­
szem hiányzik a negyedik kereke is.

(Bj.)

a javaslat tárgyalásának elha­
lasztása lehetetlen.

de megnyugtatta a szövetség vezető­
ségét, hogy a kormány csak közér­
deket tart szem előtt és

a kormányt nem vezeti bosszú 
a szakszervezetek ellen és nem 
akarja megtorolni a munkássá­
gon az utolsó két cv bérharcait.
A kormány egyáltalán nem fog­
ja megakadályozni a szakszer­

vezetek törvényes működését 
és nincs más célja, minthogy meg­
teremtse a békét az ipari termelés 
terén és fellendítse a kereskedelmet 
és reméli, hogy a javaslat tárgyalása 
során sikerülni fog magukat a szak- 
szervezeteket is meggyőzni a kor­
mány szándékáról.

ország teljesen felkészült a há­
ború eshetőségére.

Az ülés ezután több rendkívül fon­
tos intézkedést tárgyalt le, majd

a haditanács kinevezte az egyes 
hadseregek vezénylő parancs­

nokait.
Az összes mozgósított haderők pa­
rancsnoka Kamenev lett, a keleti 
harctéren Dubacsevszki vezényel, a 
délkeleti fronton a lovasság főpa­
rancsnoka fíudjeny, ugyanitt az ösz- 
szes erők főparancsnoka Gutov, míg 
a távol keleti fronton Lascsevics lett 
a főparancsnok.

A beogradi legfelsőbb katonai hadbí­
róság tegnap tárgyalta a borzalmas liár- 
masgyilkosság ügyét. Juszuf Miiftár 
teljes részegségére hivatkozott és kije­
lentette, hogy nem emlékszik semmire, 
de nem ö követte cl a gyilkosságot, mert 
hat és nyolc óra között volt őrségen, 
mig a gyilkosság este kilenc óra után 
történt. Az őrségről azért menekült el, 
mert részeg volt és félt a büntetéstől. 
Ezzel szemben a katonák azt vallották, 
hogy Juszuf nem volt részeg és hogy 
a gyilkosság előtti percekig az őrségen 
tartózkodott. A tárgyaláson kihallgat­
ták a meggyilkolt Kokotovies és Pánics 
főhadnagyok özvegyeit is, akik azt val­
lották, hogy a sötétben nem is látták a 
gyilkost.

— A lclkcmre mondom — vallotta 
Juszuf Miiftár — nem is láttam őket 
ítélkezzenek felettem, ahogy akarnak.

— Felelj őszintén — szólította fel az 
elnök — gyilkoltál vagy nem?

— Sohasem gyilkoltam meg senkit — 
mondotta Juszuf Miiftár konokul.

A tárgyalás további folyamán is állha­
tatosan tagadott Juszuf Miiftár. A gyil­
kos arnautát a háromszoros gyilkossá­
gon kiviil szökésért is felelősségre von­
ták. mert a gyilkosság előtt három évvel 
megszökött a katonaságtól és Magyar-

csa: ;
D r O E T K E R f*
= B A C K I N  =
SÜTŐPORRAL SÜT!
a 1C4 receptet tartalmazó könyvet kivá- 
nl a ingyen és bérmentve* megküldi :

Or Oetler d. z. o. z„ Maribor

országba menekült, ahonnan csak két év 
után tért vissza.

Teljes három óráig tanácskozott a 
hadbíróság és este tiz órakor mondotta 
ki az ítéletet. Juszuf Miiftárt három rend­
beli szándékos gyilkosság elkövetésében 
és szökésben találták bűnösnek és ezért 
összesen negyvenhét esztendei és tiz hó­
napi börtönre Ítélték. A negyvenhét év­
ből csupán a maximumot, busz esztendőt 
kell leülnie. Ezenkívül elítélték, hogy 
vagyonából köteles kétszázhatvanezer 
dinár kártérítést fizetni a meggyilkoltak 
családjainak.

Juszuf Miiftár sápadtan, szótlanul 
hallgatta végig az ítéletet. Mikor a bíró 
megkérdezte, hogy megnyugszik-e az 
Ítéletben, csak ennyit válaszolt:

— Hogy tudtak ilyen hosszú időre 
elitélni?

Anarkista összeesküvést 
lepleztek le Párisban

Olasz és spanyol anarkisták államfők 
és kormányelnökök elleni merényletre 

készültek

Parisból jelentik: A Petit Párisién 
beavatott forrásra való hivatkozással 
a következő óriási feltünéstkeltő je­
lentést közli szombati számában:

— A politikai rendőrség messze 
ágazó anarchista összeesküvést fe­
dezett fel. A szervezetnek több mint 
ezerötszáz tagja van, akik közül a 
legtöbben olasz és spanyol nemzeti­
ségűek. Kiderült, hogy

a forradalmárok merényleteket 
terveztek államfők és kormány- 

elnökök ellen
és ezekre a merényletekre nagysza­
bású előkészületeket tettek. Az anar­
chisták Páris egyik 'külvárosában 
vasöntödét és bombagyárat rendez­
tek be, amelyben eddig háromezer- 
kétszáz bombát gyártottak. A rend­
őrség a rejtekhelyen hatszáz bombát 
talált, ezenkívül néhány száz puskát, 
revolvert és kézigránátot kobozott el. 

Az anarchisták a szükséges 
pénzt betörések utján teremtet­

ték elő
és a rendőrségnek bizonyítékok álla­
nak rendelkezésére arra nézve, hogy 
a legutolsó két év több nagy betöré­
sét ezek a banditák követték cl. A 
betörések révén milliók jutottak az 
anarchisták kezéíc.

A szervezet francia, olasz és spa­
nyol nyelvű nyom tatványokat ké­
szített. köztük kommunista röpira- 
tokat is, amiből a politikai rendőrség 
arra következtet, hogy

az anarchista összeesküvők és 
a kommunisták között kapcso­

latok vannak
de ezt meg nem sikerült tisztázni. -

A folyamatban levő nyomozásról 
a rendőrség még nem adott ki hiva­
talos jelentést.
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A bácskai katholikusok ünnepe:
Budanovi.es Lajos püspök felszentelése

Pellegrinetti pápai nunciusí fényes fogadtatásban részesítették 
Püspökök, papok és hívok serege a vasárnapi püspökszentelésen
Ünnepi hangulatban cs a lelkesedés! A plébánia nagy termeiben ünnepi 

minden jelének külső megnyilatkozása- ebéd kezdődött a pápai nuncius tiszte­
lni készült fel Szubotica katholikus la- létére. Az ünnepi ebéden a püspöki és 
kossága Budunovics Lajos püspök fel- papi személyeken kivid résztvett dr. 
s/.entelésének napjara. Vasárnap dói-, Sztipics főispán-polgármester hivata- 
elott inegy végbe a piispökszente’é.s tin- los volt továbbá dr. Prcsics .Jószó hit­

községi elnök is. Délután öt órakor 
Pellegrinetti pápai nuncius fogadta a 
papság tisztelgését, valamint a polgári 
hatóságok küldöttségeit.

Szombaton este a nuncius és a piis-

ncpeyes szertartása a szubotieai Szent 
Teréz templomban és ennek az aktus­
nak történelmi jelentősége van a jugo­
szláv Bácska katholikus egyházának 
életében, mert a kalocsai egyházmegyé­
től elválasztott terület katholikus né­
pének Vezérletét most vetto át a püspö­
ki, me tósággal felruházott főpásztor.

A lelkesedés már a szombati napon a 
püspökszeutclésre érkező egyház,fejedel­
mek fogadtatásánál is nagy erővel nyil­
vánult meg. Szombaton délelőtt és dél­
ben sorra megérkeztek dr. Bauer Ante 
zagrebi érsek, Sárics .lován szarajevói 
érsek, d r  Bouifacsics Kvirin spliti püs­
pök, Bodies Rafael beogradi érsek, bán­
sági apostoli adminisztrátor, titkárával, 
páter Jusztinnal, Aksamovics Antiin 
gyakovoi püspök és Nyárady Dénes 
krizseveii görög-katboliktis püspök. A 
délelőtt^ órákban már tömegesen vo­
nultak fel a bivök csoportjai és ellep­
ték a pályaudvar környékét, bogy a fo­
gadtatásban r é s 7. t ve g y e n e k.

Pellegrinetti Hcrmengild beogradi pá­
pai nuncius délután fél kettőre jelzett 
érkezése előtt jóval megtelt már a pá­
lyaudvar girlandokkal és zászlókkal dí­
szített perronja és az állomásépület 
előtti tér. Kivonultak templomi lobogók 
alatt a hívők plébánosaik vezetésével, a 
hitközségi elnökök, továbbá a papnöven­
dékek, az összes szubotieai iskolák ta­
nulói és az érdeklődök hatalmas töme­
ge. A város részéről dr. Sztipics Károly 
főispán-polgármester jelent meg több 
vezetötisztviselővel. A beogradi érsek a 
gyakovói püspök és a krizseveii püs­
pök, akik a déli vonatokkal érkeztek 
meg, a pályaudvaron bevárták a pápai 
nuncius vonatát. Megjelent a fogadtatá­
son a már itt tartózkodó püspöki kar: 
a zagrebi érsek, a szarajevói érsek, a 
spliti püspök, a maribori püspök. Rajics 
Balázs pápai pre'átus, szubotieai ró- 
kusi plébános, továbbá a bácskai ’ pap­
ság köréből Micltler Ferenc moli apát- 
plébános, Hegedűs Benjámin szubotieai 
szentgyörgvi plébános, Berccz Kálmán 
szrbobráni plébános voltak a fogadtatá­
son.

A beogradi gyorsvonat Pontosan fél- 
kettőkor futott be és az elsöosztályu ko­
csi perrnnjáu megjelent Pellegrinetti 
Hcrmengild pápai nuncius, aki titkára,

Szubotica népe még mindig a csütör­
tök esti különös polgármester-búcsúzta­
tó hatása alatt él. Ezrekre menő tömeg 
fáklyásmeuettei ünnepelte meg azt, hogy 
a belügyminiszter felmentette állásától 
Gyorgyevics Dragoszláv polgármestert.

Ennek a városnak történetében eddig 
még sohasem fordult elő. hogy egy tá­
vozó polgármester személye elleni elé­
gedetlenség olyan módon nyilatkozzék 
meg, amint az csütörtökön történt. A 
fáklyásineiiictben és az ezt követő de­
monstrációban olyanok is resztvettek, a 
kik néhány héttel ezelőtt még bizalmi 
nyilatkozatokat írtak alá és liferálták 
Gyorgyevics Dragoszláv számira Ez 
mindennél jobban bizonyítja, hogy mi­
lyen keveset érnek azok a bizalmi nyi­
latkozatok, amelyeket a hatalmon le­
vők szereznek be s amelyekkel úgy ope­
rálnak, mintha azok a közvélemény 
megnyilatkozásai volnának.

Hogy Gyorgyevics Dragoszláv sze­
mélyével, működésével s közvetlen ba­
ráti környezetével szemben az ellenszenv 
ilyen letagadhatatlan, elvitathatatlan 
módon csak most nyilatkozott meg, a 
mikor a polgármester már megvált hi­
vatalától, ez jellemző arra, hogy előbb 
milyen terror alatt állott a város szláv 
közvéleménye is s mennyire nem mert 
megnyilatkozni a közhangulat. Ordító 
tanulsága van azonban ennek a ténynek 
amit meg kellene már egyszer érteni 
azoknak, akiket szerencsés összekötte­
tés s a hatalom kegyirányitó szerephez 
juttat: Egyetlen hivatali állás sem örök 

t s a hatalmon levőknek sohasem szabad-
Pazzini Alfredo továbbá Wagner K á-! oe. elfelejteni, hogy van bukás és ebnit- 
roly beogradi p’ébános és Era Árkán- Ids is. A temetésre is gondolni kellene
gyeto fercncrendi szerzetes kíséretében 
érkezett. A imnciust Rajics Balázs pa-
pai prclátus latinnyelvii beszédben, maid meg merik mondani az igazat.
dr. Sztipics Károly főispán-polgármes­
ter és dr. Prcsics Jószó hitközségi el­
nök szlávnyelvii beszédben üdvözölték. 
A nuncius latin és szláv nyelvű válaszá­
ban kijo'eíiíetfc, hogy a Szentatya kö­
veteként jött az ti.1 püspököt felszentelni 
é; elhozta a pápa áldását Bácska katho­
likus lakosságának. Ezután a pápai nun­
cius és kísérete, a fogadtatásán ,•észt­
veti előkelőségekkel kivonultak a pá­
lyaudvar fökijé.ratán a várakozó tömeg 
sorfala között és kocsikba szálltak. Az 
első, városi autóban a pápai nuncius és 
a íöispán-polgárinester ült. majd követ­
keztek a többi méltóságok autói és ko­
csijai. A menet a hatalmas diadalkapu­
kon át, a fellobogózott házsorok között 
virágcsöben, a nuncius áldásosztása 
közben vonult a Szent Teréz templom­
hoz, amelynek feldíszített bejáratában 
Bhdanovies Lajos püspök fogadta a pá­
pai mmciust szertartásos formaságok 
között. Bementek ezután valamennyien 
a templomba, ahol az énekkor le Dcmn- 
éneklése mellett rövid mise volt, majd 
az egyházfejedelmek, a papság és a 
hivatalos vendégek átvonultak a plébá­
niaépületbe.

G y o r g y e v ic s  D r a g o s z lá v
k a r r ie r je b u k á s a

J e g y z e t e k  h á r o m  é v  m a r g ó já r a

urru, hogy a bukás után a leghat almá­
saiméit is szörnyen kis ur válik, akinek

*
Gyorgyevics Dragoszláv közel három 

esztendős szubotieai közéleti szereplése 
mindenesetre megérdemli, hogy szetne- 
Ivével és működésével objektívon fog- 
lalkdz.z.tmk.

E sorok iróia elfogulatlannak érzi ma­
gát Gyorgyevics Dragoszlávval szem­
ben. amennyiben sajnálja, hogv ennek 
a szubotieai közélet teréről eltűnt ha­
talmasságnak energiája és igvekvése 
most az abszolút népszerűtlenségbe ful­
ladt, sajnálja, hogy bekövetkezett az, 
amit Gyorg.vevicsnak megjósolt akkor, 
amikor főispáni hatalmának teljességé­
ben volt, hogy lesz idő, amikor végig­
megy a szubotieai ueerín s nem fogad­
ók el a köszöntését, akik előbb alázato­

san megsilvegelték.
Ez az idő tragikusan hamar, három év 

után bekövetkezett.
*

Gyorgyevics Dragoszlávra — és ezt 
aláírják azok, akik a volt polgármester 
mérhetetlen ambícióját ismerik — ez a 
bukás, ez az abszolút népszerűtlenség a 
legnagyobb emberi tragédia. Megérdem-

e ezt a tragikus sorsot?

pökök meghallgatták a városi színház­
ban a sixtusi kápolna énekkarának 
hangversenyét.

A vasárnapi ünnepségek reggel ki­
lenc órakor kezdődnek, amikor Pellegri­
netti nnnciiis ünnepélyesen bevonul a 
Szent Teréz templomba az összes püs­
pökök kíséretében. BudailOvics Lajos 
püspököt a pápai nuncius fogja felszen­
telni a zagrebi érsek és a gyakovói 
püspök segédletével, báróin óra hosz-

Nem a város polgárságának akaratá­
ból, sót az itteni szerb intelligencia tilta­
kozására, ügyesen kihasznált összeköt­
tetések és mesterien szőtt intrikák ré­
vén lett Szubotica polgármesterévé. A 
város lakosságára nézve súlyos sérelem 
volt, hogy embereket, viszonyokat, tra­
díciókat nem ismerő idegen jutott a pol­
gármesteri hivatalba, amelynek jelentő­
sége, súlya, tradíciói vannak.

Ettől azonban lehetett volna kitűnő ve­
zetője a városnak.

A legteljesebb objektivitással állapít­
juk meg, hogy nem volt az.

úgyTisztakezii ember volt, aki — 
mondják — ép olyan szerény anyagi vi­
szonyok között hagyja ott a közhivatalt, 
amlnö szerény anyagi viszonyok kö­
zött volt. amikor jogosulatlan anlblció- 
bői tanári állását a főlspáni méltóság­
gal felcserélte. Üldözte a korrupciót, sőt j tele, hogy ö polgármester legyen s min-I
Mindenütt korrupciót szimatolt Közben ■ den poklokon keresztül polgármester
azonban nem vette észre, hogy mások, 
akik közvetlen politikai környezetéhez 
tartoznak, miként kamatoztatják anya­
gilag a vele való barátságot. Nemcsak 
koncedáljuk, hanem állítjuk és valljuk 
hogy nem tudott azokról az üzérkedések­
ről, amelyek körülötte folytak. Szegé­
nyen jött és ép olyan szegényen tá­
vozik.

Ma ez is kétségtelen dicséret.
*

Az állam jó kormányzásának a leg­
nagyobb művészete ebben a mondatban 
foglalható össze: Megfelelő embereket a 
nekik megfelelő pozícióba! Ha Gyorgye­
vics Dragoszláv nem is volt a legmeg­
felelőbb sem a főlspáni, sem a polgár- 
mesteri állásra, ambiciózus 'Volt, akart 
dolgozott s ha barátait is olyan szeren­
csésen válogatta volna meg, mint ahogy 
ellenségévé tudta tenni a város legérté­
kesebb elemeit, talán tudott volna mara­
dandót is alkotni s bizonyára nem is kel­
lett volna megérnie a csütörtöki ese< 
ményeket.

Hogy környezetében gonosz kufárok 
'osszindulatu stréberek, ostoba tiagyzo- 
lók is sajnálatos módon érvényesülhet­
tek, annak egyetlen eredendő oka volt 
hogy Gyorgyevics Dragoszláv féktelenül 
mérhetetlen ambícióval és szertelen fél­
tékenységgel ragaszkodott a hata­
lomhoz.

A féltékenységét használták ki ügyes 
hízelgők s a hatalomhoz való ragasz­
kodása volt az oka, hogy rosszra hasz­
nálta ki azt az eredendő bizalmatlansá­
got, ami Beogradban van a Vajdaság 
iránt s rosszra használta ki Makszimo- 
vies Bózsó volt belügyminiszterhez való 
iskolatársi viszonyát s a volt belügy­
miniszterrel való személyi összeköt­
tetését.

Az ország összes főispánjai együttvé­
ve nem küldöttek Beogradba annyi tit­
kos és bizalmas jelentést, mint amennyit 
egyedül Gyorgyevics Dragoszláv kül­
dött. Ezekben a jelentésekben tisztes 
múltú- becsületek. muukássájz.u. korrekt

szut tartó fényes szertartás kere- 
, lében.

Az ünnepélyes felszentelés után fél 
egy órakor bankett lesz a Bárány-étte­
remben, a püspökök, a papság és né­
hány vidéki küldöttség részvételével. 
Délután öt órakor a Miasszonyunkról 
elnevezett iskolanénék szubotieai zárdá­
jában díszelőadás lesz a nuncius és a 
püspökök tiszteletére.

Szubotica felé már a szombati napon 
valóságos népvándorlás indult meg, a 
mely vasárnap reggel folytatódik. Va- 

i lamennyi bácskai város és község, va­
lamint a katholikus hitközségek népes 
küldöttségekkel képviseltetik magukat 
a bácskai katliolikusság nagy ünnepén. 
A szombat délutáni bevonulásról fHm- 
felvétel készült és ugyanígy filmre ke­
rti! a vasárnap délelőtti piispökszentc- 
lési szertartás is.

szubotieai polgárok — szerb közhivatal- 
nokok, régi radikális politikusok is úgy 
szerepeltek, mint hazaárulók, spiönok és 
korrupt emberek.

*
Csak önmagáról hitte cl, hogy jó ha­

zafi s jó radikális. Azt mondják, hogy 
fiatalabb éveiben, szülőföldjén meglehe­
tősen agresszív ellenzéki és forradalmár 
volt. Később, mint minden neophita, ö 
lett a legtürelmetlenebb, a legharcosabb 
radikális s valahogy magában úgy for- 
mulázta meg a hazafiság kritériumát: jó 
hazafi csak az, aki jó radikális is, jó 
radikális pedig az, aki azt akarja, hogy 
Gyorgyevics Dragoszláv maradjon szu- 
boticai polgármester.

*
Kétségtelenül az volt a véleménye, 

hogy az ország, a radikális párt fenn­
maradásának, virágzásának az a felté-

maradjon. Ez magyarázza meg, hogy 
még most is azt hirdeti, hogy az Isten 
kegyelméből és a nemzet akaratából 
még ma is ő a polgármestere Szuboticd- 
nak s ezért fenyegetödzik, hogy rövide­
sen hatalomra kerül s jön vele a terror 
s a bosszú. Ma még ez2cl tartja maga 
mellett azt a néhány embert, akiket — 
vagy mert túlságosan kompromittálva 
vannak, vagy mert lilába kopogtatnak, 
egyik politikai alakulat sem fogadja be 
őket — szintén nem akarnak belenyu­
godni a bukás és az elmúlás gondolatába.

Gyorgyevics Dragoszláv második tra­
gédiája az lesz, ha ezek is ott hagyják, 
a harmadik pedig, amibe féktelen atnhf- 
ciója soha sem fog tudni megnyugodni, 
hogy Szubotica tovább él, sőt a radikális 
párt sem fog tönkremenni, ha ö el is me­
rül abba a csendes feledésbe, ami a leg­
jobb esetben osztályrészül jut számára.

*
Ma — megérdemelten-e vagy sem, ne 

kutassuk — népszerűtlen és gyűlölt em­
ber Szuboticán és népszerűtlenné és gyű ­
lölné válik az a politikus is, aki vele azo­
nosítja magát. Az, aki megpróbálja, mint 
ahogyan o sorok irója megkísérelte — 
’éllány jó szót ejteni a személyéről, mű­
ködéséről, a saját testi épségét veszé­
lyezteti,

Es hogy mennyire nem politikus Gyor­
gyevics Dragoszláv, arra nézve mi sem 
jellemzőbb, mint az, hogy ebben a mai 
helyzetben azzal fenyegetödzik, hogy 
visszajön Makszitnovics Bózsó és vissza­
kerül a hatalomra ö is. Makszitnovics 
Bózsó állítólag az ö revén, az ö segít­
ségével akar a szubotieai kerületben 
mandátumot szerezni. Elképzellietö-e, 
hogy akad politikus olyan államban, 
amelynek demokratikus berendezkedésé­
nél fogva a politikai siker mégis a nép­
szerűségtől függ, aki a maga sorsát 
Gyorgyevics Dragoszlávval kovácsolja 
össze és részt kér abból a gyógyíthatat­
lan népszerűtlenségből, amelyet Gyor- 
gyevicsnak sikerült önmaga számára 
megszereznie.

*

Budanovi.es
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. A volt polgármester programja ma ’ 
arra az előreláthatólag nagyon messzi 
időre, amikorra ö ismét tényező lesz, 
amikor szava több lesz egy elhelyezke­
dést kereső volt tisztviselő szavánál, a 
terror.

Terrorral a politikában tényleg lehet 
sikereket elérni, Gyorgyevics Dragoszláv 
is órt el sikereket terrorra!. A magyar 
párt vezetőségét börtönnel terrorizálta, 
a radikális párt érdemes régi vezetőit 
gyönge fajsúlyú emberek ízléstelen lár­
májával. De ahhoz, hogy a terrorral való 
fenyegetödzés ne legyen nevetséges, kell, 
hogy a terror mögött hatalom álljon. 
Amikor Oyorgycvics most próbálja meg, 
hogy például az újságírókat terrorizálja, 
hogy a személyével kapcsolatos meg­
történt eseményeket ne a valósághoz hi- 
ven írják meg ni van terroristává válik, 

i lelett nevetnek az ellenségei és aki­
ről azok, akik barátai és akik sajnálják, 
azt mondják, hogy nem kár érte.

H árom évi b örtön re ít é lt é k
a no v isa  dl c sa lá d i drám a vád í o tt iá t
A b íróság ' e r ő s  f e l in d u lá s b a n  e lk ö v e t e t t  e m b e r ö lé s  k í s é r l e t é b e n  
m o n d o t ta  k i  b ű n ö s n e k  W e r th e im  R e z s ő t  — A v á d lo t t n a k  é » f e ­
le s  é g é n e k  iz g a lm a s  s z e m b e s í t é s e  a  fő tá r g y a i á s ó n  — S z é k ü k é ?  

M ilá n  d r . n a g y h a tá s ú  v é d ő b e s z é d e

*
Hogv Gyorgyevics Dragoszláv addig, 

mig hatalmas főispán és polgármester 
volt, soha nem tudott érdemes barátokat 
szerezni, ennek okait fentebb már előad­
tuk. Mindig nagy hibája volt. hogy túlon­
túl ravasz igyekezett lenni és még a jó 
célhoz, sem választotta az egyenes utat, 
hanem mesterségesen összezavarta a 
dolgokat, hogy azután önmaga előtt csil-
logtassa, hogy milyen ügyes ö a zavar Abbáziái nagy cliarlestonversenyt nyerte 
kibogozásában. Ez volt az oka annak, incír-
hogy barátait kihasználta és ezután el­
fordult töltik Ez volt az oka. hogy állan­
dóan beleavatkozott olyasmibe is. amihez 
semmi köze nem volt, de hiányos judi- 
ciummal csak ritkán tudta meglátni, hogy
hol az igazság. Csak azt tekintette, hogy í menekülhetett, hogy beszámithatatlannak
ki az ellensége cs ki a barátja az ö pol­
gármesteri hatalmának, ez lette sötétté 
azt a három évet, amelyben az ö kezében 
hatalom volt. De hogy most sem tud 
szimpátiákat teremteni.
teszi, hogy benne olyan

kétségtelenné 
bibik vannak,

miatt az ő számára aligha lesz va- Piciiét és vörös szalagokat varrt tel ka-ami
laha is a szuboticai közéletben 
madás!

feilá-

< I
J o g e rő s e n  e lí té l té k
Engler Albert m erénylőiét

A sem m itőszék helybenhagyta  
a három évi börtönbüntetést

Emlékezetes még az a rablótámadás és 
revolveres merénylet, amelyet Szuhoti- 
cán, 1926. év január 5-én este Englcr 
Albert szuboticai kereskedő ellen egy 
Csankó Jováu nevű foglalkozásnélküli 
ember az uccán elkövetett.

Csankó január 2-ikán szabadult ki a 
szuboticai rendőrség fogdájából, ahol 
csavargásért töltötte ki büntetését.

Január 5-ikén estefelé Csankó Engler 
üzlete előtt ácsorgott. mintha a kiraka­
tot nézné, valójában azonban leste, hogy 
Engler mikor zárja he üzletet és megy 
haza. Amikor ez megtörtént, utána ment, 
közvetlen Engler lakásának a kapujánál 
érte utol a kereskedőt, aki ekkor már 
észrevette, hogy a sötét, elhagyott uccán 
egy férfialak követi. Meggyorsított lép­
tekkel haladt Engler és amikor már a 
kapuhoz ért és be akart menni a házba, 
Csankó megragadta és pénzt követelt 
tőle. A kereskedő kiragadta magát és 
igyekezett menekülni. Csankó azonban
rálőtt, a golyó talált és nyolc napon túl, í karácsonyi dráma nyomát. Majd amikor
gyógyuló sebet okozott.

A szuboticai törvényszéken ebben a I döft a tanuk kihallgatása, 
bűnügyben megtartott három napos fö- Wertheim Rezső 27 éves noviszadi szii- 
tárgyaláson a vádlott tagadta, hogv o letésii, zsidó vallása, kereskedelmi érett­
követte el a rablótámadást és a revolve-! ségit tett, a háborúban a magvar, azután
rés merényletet. A rendőrség előtt és a 
vizsgálóbírónál tett beismerő vallomását 
a főtárgyaláson visszavonta azzal az in­
dokolással, hogy a rendőrségi beismerő 
vallomást erőszakkal vették ki tőle. A 
tanuk azonban ellene vallottak. A bíróság 
mindezeknél fogva — alapul véve a rend­
őrségen tett beismerő vallomást és a fő- 
tárgyalás adatait — Csankót bűnösnek 
mondotta ki rablás kísérlete bűntettében 
és súlyos testi sértés vétségében és el­
ítélte három évi börtönre.

A noviszadi felebhvitcli bíróság az íté­
letet helybenhagyta, l'jabb íelebbezés 
folytán az ügv a semmitőszék elé került, 
amely ugyancsak az elsőfokú bíróság 
Ítéletét hagyta helyben.

A legfelsőbb bíróság ítéletet szombaton
délelőtt hirdette ki Pavloviét István tör- dotta házasságának történetét. A liázas- 
vényszéki elnök tanácsa az elitéit előtt, ság szerencsétlen volt és miután meg-

Noviszadról jelentik: A noviszadi tör­
vényszék szombaton tárgyalta Wertheim 
Rezső noviszadi kereskedelmi utazó bün- 
perét. Wertheim, aki tekintélyes novi­
szadi kereskedő család tagja, karácsony
estéjén revolveres merényletet követett
el felesége, Mánál Hilda ellen. Két lövés 
érte az asszonyt, majd Wertheim a re-
volvcrt maga ellen fordította és a bar- i tért ismét könnyelmű életéhez. A civa-
madik golyót a mellébe röpítette.

A karácsonyi véres szenzáció nemcsak
Noviszadon, de az egész Vajdaságban 
nagy Íeltjiiíést keltett, tutit a Wert’te'm- 
családot széles kőiben ismerték. Wer- 
theiin Rezső exaltált lelkű, kalandos ter­
mészetű fiatalember volt. Kitűnő láncos, 
úgy hogy a gazdag szülök gyermeke egy 
ideig mint hivatásos táncos tengette éle­
tét Budapest különböző mulatóiban és 
néhány héttel a családi dráma előtt az

Verfhcim a háború alatt mint önkéntes 
szolgált és nagy összegeket vert el. Egy 
mulatozása alkalmával berúgott állapot­
ban pezsgősüveget vágott egy százados­
hoz és a suiyos büntetés elöl csak úgy

minősítették. A vizsgálati fogságban 
ugyanis olyan magaviseletét tanúsított, 
amely szükségessé tette elmebeli állapo­
tának megvizsgálását. Állandóan indiai 
; Ikirálynak mondotta magát, sárgarépá­
ból készített kitüntetésekkel tűzdelte tele

tonanadrágjára, hogy generálisnak tart 
sák. Moravcsik tanár hivatalos klinikai

A tárgyalás iránt óriási érdeklődés
mutatkozott, úgy hogy a törvényszék
elnöke belépőjegyeket adott ki, de ígj 
is zsúfolásig megtelt a tárgyalási terem 
és a közönség soraiban nagy számmá! 
voltak elegáns hölgyek.

A büntető tanács Raánlovies Mikije 
törvényszéki tanácselnökből. Jckics Ni­
kola és Raánlovies Száva büntető birák- 
ból állott. A jegyzőkönyvet Kurbatvin- 
szki fajos jegyző vezette, a vádat dr. 
Aiilonijevies Dusán államiigvész képvi­
selte. mig a védelmet dr. Szekulics Milán 
ügyvéd látta ei.

Szombaton reggel fél 9 órakor nyitotta 
meg az elnök a fötárgyalást. Szuronyos 
őr kisérte a terembe Wertheim Rezsőt, 
aki a teremhelépéskor mélyen meghajolt 
a sajtó képviselői előtt, majd tisztelettel 
köszöntötte védőjét és azután mély meg­
hajlással állt a bírái elé. Wertheim Rezső 
elegáns liláskék zal,kőbán, lábán kamásli- 
val, orrán fekete csontkeretes pápaszem- 
mcl. idegesen és látható elfogultsággal 
ült le a vádlottak padjára. Ujján nagy
színes pecsétgyűrű, amellyel idegesen ' legalább hallgasson meg, mert a jövőről 
játszott. Az elnök heszólltotta Wertheim-i és a gyermekről van szó. 
nét. A szép fiatal asszony bal arcán alig ! Szemtelen gazember, mars ki! — 

kiáltotta, mire a vér a fejembe szőlóátható kis mélvedéses sebhely jelzi a

a tanuk távoztak a teremből, megkezdő-

a szerb hadseregben szolgált.
Az elnök felolvasta a vádiratot és arra

a kérdésre, hogv megértette-e a vádat, 
a vádlott azt felelte, hogy nem értette 
meg. Nem tud jól szerbül és tolmács ki­
rendelését kéri Az elnök erre felfüggesz­
tette a tárgyalást és tolmács berendelése 
iránt intézkedett.

»Önkivii!ctben voltam« 
Dr. Hartmann József tolmács németül 

ismertette a vádiratot, maid az elnök kér­
déseire a vádlott kijelentette, hogy a vá­
dat megértette.

Az elnök: Elkövette a tettet?
A vádlott: Nem! Amikor rálöttem, ön­

tudat nélküli állapotban voltam. Nem tud­
tam. mit csinálok. .

Ezután a vádlott összefüggően elmon-

’ bizonyítványt adott neki, hogy bcszamlt- 
I atatian és elmebeteg.

A háború után látszólag niegkoniolyo- 
dott. Megnősült és fiatal feleségével 
egy ideig zavartalan boldogságban clt.
Gyermekük is született, akit mind a ki t
ten nagyon szerettek. A boldogság azon­
ban nem tartott sokáig, Wertheim vissza-

kodások napirenden voltak és az asz 
szony gyermekével elhagyta az urát. 
Eérje mindent elkövetett, hogy visszaté­
résre bírja őket, de az asszony tudni sem 
akart erről.

Karácsonyra üzleti útjáról hazaérke­
zett Wertheim és ismét kérlelni kezdte 
feleségét, aki a Szanitária gyógyszer- 
kereskedésben alkalmazva volt, hogy tér­
ien vissza. A tragédia napján is levelet 
irt feleségének, de mert választ nem ka­
pott, délután elment a Szanitária irodá­
jába és feleségével beszélni akart. Az 
asszony ismét határozottan elutasította 
férje kívánságát, hogy visszatérjen hoz­
zá, Wertheim Rezső erre előrántotta re­
volverét és három lépésről két lövést tett 
a feleségére, amelyek közül az egyik az 
asszony arcába fúródott és az arccsont­
ban megakadt, mig a másik hal kezének 
mutatóujját horzsolta. A merénylő az­
után a fegyvert maga ellen fordította és 
meilhelötte magát. A családi dráma két 
sebesültjc néhány hét tnulva felgyógyult 
és Wertheim Rezső szombaton került a 
noviszadi tö'vénvszék büntető tanácsa 
elé, ahol szándékos emberölés kísérlete 
miatt vonják felelősségre.

s/iiulctték az életközösséget, többször 
kérlelte feleségét, hogy térjen vissza 
hozzá, ha másért nem, a gyermek miatt, 
de iiiába. Az asszony barátnőit is kérte
közvetítésre, igy Weltmann Sándornét
kérte, hogy telefonon kérje meg felesé­
gét. hogy találkozzék vele, mert el akar­
ja hagyni az országot és előbb rendezni 
akarja a gyermek kérdését. Az asszony 
azonban tagadó választ adott. Később 
irt neki, de erre nem is válaszolt. Ekkor 
Giskan Rezsőnél kérte fel közvetítésre. 
Giskaimé el is ment vele férje irodájába, 
ahol az ö felesége tisztviselőnő volt.

— Giskaimé bement az irodába — foly­
tatta a vádlott — de azzal jött ki. hogy 
feleségem nem akar velem beszélni. Ek­
kor én bementein Köszöntem Giskan Re­
zsőnek és feleségemnek. levetettem a 
télikabátom, megtörültem szemüvegemet 
is nyugodtan leültem. Giskan kiment és 
én kérlelni kezdtem feleségemet, hogy 
férjen vissza hozzám. G cinikus mosoly- 
lyal gépelt tovább és azt mondta, hogy 
jellemtelen ember vagyok. Kértem, hogy

és hogv azután mit tettem, nem tudom. 
Mikor aztán öntudatra tértem, felesége- I 
met vérben fekve latiam. Ekkor kétségbe­
esve magamra irányítottam a fegyvert 
és mellbelőttcm magam.

Az elnök: Hányszor lőtt?
A vádlott: Nem emlékszem, az első lö­

vésnél vért láttam.
— Volt fegyverviselési engedélye?
— Nem.
— Miért hagyta el a felesége?
— Az anyja befolyása alatt állott.

Az asszonv vallomása
A bíróság ezután Wertheimné Marni! 

Hildát hallgatta ki. Az asszony össze­
függően mondotta el a történteket és kö­
rülbelül úgy vallott, mint ahogy térje, 
csak magának a merényletnek a lefolyá­
sát mondotta ei másképpen. Azt mon­
dotta, hogy amikor férje bejött az iro­
dába, felkelt a gép mellől és ki akart 
menni. Eérje azonban nem engedte, a 
sarokba szorította és revolverrel fenye­
getőzött. ö  először tréfára vette a dol­
got, de amikor látta, hogy férje a mellé­

nek szegezi a revolvert, megijedt és cl­
fordult. Ekkor sütötte cl férje a fegyvert 
először, de az csütörtököt mondott, mire 
még két lövést tett és ezek eltalálták.

Izgalmas szembesítés
Az elnök ezután elrendelte a vádlott 

és a tanú szembesítését. Izgalmas jele­
net játszódott le. A házasfelek nem akar­
lak szembenézni egymással, o'dalt for­
dulva beszéltek. Az asszony, aki szerb 
nyelven tette meg vallomását, ismét szer­
bül kezdett beszélni, de az elnök felszó­
lította, hogy beszéljen németül, hogy 
térje is megérthesse. Mánál Hilda ekkor 
felindult hangon németül megismételte 
egész vallomását és a vádlott töbhizben 
szakította meg azzal a közbeszólással: 
ncln igaz! Az asszony erre az elnöktől 
kért védelmet és miután az elnök figyel­
meztette a vádlottat, Mánál Hilda nyu­
godtan befejezhette vallomását.

Erre a vádlott is megismételte vallomá­
sát, amelyet viszont a tanú szakított
gyakran félbe. Érdekes, hogy Wertheim 
feleségét nagyságos asszonynak szóli- 
totta, az asszony pedig urát önözle.

A vádlott: Nagyságos asszony azt 
mondta, hogy közönséges gazember és 
jellemtelen ember vagyok.

A tana: Nem igaz, csak azt mondtam, 
hogy jellemtelen.

— Kérem, nagyságos asszony, ne sza­
kítson félbe.

Az elnök (a tanúhoz): Nem szerette 
önt a férje?

— Eleinte szeretett.
Giskan Rezsőt, Giskan Rezsőnél, VP’e/Z- 

mann Sándort, Weltmann Sándornét. 
majd Wertheimné anyját. Mánál Emész­
ti,it hallgatta ki a bíróság. Mandlné azt 
mondotta, hogy Wertheim rossz férj volt, 
nem akarta eltartani >. feleségét, amiért 
válópört indítottak ellene.

Steinliol és Lipótmczö
Dr. Leitner Benő orvost hallgatták' ki, 

aki gyermekkora óta ismerte és kezelte 
a vádlottat Rendkívül hirtelen könnyen 
izguló természetnek ismerte, aki gyakran 
annyira felizgult, hogy egészen önkívü­
leti álapotba koriéit. Steinhofban és a 
Lipótmczön állott kezelés alatt.

Sehönberger József dr. orvos hasonló 
vallomást tett, majd Gerö Miklós becs- 
kereki kereskedőt hallgatták ki, aki el­
mondotta, hogy tudomása szerint a vád­
lott nagyon szerette feleségét. Becskere­
ken lakást keresett számára, oda akart 
költözni, hogy az anyós befolyásától 
megszabaduljon. Orvosi lanácsra utazott 
Abbáziába, mert nem tudott az asszony 
nélkül élni és ez az állapot megviselte 
idegeit.

Dr. Antonijevies Dusán államügyész 
rövid vádheszédéhen előre megfontolt 
gyilkosság kísérletével és tiltott fegyver­
viseléssel vádolta a vádlottat és szigorú 
büntetést kért.

Dr. Szekulics Milán védöbcszédc
Dr. Szekulics Milán ügyvéd tartotta 

meg ezután általános nagy figyelem kö­
zepette védöbeszédét.

— Szükséges — mondotta többek kö­
zött a védő — hogy ne csak a törvény 
szakaszaira legyen a bíróság figyelem- 

(mel, hanem emberi szemmel nézze a 
, vádlott álláspontját és pszihikailag vizs- 
í g dja meg azt az utat, amely a merény­
letre vezetett. Turgenyev az emberi lel- 

, két sötét erdőnek mondja. Liszt, a hires 
német büntetőjogász szerint a bíróság 
téved, ha a szigorú szakaszok alapján 
ítél, mert csak az a bírói ítélet alkalmas 
a vizsgálat hiányait pótolni, amely az 
emberi lélckre is tekintettel van. A jelen 
bűnügyben a vizsgálat minden mozzana­
ta hebizonyította, hogy a vád lépésről- 
lépcsre elhalaványtilt. A vádlott fényes 
táncteremben, áekoltált ruhában ismerte 
meg az asszonyt és már az első pillanat­
ban feleszeretett. A találkozás végzetes 
volt ránézve. Erezte, hogy a nő nélkül 
nem tud élni és szülei, akik a polgári
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józan kereskedői gondolkodás megteste­
sítői voltak, le akarták beszélni a íázas- 
Ságról. Az asszony szülei is ellenezték

dc a fíaía,ok »iúK»s kérész- 
tulyittek akaratukat. Egyideig gondtalan 
eletet eltek, de később a gazdasági vál­
ság a fiatalembert is elsodorta és a gaz­
dag szülők gyermeke kénytelen volt, mint 
utazó tengetni életét. Aliiig ötezer dinárt 
adott havonta, addig jó volt, de amikor 
nem tudott adni, egyszerre kidobták. 
Olyan lelki állapotba jutott, amelyről 
Lenz, a német nagy büntető-pszicholó­
gus azt Írja, hogy ez az állapot menekü­
lés és \aloban a vádlott úgy menekült a 
sors elől, mint Gerhard liauptman Schi* 
ling Gáborja. Ezért utazott Abbáziába.

— Az előre megfontoltságról szó sem 
lehet, hiszen aki előre megfontoltan gyil­
kosságot akar elkövetni, az nem lő ön­
magára is. A vádlott állandóan magánál 
hordta fegyverét, mert utazásai közben 
szüksége lehetett rá. Csak akkor nyúlt a 
fegyverhez, amikor sulyosáh sértegettek. 
Agyuk, pnskáh és kordok nem okoznak 
olyan pusztítást, mint amilyet a szavak 
okoznak gyakran. Nem az a legjobb Íté­
let, amely a paragrafusokon épül fel. ha­
nem az, amely mindenkinek a jogi érzé­
sét kielégíti. A fő ítélet, jó cselekedet és 
ezért enyhe Ítéletet kér.

Az elnök a tárgyalást délután félkettő­
kor felfüggesztette és az ítélet kihirde­
tését délután hat órára tűzte ki.

Az Ítélet
Délután hat órakor a közönség ismét 

zsúfolásig mer.öltötte a fÖtárgyalási ter­
met. Kínos feltűnést keltett, hogy a vád­
lott felesége barátnőivel hangos nevet- 
géléssel vonta magára a figyelmet.

Az Ítéletet háromnegyed hétkor hirdet­
te ki Raánlovics elnök. A bíróság bűnös­
nek mondotta ki Wertheim Rezsőt erős 
felindulásban elkövetett emberölés kísér­
letének bűntettében és tiltott fegyvervi­
selés miatt és n bülitetőtörvéuykünyv 
279. és 271. szakaszai alapján három évi 
börtönre és három évi hivatalvesztésre 
ítélte.

Az itclet ellen az ügyész és a védő 
felebbeztek.

Szombor nem adóztatja 
a kultúrát

meg

Uj iskola a régi fUggetlens§ni kör 
helyén — Végrehajtották a tisztvi­
selő-redukciót, még sincs restancia

Szomborból jelentik: Szombor város 
kiszélesített tanácsa szombaton délelőtt 
tartotta meg rendes közgyűlését. A köz­
gyűlésen, melyen dr. NikOlícs György 
polgármester elnökölt, nagy Számban 
jelentek meg a kiszélesített tanács tag­
jai. A napirenden harmincöt pont szere­
pelt. A közgyűlés megnyitása után fel­
olvasták a polgármesteri jelentést amely 
kiterjeszkedik arra, hogy sikerült a 
polgármesternek megvalósítani a tiszt­
viselő redukciót. A város harminc tiszt­
viselőt bocsátott el anélkül, hogy a mun­
ka folyásában bárminemű késlekedés len­
ne érezhető. Minden ügydarabot — mond • 
ja a jelentés — hét napon belül elintéz­
nek a szombori városházán.

Bejelenti a polgármester a szombori 
kórház átszervezését, ami elsősorban 
dr.Grádics Csovies Nada orvosnő ér­
deme. Több kisebb fontosságú ügy el­
intézése után elhatározta a közgyűlés, 
hogy a dBztcrem számára Knnyovics 
MT.'íii szombori festőművésszel megfeste­
tik ófelsége Alcltszandar király arc­
képét. Elfogadták a tanácsnak uj ta­
nyai iskola építésére vonatkozó Javasla­
tát. a halpiacon pedig nyolcvanezer di­
nár költséggel modern halcsarnokot épí­
tenek. Elhatározta a közgyűlés azt is 
hogy a volt függetlenségi kör épületében 
amelyet a minisztérium nemrégiben adott 
vissza jogos tulajdonosának, pol­
gári iskolát (átitattak fel. Ugyancsak el­
határozták, hogy a város a jövőben a 
kulturclőaáüsok után nem szed városi 
adót.

A közgyűlés a tanács javaslatára el­
utasította dr. Tomlcs György volt pol­
gármester nyugdíjazása iránti kérvényét, 
mert csak nyolc szolgálati éve van 
Tvoszics Pál rendőrkapitányt nyugdíjaz­
ták, dr. Alföldi Árpád volt alpolgármester 
és társai nyugdijkérvényét a Jogi bi­
zottsághoz utalták.

Vallottak
a kovini aranyrablók
Boljics és társai több rabló- 

támadást követtek el
Böeskerekröl jelentik: A Kovin köz­

ségben Szalinaeskl Dusán földbirtokos 
ellen elkövetett rablótámadás ügyében 
a nyomozás befejeződött.

A nyomozást dr. Vukovics Mihály 
kovini főszolgabiró vezette és csakha- 
ivar elfogták a tetteseket Boljics Zsiva 
kovini, Petrovics Radoikó, Petrovics 
Mihály és Milosevics Sztanojc selinacl 
lakosok személyében. A letartóztatottak 
kezdetben mindent tagadtak később 
azonban mindent beismertek. A banda 
vezetője Boljics Zsiva volt, ő szemelte 
ki áldozatul Szalinacskit, akiről tudta, 
hogy szenvedélyesen gyűjti az ezerán- 
hatosokat. Szalinacskit Milosevics támad­
ta meg e’őször, letepertc a földre, az­
tán odahívta Retrovicsot, aki azzal fe­
nyegette meg a földbirtokost, hogy 
agyonsziirja, ha az aranyait elö nem 
adja.

A nyomozás során megállapították, 
hogy Boljics Zsiva és társai rabolták 
ki Goiubovics Dusán kovini földművest 
és ők követték el a Pariz Iván elleni 
rablótámadást is, akitől harmincezer 
dinárt vittek el.

A rablóbanda tagjait szombaton be­
szállították a belacrkvai ügyészség fog­
házába.

BB
VÁROSI MOZI. Május 2 -3 .: A három 

itr. A uj,szerepekben: Yándory 
Gusztáv, Muzony Bella, Szécsi Ecr- 
kó, Jatzkó Cla. Kompóthy Gyula. A 
vilíámsujtott város. Egy tudós fan­
tasztikus álma.

VÁROSI SZÍNHÁZ. Május 4-ikén: A 
Nevén horvát énekkar hangverse­
nye,

*
— Időjóslás. A Meteorológiai Intézet 

jelenti: Meleg, zivatarra, esőre hajló idő 
várható, később liősülyedés valószínű.

— Fö’egyzöl kinevezés Mallcs Szdav- 
kó volt sztarakanizsai főkapitányt a bel­
ügyminiszter főjegyzőnek nevezte ki No- 
voszclóra.

— Árvizek Németország1'?’’!. Berlin­
ből jelentik: Mecklenburg! jelentések sze­
rint Bandckow, Gtilz.e és Ballendorf kör­
nyékén óriási vihar tombol. A hatalmas 
bandekowl tó megáradt és elborított két­
ezer hold bevetett szántóföldet. A lakos­
ság pánikszerűen menekül a veszélyez­
tetett területről. A halottak száma még 
ismeretlen. A katasztrófát súlyosbítja az 
orkánszerii szél, amelv az áradás kiséri 
A vihar szombaton valamivel alábbha­
gyok úgyhogy a mentőakció már inkább 
haladhat előre.

— Má'us cPején ti’os Magvarors'á- 
gon minden gyűlés és felvonulást. Buda­
pestről jelentik: Május e'sejérc Magyar- 
országon minden gyűlést és felvonulást 
betiltottak a hatóságok. A rendőrség az 
egész országa terüle tén minden intézke­
dést megtett a rend biztosítására. Buda­
pesten a rendőrség szombat este félhét­
kor pcrtnanenciába lépett és vasárnap 
reggel hat órától hétfő reggel halig az 
államrendörség egész személyzete ké­
szenlétben lesz.

Jegyzői áthe’yczések. Bocskcrek- 
ről jelentik: A belügyminisztérium szol­
gálati okokból Szekulics Braniszláv mar­
tiniéi községi jegyzőt Majdánba. Szmo- 
dcly Ferenc farkasdini jegyzőt Martinl- 
cára, Ráe'.cs Vojlszlav majdani jegyzőt 
Fnrkasdinra helyezte át.

— Meghosszabbították a vármegyék 
likvidálására kttilzött határidőt. Bco- 
gradból jelentik: A belügyminiszter 
távlatilag értesítette a bácskai tarto­
mányi főispán! hivatalt, hogy a várme­
gyék likvidálására kitűzött határidőt, a 
mely május elsején lejárt volna, junius 
elsejéig meghosszabbította.

— A parlamenti vizsgálóbizottság 
ülése. Beogradból jelentik: Mosz- 
szu szünet után szómat dél­
előtt ismét összeült a parlamenti 
vizsgálóbizottság. Az ülésen a ta­
gok legnagyobb része megjelent. 
fíankóvies Radics-pártí, mint előad j 
felolvasta Jelentését a benzinpana­
máról. A jelentés megállapítja, hogy 
Rajkovics, aki a benzint szállította, 
az állami szervek hanyagsága mi­
att ^valóban nagy károkat szenvedett 
és javasolta, hogy Kmnanudi és Jo- 
jics volt minisztereket vonják fele­
lősségre, mert nem adták ki ideje­
korán a rendelkezést a kifizetésre.

Nagy vita támadt ezután arról, 
hogy hozzon-e egyáltalán döntést a 
bizottság, miután az ügy rendes bí­
róság előtt van. Végül úgy döntöt­
tek, hogy Bankovics jelentését ki­
nyomatják. szétoszt\,k a bizottság 
tagjai között és az ügyet a jövő 
csütörtöki ülésre tiizik napirendre.

— A Societa Polilonica Romaua 
hangversenye a szuboticai színházban.
A Societa Polilonica Romaua szomba­
ton este tartotta meg hangversenyét a 
szuboticai Városi Színházban, amelyet 
zsúfolásig megtöltött az érdeklődő kö­
zönség. A saxtusi kápolna énekkara 
gazdag műsorral szerepelt és nagy si­
kert ért el. A hangverseny részletes is­
mertetésére legközelebb visszatérünk.

— Eltűnt gyerekek. Csonka János no- 
vakanizsai lakos annak közlését kéri, 
hogy két fia, egyik 16, a másik 14 esz­
tendős elszökött hazulról, 2500 dinárt 
és ruhaneinüekct vittek magukkal. Aki 
valamit tud a megszökött gyerekekről, 
értesítse Csonka Jánost Novakanlzsán.

— A sztarakanizsai zeneegyesület uj 
vezetősége. A sztarakanizsai zene- 
egyesület most tartotta meg évi rendes 
közgyűlését, melyen elnöknek Milkó Jó­
zsefet, karnagynak Kopasz Imrét, 
ügyésznek dr. Süti Imrét, titkárnak Lo- 
soncz Józsefet választották meg. A köz­
gyűlés az eltávozott Werner Mihály plé­
bános, volt karnagynak hálás elismerését 
fejezte ki. Az egyesületnek ezídőszerint 
30 működő és 50 pártoló tagja van.

— Tisztujitás a topolal járási ven- 
dég'.ösegyesületben. A bácskatopolai já­
rási vendéglősök egyesülete e hó 28-ikán 
tartotta meg évi tisztújító közgyűlését. A
tisztikor a következőkép alakult: Elnök 
Ratócs Bonavcntura, nlclnök Rasaki Jó­
zsef, titkár Czigler Sándor, pénztárnok 
Wittenberg Géza. Választmányi tagok: 
Csantavirröl: Kövecs Gyula, Rálity Mi­
hály, Pásztor Ferenc, Tölcsér Kálmán, 
Bartnsz Sándor. Szekicsről: Tausz Ká­
roly. Eckert Jakab, Jaiisz Frigyes. Fcke- 
ticsről: Brandt Tamás, Gabcl Jakab, Bú­
tor János. Topoláról: Pelzer Elek, Eon- 
tányi Antal, Tomik István. Varga Dezső,
Eontányi Félix, Kticscra Károly, Bajsá- 
lól; Barkóczy Sándor. Spisják Sándor. 
Moravicáról: Bézi Bálint. Palotás Jenő. 
Mailidjosról: Pccze Sándor, Koszó Jó­
zsef, Hermecz István. Pallosról: Szi- 
mendrik László, Márton Imre, Weiszber- 
ger Sándor.

Minden ami uj és szép látható Szé­
kely divatház kirakataiban.

— Halálozás. Szabó Jáno'- a Fischer 
Ernő-fcle nyomda alkalmazottja, április 
30-ikán hirtelen elhunyt. Temetése má­
jus 1-én. dé'után négy órakor lesz a 
Plltvicskn-ucca 32. szám alatti gyász- 
házból.

— Felhívás. Az 1917. évben a szubo­
tlcai fcisö'kereskedelmi iskolában érett­
ségizott növendékek, azok is, akik ka­
tonai szolgálatra ezen osztályból az 
előző évben bevonultak, ez év pünkösd 
vasárnapján (jmiius 5-ikén) tartják tíz­
éves találkozójukat. Fellövöm barátai­
mat, hogy címüket velem mielőbb kö­
zölni szíveskedjenek. Ruby Ottmár, 
Szubotica, Gosta Prlvredna Banka.

j y  ■''fZ J” 'hnt kő nyen, ha az sVlntni oozlálysontjAték buzrt- 
.* s;| n részt vesz, ahol május 7-tŐ 31 -lg 04,000.000 dinár értékű
nyerem ny kerül kihnzrts’n. Sorsjegy árak: negyed 12"y— dinár, fél LŐO' — 
dinár, e é z  50') dinár, dupla egész 1O>') dl ár. E l a d j a  éa s z é t k ü l d !
BR ISTO L T R A F IK  NOVISAD, ZeljezniCka ul. 27 Tel. 25-96
_ .......  .......... _ <304
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Automobilok, mtzőgazdasdgl gépek, 
rádiók, Jü ö-technika

1927 május 1-től május 8-ig 
*

Kedvezmények, 50°/o vasúton és gőz­
hajón, iga olványok bármely utazási 

irodánál vagy banknál kaphatók
*
l
— Nem csak vidékiek ülhetnek be­

csei autóbuszra. Sztaribccsejről jelen­
ük: Hirt adtunk arról, bogy a sztaribe- 
csej'i járás föszolgabirája megtiltotta, 
bogy a Sztari- és Novibecsej között 
közlekedő autóbusz helybelieket is szál­
líthasson és csupán az átutazóknak volt 
szabad autóbuszra ülni. Erre az intéz- 
kclt bérkocsisok sztrájkkal fenyegetőz­
tek az, autóbusz tűrhetetlen konku­
renciája miatt. A vállalat tulajdonosa 
nem nyugodott bele a végzésbe és ar­
ra való hivatkozással, hogy a bérkocsi­
kat csak a tehetősebb közönség veszi 
igénybe, mig a nagyközönség lóval ol­
csóbb autóbusz közlekedést választja, a 
minisztériumhoz fordult jogorvoslatért. 
A minisztérium helyt adott a felcbbc- 
zésnek cs megengedte, hogy az, autó­
busz nemcsak átutazókat, hanem hely­
belieket is szállíthasson.

Nyári divatot láthatja Székely divat­
áruház kirakataiban.

ANGYAL DROGÉRIA ÁTKÖLTÖZÖTT
NOVJSaD, KWAI.JA PETRA UL. 19. «zAm

az ö  m ny-'em nlom  m e lle it 42 8

— Bukarestben lefoglaltak a szociál­
demokraták májusi röplratalt. Buka­
restből jelentik: A belügyminiszter a 
szociáldemokrata párt bukaresti helyi­
ségében lefoglaltatta azokat a röplrato- 
kat. melyeket a párt május elsején szét 
akart ószitani. A lefoglalt iratok miatt 
a párt kártérítési pört indít a belügy­
minisztérium elleti.

— Nő az elégedetlenség Albániában. 
Berlinből jelentik: A Vossischc Zeitung 
albniai külön tudósítójának jelentése 
szerint vihar előtti szélcsend uralkodik. 
A lakosság elégedetlensége Achtned 
Zogu ellen egyre nő, Aclmicd Zogu 
bTalmi embereinek egyrésze szintén a 
miniszterelnök ellen fordult.

A baranyai menekültek gazdasági 
egyesületének szuboticai csoportja ér­
tesíti tagjait, hogy 1927 május 1-én a 
Spitzen-féle vendéglőben taggyűlést 
tart. A vezetőség felhívja a tagokat, 
hogy tekintettel a tárgyalásra kitűzött 
ügy fontosságára, teljes számban jelen­
jenek meg. Fcllltvatnak a tagok, hogy 
hátralékos tagdíjaikat feltétlen törlesz- 
‘.zék. mert ellenkező esetben az egye­
sületből kizárják.

— Orvosi hír. Dr. Hermann Károly 
külföldi tanulmány útjáról visszaérkezett 
és rendeléseit újból megkezdte.

— Megverték a páneurópai érzelmű 
diákokat Budapesten. Budapestről je­
lentik: Az, egyik Oktogon-tcri kávéház­
ba megbeszélésre gyűltek össze a pán- 
európás diákok. Az ébredő egyetemi 
hallgatók tudomást ’ szereztek az, össze­
jövetelről. berontottak a kávéházba és 
megtámadták a Páneurópa-érzclnüi diá­
kokat. A verekedésnek a rendőrség ve­
tett véget.



8. o ld a l BÁCSMEGYEI NAPLÓ 1927 május !.

— Ideiglenes tanítók kiegészítő vizs­
gája. B átradból. jelentik: A közokta­
tásügyi miniszter- legifjabb rendeleté 
értelmében a jövőben a tanerőket vég­
leges minőségben nevezik ki. Eddig az ! 
elemi -iskolai törvény 30-ik pontja alap- ' 
.ián történt az ideiglenes kinevezés. E i 
szerint a paragral is szerint olyan tani- . 
tökat, akiknek még nem volt meg a tel- í 
jes tanítói képesítésük, szintén kinevez­
tek ideiglenes tanerőkké. Azoknak a ta­
ngóknak, ak’ik eddig ideiglenes minő-

LIPIK -FÜ R D Ő
í m egn yito tta  tavaszi szezon ját. F elü lm úlhatatlan  g y ó g y ered m én y ek .
< tliag .u idö . modern herciidaiéi. He h vju‘< figyelmét a tava zi rendul.ü .t Arméraékbaakie 

( unlua IS-ig). Ezen időfien a *efjea panafó, amely áll; lakásból kiszolgálással és világítással, 
jó és kiauói é kézéiből, fürdöbő lepedővel, a gyó<y- éi zenedijik befizetéséből, valamint 
egyszeri orvosi vizsgálatból az állami és községi h vatalnokok, tisztek, nyugdíjasok, lokkan- 
tk, belcg i jiiztári tagot részére az Jinálye ikéu ét bátrukén Din. 389—$80, másik részére 
D n 4i>—730. K ván.>agra prospektussal szolgál a FÜRDŐI AZGATÓiÁG

Megkezdték a vajdasági irattárak — A noviszadi kamara a horgos! pap­
lentik: A rikavizsgáló állomás részére ideiglene-

___  .. — mint sen vegyészt választott. Noviszadról
Ul,ó\ folyamait kiegészítő vizsgát kell jelentettük szombaton reggel Beo-I jelentik: A noviszadi kereskedelmi és 

gradba étkezett dr. Terstyánszki Jenő iparkamara a Horgoson felállítandó

svgbui voltak kinevezve s legalább két k: ,sC /.’eset Boo-oa.lliól id e i  
év e működnek, legkésőbb az 1 9 2 .7 .,  n w -ar k< rinánv megbízásából

teitníök. Ha ezen a vizsgán elbuknak, 
elbocsájtják őket tíz áliam szolgálatá­ belügyminiszteri tanácsos, aki elnöke | paprikavegyvizsgáló állomás vegyészé­

vé. pénteki ülésén, nyolc pályázó kö­
régi megyei irattárakat Jugoszláviától, ziil dr. Ivacskov'ics Nikola beogradi
A Hácsmcgyei Napló munkatársa be- ' vegyészmérnököt egy havi próbaidőre 
: zé'.gctcst folytatott dr. Terstyánszki-I megválasztotta.

ból. A jövőben minden uionan k i n e v e - k bizottságnak, amely átveszi a 
zett tanítót két évi tényleges szolgálat ' 
i tán gyakorlati vizsálatra kötelez­
nek csak ennek megtörténte után
véglegesítik őket. vak akj kijelentette, hogy az, 1S96—I9l8.

Eljegyzés. Dr. Antonijevícs Dusán f évbeli akták közül mindazokat átve­
ti visz d államügyész eljegyezte Mi.'in szik, amelyek Magyarországra nézve
Darinkát Lalicsról.

— Pénzhamisítás miatt bárom

fontosak. — A hétfői napon — mondot­
ta dr. Terstyánszki — Bcogradba cr-

. , . . . < . rí kéznek Baranya- és Bácsbodrogmegyék íuvódottságnál, a belek rossz miiköde-
hazi a itc»tck dr. Cseke Ernőt Pe- a|jspánjai és azutall c|öbb Szomborban, sénél, éredényelmeszesedésnél, a hely-

o e tt . I ccsro! jelentik: Apecsi tőivén.v- ma d pedjg Szuboticán kezdjük meg télen savkiválasztásnál, gyomorbajok-
Zt‘\  1-n.!Ukci,‘ ’ • .LstkM.. :no?t V u az, irattárak átvételét. Meg kell jegyez- nál, cpcmegbetegedéseknél, epekőnél

megszállás alatti arvaszeki ülnöknek nejn bogy a j11K0SZ|áv |latóságok a leg- kiválóan hat a vérerősitő és vértisztitó
!>ei'z,iaii!'.sitasi ügyet tárgyalta. , vad naKV()bb előzékenységgel állnak rendel- j ' PLAN1NKA« gyógytea. Készíti Mr. pb. 
szciant Cseke a megszállás alatt a regi 
1;ékpénzt bélyegzővel látta el és ezt 
forgalomba hozta. Cseke tagadta bűnös­
ségéi és azzal védekezett, hogy csak 
felső utasításra szerezte be a bélyegzői.
A tanuk ezzel szemben azt vallották, 
hogy Cseke a maga hasznára bélygez- 
te le a bankjegyeket. A törvényszék 
három < • i (egyházra Ítélte dr. Cseke 
Ernőt, akit legutóbb már a magyar nem­
zet megbecsülése ellen elkövetett bűn­
tettben bet évi ieg.vházra ítéltek és így 700. 
már összesen tíz évi fegyházat szabtak 
Ci rá.

V I

kezésiinkre és ez is bizonyítéka annak, i L. Bahovec.’Ljubljana. Kapható minden 
hogy a két állam között a legszivélye-í gyógyszertárban.
sebb barátság épithetö ki. Az akták kö- j 
ziil egyelőre a gyámügyeket még nem 
adják ki Magyarországnak, mert erre

— Magánbiztosítók biztosítják a vas­
úti értékeket. A beogradi vasúti vezér- 
igazgatóság rendeletét intézett a szu-

voriatkozóan később fognak megaila- 1 bot;ca,j igazgatósághoz, hogy a körzeté-
podni a Két kormány képviselői.

Dr. Lövy Géza orvosi rendelőjét Za- raktár, miihely és mindenféle anyag- 
grebacska ni. 7. (Sehiliing-ház) meg- értékeit tűzkár esetére magánbiztosító 
nyitotta. Rendel 8—10, 3—5. Telefon: í társaságnál biztosítsa. A szuboticai vas­

útigazgatóság a néhány százmillió di-
— Tatárjárás. Május 5, 7. és 8-ikán

ad a elő a Népkör míikedvetőgárdája
Vil

\ a iái
ilágvárosi látványosság Székely di- , Bakonyi-Kálmán nagysikerű operettjét, i bdfü,di társaság vctt részt a
írul.az kirakata.. ja latar.aras-t Az előadásra teljesen uj vcrscnvtárgvaláson és bár a biztositó-
- Az ujságiróegyesület jótékonyáéin díszletek kés/,ültek. Az operett zenei re- társasdKok a dijakra vonatkozólag kar-

íorsolása. Az ország minden részén -zet Kovacs borim karmester_ tanítja . tc|»bCn vannak, mindegyik igyekezett
nagy érdeklődés nyilvánul meg az or- be. Garay Béla rendezése mellett, rAz ; dmckcn olcsóbbá tenni aján-
szágos ujságiróegyesület jóiékonycé’m előadásra jegyek elme vabliatok a Ma- . Amikor aztán a zárt ajánlatokat
sorsjátéka iránt. A húzást nyilvánosan,‘ la&urszkt-íeje trafikban (btaper cuk-y., bírálóbizottság előtt felbontották ki-
állami ellenőrzés iflá’fl szeptember 4-tŐE rászda mellett.)
IN-tg tartják meg. Sok pénzintézet na- Abbázia legkitűnőbb penziója felnőt- sávok közül a »Dunav« bCztositótársa- 
g.vobb mennyiségben váltotta magához teknek és gyermekeknek egyaránt, a 
. /  újság.rósorsjegyeket. némelyek több-j dr. Horvát-fc'e 'üdülőotthon a Villa Fló- 
ezer darabot is. A főnyeremény 250JKI0 rzban> K é -en ísircrtctést.
dinár, ezenkívül rengeteg iiagvértékii 
nyeremény kend kisorsolásra. Három­
százötvenezer sorsjegyet bocsátottak , . . . . . . . .
ki es 13.8S7 nyeremény lesz összesen | n,asan előmozdít.a a bélmüködest es a

Elhízott egyéneknél a természetes 
»Fercnc József« keserüvizkura liatal-

2.;Ot,.OC() dinár' értékben. Egy sor.-jegy tcstct könnyeddé teszi. Több orvospro- 
. . ,  Hppüf-s’ze őz dinár. Sorsjegy ren- ' fesszor a Ferenc József vizet szivei- ben és rendszeresen csak a gyógyhatá- 
delhetö az uj'-á"iróegycsti'et szarajevói , zTrosodásnál is reggel, dé'.ben és este su RADEIN1 ásványvizeket igya. 
sorsjálck-osztáivánil (Juíosl. Növi,,.,,- j eií.v-ecy harmadpohárnyl ii,vn„yiSCKbe„ Dr f|()rv4th J6zS(j| sztoramoravicai 
•l.o Udrnzcnie, Itobrotvorna l.iar.ia, . s ''.!SJ ' g ' I  orvos hal hónapos budapesti tanulmány-
Sza rajevó.)

A Kereskedelmi és Iparbank R.-T. 
Novi.'./ad, tua, vasárnap délelőtt l<> óra­
kor t rtia meg huszadik évi rendes

drogériákban és fiiszerüzletekben. ; útjáról hazaérkezett s rendelőjét újból 
— Rágalmazás! pör egy fatelep miatt, megnyitotta, fogbetegek részére is. 

Noviszadról jelentik: 1925-ben dr. llies -------------------------------  »■ < "
Bránkó noviszadi ügyvéd Álárgics Pe-

közg\ iilését az intézet helyiségeiben, a rával társulva Noviszadon fatelepet 
melyen tisztelt részvényeseit, ügyfeleit nyitott, mire a noviszadi I.loyd faszek­
és az intézet iránt érdeklődőket szive- ciója nevében Ernst Bcrnát elnök és
■ cn latja.

Lángbaboru't menyasszony. Szta-
r becse.,röl jelentik: A Ncvibecsejen 
liü télit mozitüz ügyében a rendőrség

Krajacsevics Gyula titkár feljelentést 
tettek dr. llies Bránkó ellen, hogy az 
do—5(1 vagon tűzifát hozatott eladásra, 
noha sem iparengedélye, sem telepen-

, . , - . ■ ,o i gvde.vc nem volt. nem állott a rendőrtIvioh tatta a nyomozást es mega! api- . .........  . . . . .  .es mer e: hite esitoi ellenőrzés alatt, atóttá, hogy az eloadas alatt a gépház- . ., t i . ,  i>(- „f fotcep után nem fizetett adót cs ígyban tartózkodo tt Bitó József gépész . . . .  , - , . ( ,urnrl f\krw rítt a Incrnlív
Esti zene. 21.45: Hirck. 22: Tánczene. 

érzékeny kárt okozott a legal s fakeres-j Prága (328.9): 11: Matiné. 17: Tánc-menvasr.;' 'nya is és a gépész, aki a Ic-
á in A l beszelyetwi. nem velle észre,! M idcutés iteyében ,„eK- zcne.kcnccrt. 17: Hangverseny.
|„.y, a fi m elszakadt Mikor a lángok " 'd" 1 '  izsgalat mais sen, íejczodolt be. Lc|ldon (3 6 u ) . ,5J0 , L5
felcsaplak, a soiiőr kimenekült az ud- c!lc" dr; " 7 , 7  r;",,k" lla," y c 
várra, de „renvassznnyá, otthagyta. A lagahnazaser elielen ette a Jelielen es 
leánvt a tiizoHák ájullan mentenék ki , Dr. Dckbcs Miio larasluro pen- 

iángok-közhl. fliló József génészt a , •<*«' 1.ar» ’al,a . raM magas,
róudör-c? szombaton ■ zabad' drrabc- lcl hentesei es dr. fapaviea György

védöbcszédétick meghallgatása után, aIvczte. de folytatják ellene az eljárás!.
A panzióárak leszállítása Abbáziában. vái'lol, faki rcskedöt (elme,.lelte a

Abbáziából i.lenlik, hogv az ottani szál- V '1 :ll,,L l) r  l lcs lirankn 'del'bezest 
Inda- és panziótuiajdonosok a lira emel- ’c'e,lt'ett be.
kedésére való tekintettel a panz.óára- Lefilmezik a püspöki beiktatást, A vá- 
kut 25 30%-kul leszállították és arra ros.' mozi engedél.vt kapott, hogy filmen

/■ esetre, ha a lira még tovább is met "oölutsc Budauovies Lajos, az első 
etnelkcdiick, újai b árleszállítást helyez- bácskai püspök installáeió.át, igy tehát 
ick kiDtásba. \ szálloda- éM panziótu-■ azok. akik kiszorulnak és nem láthatják,
liíjdonnsoknak ez az akciója minden- filmen nézlieEk végig az installációt. A 
esetre alkalmas arra. hogv ennek az filinielvéte'.t és technikai kidolgozását a • rek és közgazdaság. 16: Gyermekme­

sék. 16.45: Hangverseny. 18.20: »Gvur-örökszép vílágfűrdöiiik. mepnek ná-jKnnrath D. D. Sznlotiea vágzi. A film 
lónk is sok barátja és állandó vendége i keddtől. *'áius 3-ától látható lesz a Vá- 
van. látogatottságát fokozza. 1rosi Moziban.

Calder; 
lettszappanai 
legjobbak.

Rossz emésztésnél, májbajoknál, fel-

hez tartozó vasúti állomások épület,

nárt kitevő ingatlan és anyagértékek 
biztosítására árlejtést hirdetett, mely­
nek batárideje e hő 30-ikán járt le.

K özgazdaság
£íb MhNNP)

M eg n y ito ttá k
a  b u d a p e s ti á ru m ln ta v á s á r t
A m agyar k orm án yzó  a  Ju goszláv  

p avillon h u n
Budapestről jelentik: Fényes külsősé­

gek között nyitották meg szombaton a 
nemzetközi árumintavásárt. A vásárt 
Horthy Miklós kormányzó nyitotta meg 
akit Helatini Arthur kereskedelmi cs 
iparkamarai elnök üdvözölt. A kormány­
zó válaszában kiemelte, hogy az áru­
mintavásár évről-évre szebb fejlődésről 
tett tanúságot és ennek a fejlődésnek a 
lendülete hivat tükrözi vissza a magyar 
ipar és kereskedelem életerejét és céltu­
datos munkáját. Örömmel állapította 
meg, hogy a külföld részvétele a tava- 

aara. & Bankmann, Wien, toa- I b]a| js „agyQbb, ,najd nicgnyitotta a 
anai es illatszerei elismerten a vas/irt végigjárta kíséretével a vá-

rosligeti iparcsarnokban és akörül cl- 
lyezctt sátrakat.

Horthy kormányzó közben eljutott a 
mezőgazdaság! gépek csoportjához, ahol 
Jugoszlávia is kiállított. Itt van elhelyez­
ve a jugoszláv turisztikai kiállítás, a 
pavilion bejárata lelett a jugoszláv és 
magyar dinerrel. A falakon tájképek 
függnek: a Vaskapu. Szendrö vára, Tró­
ján útja és rengeteg dclszerbiai kép. A 
jugoszláv pavillcnban Vnlovies követség! 
titkár fogadta a kormányzót és bemutat­
ta neki a megjelent hivatalos személye­
ket, köztük a jugoszláv kereskedelmi 
miniszter kiküldöttjét is. Horthy kor­
mányzó nagy érdeklődéssel nézte a ké­
peket és sokáig tartózkodott a pavil­
ion ban.

Az árumintavásár iránt már az első 
napon igen nagy érdeklődés nyilvánult 
meg és a vásárnak nagyon sok látoga­
tója volt.

A vajdasági ipar fejlődése. A mai
gazdasági viszonyok közölt fokozott
jelentőséggel bír, ha az országban
olyan iparágak keletkeznek, amelyek
eddig egyáltalában nem voltak nálunk,

.. A. vagy az országos szükségletet nem elé- fü„t llósy az összes aianlattcv,, ta rsa - , sitctték kL Flscker és Krimsz

Ítélte. Ez az első eset Jugoszláviában, 
hogy az államvasut magánbiztosító tár­
saságra biZiza a vasúti értékek tűzbiz­
tosítását.

Ha az egészségét óvni akarja, idcjc-

. . .  , , . .... .. t . cai nyomda a legjobb külföldi szakéin-
sas manlata a legkedvezőbb, ni,ért is a | bcrck bcvol,as4av, a grafikai Maktl,., 
bizottság a biztosítást a minden ágára kiterjedő kliscniiiítitczctct

alapított, amely működését mar meg­
kezdte. Mindazok, akik töké.'etcs cink- 
klisé vagy fametszet miatt eddig kény­
telenek voltak azt külföldön drágán 
megrendelni, örömmel fogják ezt az uj 
alapítást tudomásul venni.

Vi iigmárka:
CENDRE DE ROSE

ROUGE MAND-'RD E
ROUKJOI^-PAEIS

R á d ió -műsor
- — *

f/? vároB melletti ezüm a hullámhomt jeleníti

V is e . r n o p ,  m  j u s  1

Bées (517.2): 11: Szimfonikus kon­
cert. 16 és 20: Koncert.

Zagreb (310); 17: Hangverseny. 20.30:

Újabb fizetésképtelenségek. Novisad- 
ról jelentik: A noviszadi hitelező-védő 
egyesületnél a következő fizetésképte­
lenségeket jelentették be: Vlcsek Fcrdo 
tcxtilkereskedő Noviszad. Paunovics 
Szivetozár kézniiiárukereskedö Veliki- 

í Becskerek, Mijatov és Jankovics kéz- 
müárukcreskedő Noviszad.

A z  e l i s m e r t  d iv a t  677
P O U D R E  M ON  P A R F Ü M  

B O U R J O I S - P  A R I S

21.50: Kon­
cert.

Lipcse (365.8): 20.15: Kórus-hangver­
seny. 12.30: Tánczene.

C iak
r e m e n e f z k y  lá m p á v á

érhet el kitfinő vétó it. M ind .n  jobb 
rádióüz’etben kapható. Verérképviae < t

K ö ' .ir a  h  d .  d .  r u b o l i c t

Róma (449): 10.30; Zene. 17: Jazz- 
batid. 21: Olasz zene-est.

Budapest (555.6): 9.15; Hirck és szép­
ségápolás. 12: Deli koncert. 13.15: Hi-

kovics lányok*. 21.30: Cigányzene. 23: 
Tánczcnc.

A noviszadi hitelező védegylet köz­
gyűlése. Noviszadról jeleneik: A novi­
szadi hitelező védegylet vasárnap, má­
jus 1-én tartja ezévi közgyűlését.

Az uj ipartörvénytervezet a novisza­
di kamara előtt. Noviszadról jelentik: A 
noviszadi kereskedelmi és iparkamara 
ipari szekciója pénteken délután vette 
tárgyalás alá az uj ipartörvényterve­
zettel kapcsolatosan dr. Mirkovics Mijo 
kamarai titkár által készített észrevéte­
leket. amelyeket a május 5-re és 6-ra 
Splitben összehívott kamarai kongresz- 
szuson terjesztett volna elő, mint a no­
viszadi kamara álláspontját. A spliti 
kongresszus azonban elmaradt és igy a 
szekció a kamara1! titkár javaslatát ma­
gáévá tette és tíz egy későbbi időpont­
ban a kamarák közös értekezleten ke­
rül majd szóba, mint a noviszadi ka­
mara javaslata felolvasásra.
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K I N T O R N A Ivlcs — Bence, Csisztai — Buda* 
novics I., 111., II. — Varga. Takács 

[., Bucheimer, Rogllcs Takács II.
A Bácska összeállítását nem ismerjük, 
a csapatban szerepelni fog azonban Ru­
dies és valószínűleg Marcikics 1. is.

A SAND—Sport mérkőzés délután
báromkor kezdődik.

A SAND kerékpárosztálya vasárnap 
reggel nyolc órakor tartja az Idei első 
házi versenyét, amelyen a legjobb ver­
senyzők fognak rérztvennl.

Jadrr.nska Strazsa—SAK. (Barátsá­
gos mérkőzés.) A Jadranska Strazsa és 
a SAK vasárnap délután fél öt órakor 
tréfa futballmeccset rendeznek a szen- 
tai futballpályán.

t

— Jancsi, nem tudod miről lehet meg­
ismerni, hogy a gomba ehető-e, vagy 
mérges?

— Arról, hogy az evés után mcghal-c 
az ember, vagy életben marad.

■ #
— Írjon egy levelet a Kölnt cs Weisz 

cégnek, hogy: Kölni ur, maga egy csaló, 
gazember, tolvaj. . .

— De főnök ur, a Kölni két nappal ez­
előtt meghalt.

— No, akkor irja meg, hogy a Kölni 
egy finom ember volt, maga a becsüle­
tesség s hogy mi mennyire le vagyunk 
sújtva.

*
Egyik ismert szuhoticai urnák van egy 

kedves és okos, talán túlságosan is okos 
kis fia, aki most végzi a második ele­
mit. A minap a parkban mulattatta vi­
dám csacsogásával az embereket, ösz- 
szc-vissza csókolgatták és az egyik néni 
igy szólt hozzá:

— Téged biztosan nagyon szeretnek 
a szüleid!

Pistike fölényesen legyintett:
— De még hogy! Amióta elváltak, a 

papa is, meg a mama is, folyton hízeleg­
nek nekem és már egy év óta pörbe 
vannak miattam, hogy melyiküké le­
it yck!

*
Régi dolog, hogy a pénz rendesen oda­

megy, ahol már amúgy is elég van. így 
történt, hogy az osztálysorsjáték egyik 
főnyereményét is egy dúsgazdag gyá­
ros, többszörös háztulajdonos nyerte 
meg. Az osztálysorsjegy-árusitémál, aki-

m ŐZSD H

Zürich, ápr. 30. Zdrlut: Beograd 
9.1325, Páris 20.365, London 25.25 öt- 
nyolead. Newyork 519 hétnyolcad, 
Brüsszel 72.30, Milánó 27.5875, Amszter­
dam 208.025, Berlin 123.225, Bécs 
73.1875, Szófia 3.75, Prága 15.40, Varsó 
58 egynyolcad, Budapest 90.65, Buka­
rest 3.2625.

Noviszad! terménytőzsde, ápr. 30. Bú­
za bácskai’ 2%-os 312.50—315 dinár, 75 
-7 6  kilós 2%-os 310—312.50 dinár. Zab 
szeréini május 15-re 190 dinár. Kukori­
ca bácskai 162.50 dinár, India környéki 
162.50 dinár, bánáti 160 dinár. Liszt 
0-ás 455 dinár, 2-es 415 dinár. Irány­
zat: változatlan. Forgalom: 25 vagon.

Budapesti értéktőzsde, ápr. 30. Ma­
gyar Hite! 98.6. Osztrák Hitel össze­
vonva 66.5, Kereskedelmi Bank 133.5, 
Magyar Cukor 270, Georgia 26.4, Rima- 
murányi 124.4, Salgó 85.8, Koszén 765, 
Bródi Vagon 6.7, Beocsini Cement 262, 
Nasiqi 214, Gauz-Danubius 280, Ganz 
Villamos 200. Roskanyi 13.5, Athenae­
um 39, Nova 59.9, Levante 31. Irány­
zat: szilárd.

Budapesti gabonatőzsde, ápr. 30. A 
gabonatőzsdén rendkívül élénk forga­
lom mellett azi irányzat nagyon meg­
szilárdult és úgy a batáridő, mint a 
készárupiacon az utóbbi időkben egyé­

néi a nyerő sorsjegyet vásárolták, éppen j d ..j , ;lreineikedésre vezetett. A kész-
erről beszélgettek.

— Ne mondja — szólt valaki az üzlet­
ben — a kövér pénzeszsák éppen borot-<

árupiacon a búza 20. a rozs 60. a ten­
geri 25, a zab 30 fillérrel drágult, a ha-

...... 7 .7, táridőpiacon pedig a májusi rozs egvvalkozott, mikor a nagv hírt megvittck j .. . ,i rnkm-dntneki? fis mit szólt, amikor „teghaliotta? ;PcnKoyc’ t e l k e d e t  es ezzel rekordot 
_  S cn m ili... Tovább borotválkozott, téren,telt. A ,naias, búza 41). az októ-

Még csak meg sem vágta magát. Ilyen 
egy proce!

b e r 14 ponttal, azi októberi rozs pedig 
30 fillérjei drágult. Hivatalos árfolya­
mok ptncö-értékben a batáridőpiacon: 
Búza májusra 33.40—33.60, zárlat 33.60 
—33.62. októberre 29.02—29.16, zárlat 
?9.16—29.18, rozs májusra 29.60—70, 
zárlat 29.94—30, októberre 22.72—22.86. 
zárlat 22.90—22.92. A készárupiacon:

Kettős bajnoki mérkőzés
3 SzAIW-öáiyán í 20.70—21, zab 23.10—23.70, korpa 19—

“  J  ; 19.20.
Ritka sportesemény színhelye leszi C'síkárt'ói gabonatőzsde, ápr. 30. Búza 

vasárnap a SAND Szegcdi-uti pályája. ni  ̂ lIsra 139,875 búza júliusra 131, bu- 
A bajnokságra döntő fontosságú két za szepten,bcrre 129.625. Tengeri ,ná- 
merkőzés kerül lejátszásra: a illsra ? , )cnccri júliusra 77.50, ten-

SAND—Szuboticai Spurt, Bácska 
ZsAK.

geri szepten bérré 82. Zab májusra 
45.25. zeb júliusra 46, zab szeptember-

A piros-feketék jelenleg olyan jó fo r-: re 45.2'. Rozs májusra 107.50, zab ju- 
itiában varinak, hogy a Sport a legjobb ' Húsra 105, zab szeptemberre 97.75. 
esetben eldöntetlent csikarhat k,. A
mérkőzésre a SAND igy áll ki:

Siflis — Beleslin, Weisz — Bence,
Held, ördög — Inotai Kovács Be- 

cics, Horváth Haraszti.
A Sport a következő csapattal veszi föl 
a közdelmet:

Nagykanász — lllgcn, Rengci —
Faíatkó Mészáros Szilágyi I. —
Csetc, Pleifler. Bokor Berényi, 

(iabrlcs.
A Bácska- ZsAK mérkőzés, mely7 dél­

után ötkor kezdődik, igen izgalmasnak 
és érdekesnek Ígérkezik. A papírforma 
döntethnt jósol, de úgy a Bácska, mint 
a ZsAK minimális gólarányu győzelme 
sem lenne meglepetés. A ZsAK ezzel a 
csapattal áll föl:

v i z á i i g *

— Hogy érted ezt? — kérdezte a 
mlHiomos fenyegetöleg. Mr. Kenyon pro­
filja láthatóvá vált.

- -  Úgy, hogy Monsieur el fogja ron­
tani a gyomrát. Es ezért nem szeretnem 
a felelősséget viselni. Épp azért a leg- j 
jobb, ha állásomat azonnal felmondom

Mr. Kenyon nesztelenül elhagyta az 
ablakmélyedést. A szakács utolsó sza­
vainál már mellette állt.

— Úgy? Fel akarja mondani az ál­
lását, Monsieur? — kérdezte gúnyosan. 
— Talán jobb lett volna, ha be sem lé­
pett volna. Ki ajánlotta magát különben? 
Nem lehetett valami lelkiismeretes em­
ber!

— Cczarininél jó barátom protezsált 
aki ismerőse a főszakácsnak — felelte 
Monsieur Henry hidegen — és megtil­
tom önnek, hogy róla vagy én rólam 
ilyen módon nyilatkozzék . . .

— Úgy?! Megtiltja?! Fiég volt a ko­
médiából! Az ön barátja valószínűleg 
nem volt más, mint Lavcrtisse ur, aki­
nek majdnem mindenütt vannak össze­
köttetései; azt hiszem különben, hogy a 
Kék Vonaton láttam is a Cezarini-száK 
loda föszakácsával beszélgetni. Maga 
pedig — Mr. Kenyon kehicnyen megra­
gadta a szakács kezét — nem más. mint 
régi ismerősöm: Mr. Henry Graham!

Másik kezével megfogta a szakács1 
hajszát és megrántotta. A bajusz az j 
ujjai között maradt. A milliomos cső- í 
dálkozva bámult az uj arcra, amelyet j 
maga előtt látott, de amikor Monsieur i 
Henry támadásba ment át, eszébejutott 
a kötelessége és csengetett a személy­
zetért. A személyzet azonnal berohant és 
a detektív segítségére sietett. Az ötszö­
rös túlerővel szemben a szakács kény­
telen volt megadni magát és rövid idő 
múlva már összekötözött kezekkel és 
lábakkal a kereveten feküdt.

Mr. Kenyon intett az inasoknak, hogy 
mehetnek.

— Mr. Graham tehát már megvan — 
szólt gúnyosan. — Most még csak La- 
vertisset és a professzort kell megtalál- 1 
ni. Ha az étlapból elolvassák azt a szót, 
hogy »en prison*' és ebből megtudják 
hogy társuk fogságban van, bizonyos, 
hogy két napon belül látogatást tesz­
nek a villában. Es én készenlétben le­
szek, hogy fogadjam őket!

3.

Mr. Graliarnot a legfelső emeleten 
egy kis szobában helyezték cl, amely­
nek a műtermekhez hasonlóan a me­
l l  j^ezeten volt nagyobb üvegablaka, min­
den más ablakot azonban nélkülözött. A 
szobának csak egv ajtaja volt. amelyet 
Mr. Kenyon utasítására vaspántokkal és 
lakattal láttak el. Az ajtó mögött volt 
bezárva Mr. Graham minden bilincs­
től menten.

— A menyezet műterem-ablakán ke­
resztül nem fog megszökni — magya­
rázta a detektív. — Még ha a nehéz.ke- 
dés törvényét figyelmen kívül hagyjuk 
is, aligha tud egy ember Mr. Oraiiahm 
testsúlyával bárom méter magas csu-

(29)

— Esküdöztek, hogy nem aludtak.
— Akkor ök követtek el a lopást!
— Semmiesetre. Inkább azt hiszem, 

hogy az az ember vo’t a tolvaj, akit 
most üldözünk.

— A professzor!? Milyen oka van 
erre a föltevésre?

E z . . .  ez nem tartozik a dologhoz, 
de én sejtem, hogy ő volt és azért mon­
dom cl önnek az esetet. Ha akkor he 
tudott törni a házba, annak ellenére 
hogy örökét állíttattam, akkor most is 
megteheti.

A detektív nevetett.
— Tudom, hogy nincs túlságosan jó

véleménnyel rólam, de mégsem szabad 
elfelejtenie, hogy az örök ezúttal nem 
lesznek egyedül, fin nem fogok aludni, 
erről biztosíthatom!

Kenyon azzal töltötte az éjszakát 
hogy a különböző lehetőségeket tanul­
mányozta, amelyeknek segítségével egv 
kéretlen vendég behatolhatott volna a 
villába. Az egyetlen tit a ház két lépcső- 
járatának egyikén vezetett Mr. Graham 
szobájába és miután azt gyanították 
hogy a látogató az angolt fogja keresni 
Mr. Kenyon mindenekelőtt ezen a két 
fontos stratégiai ponton állított fel őrö­
ket. Ezcnkiviil még számolni kellett az­
zal a lehetőséggel, hogy egy ügyes em­
ber esetleg fölmászhat a csatornám 
Hogy ezt megakadályozzák, a kertben 
is őrséget állítottak. Mr. Kenyon szemé­
lyesen vállalkozott arra, hogy az őröket 
félóránkint ellenőrizni fogja.

— Aeroplánra nem gondol? — kérdez­
te a milliomos. — Hátba a vakmerő fic­
kók aeroplánon közelítik meg a házat?

— Hogyne — felelte a detektív nyu­
godtan — ez nem lehetetlen, ebben a? 
esetben azonban a fickók nem csak a 
házat, hanem az egész uccát fölébresz­
tenék. Nem hallotta ön meg az aeroplá- 
nok motorjának bugását?

Az éjszaka elérkezett. Minden program 
szerint történt. Az angol detektív meg­
szakítás nélkül folytatta ellenőrző kör­
útját. De semmi sem történt, ami óvin­
tézkedéseit igazolta volna, semmi sem 
zavarta az éjszaka nyugalmát, sem egy 
gyanús alak közeledése, sem valami gya­
nús nesz. Idönkint rövid látogatást tett 
a tető alatti szobában. Mr. Graham min­
denkor átkozódással fogadta, ami elég 
beszédesen bizonyította, hogy az érté­
kes fogoly még kéznél van.

(Folytatása következik.)
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S a já t  éir l e l t é b e n  
mielőtt R Á D I Ó T  vásárol

kérjen ajánlatot
L e ip n ik  T e s t v é r e k t ő l

Hol az összes alkaHésze c is kaphatók.
274 Tere’il na uh *>. Nénkörrel szemben

lyen fekszik, nem használhatia kötél- 
hágcsóul, hacsak nem fakir, amiben 
okom van kételkedni. Az őrséget kintit 
három óránként váltják és személyesen 
fogok meggyőződni róla. hogy paran­
csainkat pontosan teljesitik-e.

Alkyon Agyropoulosnak eszébe ju­
tott valami.

— Valamit el kell mondanom önnek 
Nemrég egv gyöngynyakéket vettem, 
egy igen drága ékszert és miután fél­
tem, hogy esetleg ellopják, a ház körül 
őrséget állítottam fel. Ennek ellenére 
mégis ellopták a coliért.

— Az örök aludtak!

Mélyen megrendülve tudatjuk, 
hogy a Mindenható kittirkészhe- 
tetlea végzete következtében a fe­
ledhetetlen feleség, anya, nagy­
anya
tíresslauer szü letett 
Hajfiusk i Ernesztin

73 éves korában hosszú -és sú­
lyos betegség után április 30-án 
reggel 6 órakor elhunyt.

Drága hah ttunk földi marad­
ványait a Laze Koszticsa ullca 3. 
számit gyászhúzhől vasárnap, 
május 1-én délután 3 órakor a 
zs.uó temetőben helyezzük örök 
nj ugalomra.

Noviszad, 1927 április 30.
Brcsslauer Márk féri, Bress- 

lauer Miksa és Arthur fiai, Bress- 
lauer Hermina menye. Brcsslauer 
Kornál unokája.
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TINTA
A tég la

Egy veröfényes napon, mikor az ég 
oly szelíd volt, mint a nyugodt tenger, 
Vidáman sétálgattam. ,
* Valami épülő ház mellett haladtam cl. 
A járdán az építkezési vállalat bádog- 
keresztjei figyelmeztettek, hogy térjek 
ki. De én gondatlanul íütyllrészve  to­
vább bandukoltam.

Gyönyörködtem a munka ütemében, a 
kalapácsok csilingelésébcn, az állványok­
ban, melyek rég) fogplszkáló-épttmé- 
nyeimet hozták eszembe. Fönn a tér 
végtelenségén, a kék égben, köteleken 
lengő deszkákon munkások énekeltek.

Egyszerre valahonnan a negyedik 
emeletről — oly gyorsan, hogy időm se 
maradt megijedni — 'lehullott egy tégla. 
Csengve széttört, közvetlen a lábam 
előtt. Vörnyeges pora cipőmet, nadrágo­
mat is bepiszkolta.

önkéntelenül félreugrottam egy merő­
ben céltalan, utólagos vigyázatossággal 
el is távolodtam tőle, majd a magasba 
pillantottam, oda, ahonnan jött. A mun­
kások már nem énekeltek, rám meredtek 
kosszalóan csóválták a fejüket.

t s a k  most értettein meg, milyen ve­
szedelemben forogtam. Ha kicsit kilé­
pek s valami oknál fogva csak egy fél 
másodperccel utóbb érkezem erre a 
helyre, akkor szétloccsant koponyával 
fekszem, nem élek többé. Lábamat a hir­
telen halál ősi dermedete meggyökerez­
tette.

Nem is bírtam folytatni utamat. Néz­
tem a téglát, igen kíváncsian.

Úgy rémlett, hogy ismerem. Ez volt 
az a tégla, amely mindnyájunk fejére 
pottyanhat.Mikor' az élet kiszámíthatat­
lan voltáról esett szó, vagy terveztem 
valamit, távoli évekre, magam is gyak­
ran emlegettem, mint akárki más. Köz­
ben azonban mosolyogtam. Nem hittem 
benne.

A halál pedig mindennap számtalan­
szor eszembe jutott. Valahányszor repü­
lőgépek cikáztak fölöttem, attóf tartot­
tam, hogy. ép rátn zuhannak s igyekez­
tem úgy tartani fejemet, hogy minél ki­
sebb kárt tegyenek bennem. 'A fölvonón 
■belekapaszkodtam a bársonypadba, hogy 
a szerencsétlenség pillanatában csök­
kentsen! a zökkenést, nyári zivatarok 
idején a menydörges után nyitott szájjal 
vártam a villámütést. Képzeletem eléggé 
élénk, de — úgy látszik — még sem 
annyira, hogy ilyen silányságot Is szám­
ba vegyek.

Mindenesetre furcsa lett volna meg­
halni úgy, hogy egyszerűen agyoncsap­
jon egy banalitás.

Még mindig bámultam az izzé-porrá 
tört téglát, a-példabeszédek hírhedt tég­
láját, melyre nyilván épp azért nem 
gondoltam, mert kiskoromtól fogva nap 
nap után beszéltem és hallottam felöle. 
Megvetően rúgtam odább.

Azt hittem hogy már megunta. Azt 
hittem, hogy annyi idő múltán uj ötlete 
is támadt s szégyelné megismételni el­
csépelt csitiyjét, az egyetlent, .unit tud. 
Azt hittem, hogy sokkal eredetibb.

Kosztolányi Dezső

7 ó z e r  A aozn aéa ía .

Legújabb tipusu S. L. F.
forgókondenzátor
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Somlyó Zoltán:

A „Ma" v e r se ib ő l
1.

V ivd t: technika! Felhőkbe nyúló 
húszemeletes bérkaszárnyol 
Acélba öltözött. Mars felé repülő, 
berregő motorú Ika ro sxszd rn ya /

Uszályos, m isztikus üstökösök,
m ik ragályos korunkba visszatérnek!
V ivá t: eziistlamé-szivek!
és  börtönbe szédítő eharleszton-térdok!

2,
Szivébe mérgezett ny ilakat ver, 
aki ma szeretni mer!

A halál fekete lovának int, 
aki ma nőre tek in t!

Lábszárak gúláját öleli át, 
aki ma szivet is lát!...

színházi kistükör
P erzsa színjáték Leonid Andrejev négyfelvonásos 

diákdrámája
Teherán, Szín: egy perzsa házi kis ud­

vara, középütt az elmaradhatatlan me­
dencével, melyben zöldes fénnyel csil­
log a viz. Jobbra gipszoszíopos tornác, 
két fa, köröskörül ablakok, amelyekből 
szurtos, félmeztelen gyermekek könyö­
kölnek ki s nők, akik látni akarnak, a 
nélkül, hogy őket látnák.

A színdarab tárgya a kerbelai csata 
S a két imámnak Hasszánnak és Husz- 
szeinnek siralmas története, s meggyil­
koltatása. Ebből a gyilkogsából támadt 
a scíták és szunniták közötti szakadás, 
mely ma is két részre osztja a muzul­
mán világot.

A cselekményhez szorosan hozzátar­
tozik a nézők magatartása, akik olykor 
hangosan kiáltanak, jajveszékelnck. ‘ A 
nők igy sóhajtanak föl: —  hahaha, az 
európaiak azt hinnék, hogy kacagnak, 
pedig zokognak, versenyt sírnak egy­
mással Perzsia legszomorubb tragédiá­
ján. A férfiak arca elflntorul a fájda­
lomtól. zsebkedtiőt tartanak szájuk elé, 
úgy pislognak a színészekre.

Ezek egyébként nem igen buzgólkod­
nak. Verseiket úgy szavalják, hogy 
másfelé tekintenek, torkukszakadtából 
ordítanak, karjukat közben lógázzák s 
forognak a vízmedence körül, vigyázva, 
hogy bele ne pottyanjanak.

A kervelai csatát mindössze az jel­
képezik, hogy két harcos viaskodik 
cgymásasl. Szablya koccan a pajzson. 
Egyik szablya ineggörbül, erre a harcos 
megáll, nyugodtan kiegyenesíti a lábá­
val, de a másik addig göröngyökkel do­
bálja. Végre az, egyik legyőzi a mási­
kat. A legyőzött fogolytól elveszik a si­
sakját, egy fához kötözik, óvatosan, ne­
hogy baja essék.

Majd egy feketeszakállas férfi tűnik 
föl, arcát eltakarva valami szúnyoghá­
lóval. Éktelenül sivalkodni kezd. A két 
kis számot elrejti egy barlangba s el­
készíti vacsoráját. Ez a jelenet különö­
sen megindító lehet, mert a nők való­
sággal iivöltenck a fájdalomtól. A két 
kisgyerek nem akar enni. Egy szakállas 
harcos bejön, keresi őket. A földre ke­
veredik, elalszik. Zajt hall, fölugrik, olaj­
lámpást gyújt, — noha nappal van — 
megtalálja az egyik gyermek cipőjét. Ki- 
ráncigálja őket a barlangból. A két 
imám reszket a félelemtől, a zsarnok 
élesíti kését, a gyermekek Irgalomért 
esedeznek. De hiába. Ez a szívtelen 
zsarnok megrugdossa őket, azután kö­
nyörtelenül lemászárolja.

A függöny nem gördöl le. mert nin­
csen, de a sóhajok egyszerre megszűn­
nek, a perzsák vidáman tereferélnek 
A színészek meghajolnak, a nézők a 
gyermekeknek néhány pénzdarabot vet­
nek . . .

Leonid Andrelev, a nemrég elhunyt 
orosz író, akinek az elbeszélései tették 
halhatatlanná nevét, négyfelvonásos di­

V ivd t: lerongyolt és kiéhezett 
Sápadt munkanélküli gárda!
S százkilom éternyire élő, 
dicső és megcsuddtt gdzpetdrda!

V ivá t: te k o r ! Amelynek fia i 
felcserélték botorul a nappal a ho ldat! 
Élők figyelnek a sírokba alant —
S meredten röhögnek ittfenn a h o lta k .. .

•
A fehér női kar poklokig ér, 
hogyha ma csókot ígér!

Tennendhitatod hozza rcád 
Sodomdt és g o m o rá t!. . .

M ikor hull már te biinkereső, 
rád fo rró  ham uesői?. . .

ákdrámát hagyott hátra, melyet most a 
Manzoni-szinház mutatott be.

Ebben a drámában, melyben a régi, 
háboruelőtti, fülledt orosz élet mutat­
kozik meg, az lró szegény fiatal diáko­
kat vezet elénk, akik nagy szegénysé­
gükben is megőrizték vidámságukat. De 
csak vidámak, nem derűsek, nem nyu­
godtak. A műveltség az oroszokat so­
hasem nyugtatja meg, töprengővé, bol­
dogtalanokká teszi s valami bölcseleti 
kétkedéssel fertőzi meg.

Mikor a függöny felgördül, a diákok 
rajongva szemlélik a lábuk alatt elterülő 
szent várost, Moszkvát, ahonnan ha­
rangzúgás hallatszik feléjük. Ott lenn 
béke van, de mindnyájan érzik, hogy 
az élet keserű; csalódásokat tartogat a 
számukra.

Kik ezek a diákok? Majdnem mind 
különcök. íme itt van Onofrius, a sza­
kállas Örökdiák, aki holta napjáig diák 
marad, minden vágya az, hogy egy tisz­
tességes családhoz kerüljön s a csön­
des családi kört földulja, megmérgez­
ze eszméivel. Egy másik diák csak egy­
re áhítozik: nem a gazdagságra, nem is 
a dicsőségre, hanem arra, hogy szép, 
szívhez szóló hangja legyen, ne ilyen 
rekedt s elénekelhesse azokat a dalo­
kat, melyeket a szivében rejteget. Az­
tán itt van Miklós is, az ifjú egyetemi 
hallgató, aki szerelmes egy sápadt, sző­
ke lányba, Olgába.

Olga nagy nyomorúságban él, go­
nosz anyja kihasználja. Gazdag udvarló­
kat keres a számára. A szegény leány 
elmeséli imádójának élete történetét, be­
vallja, hogy már három nap óta nem 
evett. Tompa, bus szavakkal beszélget­
nek egymással. Miklósnak nincs semmi 
pénze. Mikor azonban ezt hallja, föl- 
ocsudlk, elhatározza, hogy törik-szakad 
szerez pár rubelt, segít a leányon. Olga 
anyja közben talált valami pénzes ud­
varlót. Ez a leány reszket az anyja 
szavától, mozdulataitól. Kétségbeeset­
ten szorongatja Miklós kezét, de végül 
is engednie kell. Hiába kiált Miklós utá­
na: »Ha elmégysz, többé nem látjuk 
egymást.* Olga elmogy. Megadja ma­
gát a sorsának. Könnyeit elrejti, él, 
ahogy lehet.

Miklós mégsem tud elszakadni ettől 
a leánytól. Nincs benne akaraterő. Mi­
helyt visszahívja Olga, visszatér hozzá 
s szereti a leányt, akinek a gazdag ud­
varló csapja a szelet. Időnként próbál 
sarkára állni, szeme szikrát hány, sér­
tegeti kedvesét, fölteszi magában, hogy 
otthagyja, de aztán lassan hozzázüllik 
a környezetéhez, azoknak az udvarlók- 
nak körében tölti napjait, kiket a leány 
anyja csábit oda. Egy este Miklós be­
rúg, részegségében kardot ránt arra a 
fiatal vidéki tisztre, aki a leány legújabb 
barátja, összeverekszenek, a ttok si- 
valkodnak, de minden marad a régiben. 
Olga, aki szereti Miklóst, sirva fakad, 
könnyeivel locsolja kezét. Miklós nem 
tud megváltozni, ennélfogva a leányt se 
tudja megváltoztatni.

Egy pénzintézet jubileuma
A huizévM novlezldi Kereskedelmi és Iperbank

A noviszadi Kereskedelmi és Iparbank 
r.-t most megjelent mérlege és az intézet 
egész működése olyan, hogy a szokásos 
dicséreteken felül megbirja az igazi ko­
moly kritikát is. A magas színvonalú je­
lentés, amellyel az intézet Igazgatósága 
a zárszámadásokat a május hó 1-én tar­
tandó közgyűlésnek bemutatja, nem kelt 
meglepetést, mert Bácska gazdasági kö­
rei már megszokták, hogy jelentéseiben 
a noviszadi Kereskedelmi és Iparbank 
igazgatóságának mindig érdekes monda­
ni valója van és akár gazdasági életünk 
sérelmeivel foglalkozik, akár az ezzel 
szemben kétségtelenül megállapítható 
enyhítő kormányintézkedésekről beszél, 
akár a pénzpiacot, akár a kamatviszo­
nyokat jellemzi, megállapításai találóak, 
olyanok, hogy annak úgyszólván minden 
szavát bárki is aláírhatja. Valósággal tü­
körképe a jelentés a Vajdaság gazdasági 
életének. Tárgyilagosan állapítható meg, 
hogy a noviszadi Kereskedelmi és Ipar­
bank feladatának minden tekintetben 
megfelel, főleg azonban érzéket tanusit 
Jogos üzleti érdekelnek ápolásán felül a 
köz érdekei iránt is, aminek bizonysága, 
hogy a noviszadi tőzsdének és magának 
Noviszad városának is a Kereskedelmi és 
Iparbank tette a pályázatra felhívott tiz 
Intézet közül a legkedvezőbb kölcsönaján- 
latot. Az intézet igazgatóságát, vezetősé­
gét és vezérigazgatóját a bank megerő­
södése és a jövő megalapozása körüli 
munkájáért teljes elismerés illeti meg.

A noviszadi bank mérlege nemcsak a 
részvényesek körében fog megelégedést 
kelteni, hanem megnyugvására szolgál­
hat a bank betevőinek is. A bank ugyan­
is az elmúlt évben 30 milliós betétszapo- 
rulatot ért el és jelenlegi 90 milliós betét­
állománya niellett, amelyet fiókhálózat 
hiányában kizárólag saját piacán gyűj­
tött, 64 milliós váltótárcával, 49.5 millió 
dinárt kitevő folyószámlái követelések­
kel, 17 millió készpénz és bankkövetelé­
sekkel rendelkezik. A visszleszámitolás 
ezzg| szemben alig valamivel több egy 
milliónál.

Az elért tiszta haszon 10 milliós alap­
tőke mellett 2,620.000 dinár, vagyis 
400.000 dinárral több az előző évinél. En­
nek megkeresésében a tavalyi tőkeemelés­
nél befolyt 4 millió dinár csak bét hóna­
pon át vett részt. A tiszta haszonból 16 
dináros osztalék fizetésére 1,600.000 di­
nárt, a tartalék és nyugdíjalap gyarapí­
tására pedig ennek feleösszegét, azaz 
800.000 dinárt fordítanak, úgy hogy ez­
által a tartalékalap 2,700.000 dinárra, a 
nyugdíjalap pedig 2,200.000 dinárra emel­
kedik. Érdekes adata a mérlegnek, hogy 
adófizetésre 1J4 millió dinárt fordított az 
intézet, ami még Bácskában sem minden­
napos adóteljesítmény. Emellett a jelen­
tés kiemeli, hogy az idén 120.000 dinár­
ral kisebb volt az adólerovás, mint az 
előző évben.

A noviszadi Kereskedelmi és Ipar­
bank, amelyről tárgyilagosan állapítha­
tó meg, hogy olyan jó hírneve van, ami­
lyennel kevesen dicsekedhetnek, május 
hó folyamán ismét tőkét emel és pedig 
úgy, bogy a régi részvénytulajdonosok­
nak felpénz nélkül, csupán a 100 dináros 
névérték megtérítése mellett juttatja az 
uj részvényeket. E kedvezmény jelentős 
volta különöskép abból állapitható meg, 
bogy a bank részvényeinek a noviszadi 
tőzsdén jegyzett árfolyama osztalékszel­
vénnyel együtt 155—160 dinárt tesz ki

Úgy látszik tehát, bogy a vajdasági 
előkelő intézetek részvényeit s igy az 
Iparbank részvényét sokkalta jobban 
kedveli és másként értékeli is a közön­
ség, mint a zagrebi bankrészvényeket 
amelyek között a legtöbb névértéken 
alul ál).

Az Iparbank iránt megnyilvánuló bi­
zalom mérlegelésénél szembeötlő, hogy 
az intézet a fizetésképtelenségeknél és 
csődöknél — volt pedig idén szenzációs 
és nagy csődje a Bácskának elég — ta­
valy sem volt érdekelve.

A bank május 1-én tartandó közgyű­
lésének tárgysorozatán a részvénytöke 
felemelésén kívül felügyelöbizottsági ta­
gok választása is szerepel. Az osztalék 

l május hó 2-tól kezdve kerül kifizetésre
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f T lo z a ik
1. A kéz egyszerű kezecske, a szív 

egyszerű szivecske, az arc egyszerű 
jnezőeske, a mell egyszerű kis kupola, 
a váll egyszerű puha támla és a szó 
iápadt buborék. A szem nem igazi ék­
szer és a száját, ha soká nézem épugy 
kiesik belőle a finomság, mint sokszor 
elmormolt szóból a tüfcjnyi színes mag: 
ez értelem.

Mégis minden mozdulatból háborgó 
tengereket fejtek ki, egy hangját vég­
telen zenévé szedem szét és az orvos­
ságcsöppnyi szemrebbenés karikába ke­
rített jóságát hodsugár záporos mezö­
vé szélesíthetem bármikor. A levegőt­
len fényáradásokba borzongva ékelem 
a tükrös körök féligderengö öbleit és 
mellettük megnövesztem a vérpatak 
peremén a jajszót, a várpalota piros 
zászlóját.

2. De végül egyszer mese lesz ez a 
láz és minden futamodás a szürke ár­
tól.

A kereszt porba roskasztia szárnyát, 
lámpánkra rossz szelek ejtenek sötét 
burát, a legszebb csók zátonyra rántja 
a két szivet és álmunk a pihenés part­
jaihoz ékeli a sóvárgás megtompult 
horgonyát.

Minden gyötrelem ileven teste alatt 
akkor már átverhctetlcn mélységire hor­
pad a hó, a sziliek nedves zamatját az 
idő sugarai szívják cs mellünk csak kis 
vérző pontocska lesz az át nem gondol­
ható homályok közepén.

Házunkat zimankóval pólyázza be a 
csönd.

Sírásokkal nem üzen többé az édes 
este.

Egymást nézzük: s az eredmény fájó 
semmi.

És béna szélihüdéshen áll meg a sze­
relem, ez a fürgén tipegő drága arany­
óra.

3. A nap: most éppen aludni készül, 
a homlokára fátyolt akaszt, arca gyúr­
ható gyenge viasz lesz és haldokló sze­
mének tág kriptáiban elrétegesedik a 
félelem.

Te öt nézed, ő téged; s hajlott-ives 
utak szaladnak mindkettőtök szeméhez. 
A mélybe ömlő nagy nézésektől arca 
lassan a te arcoddá változik: megpirul, 
megigazul és szelíd lesz, magára szívja 
minden vonásodat, elszed mindent rólad 
még üres szive helyét is kifesti feketé­
vel. Aztán elvándorol, lehull és igy őriz 
meg, igy rejt el téged is holnapra.

A nap az örök vándor, a mi vigyázó 
édesanyánk!

Berényl János

1927. május 1,

ÉP TESlBEN ÉP LÉLtk!

W ’
a legbiziofca ba i »■ érhető az f r  deti

B R Á Z  A Y
^OSBORSZESX 
Ibis m ia ttiv a l.

ÍKindendtc kapható

R E U M A
K Ö S Z Ö N Ő L E V É L

Dr. I. R ah ltjev  urnák Beo?rád
Kosovsk i 43,

Len tiszte’t Doktor ur — a: ön ki- 
v ió RADIO BALSAMJKA gyógyszere, a 
rrelyet még a múlt évben rendeltem, ná­
lam is, mint annyi más szenvedő ember­
társamnál, csodás hatástn k bizonya t. A 
végtagjaimban éreztem hosszú i ön át 
reumatikus fájd Imakat és ezt l ezeltem a 
Ön gyógyszerével és fájdalmaim a legr - 
videbb idő alatt telje en el nu t k. So - 
f le szerrel pióbál :-"zta -, de egyikkel 
sem tr cm el eredményt, mig az Ön 
g ógyszere megszabadított minden fájda­
lomtól, amely már 1912 ta i inozott. Nem 
találok s avaunt arra hogy Önnek meg- 
íc eiően niegkös ör.iem ezt a gy gyszert, 
elégedjék meg annyival, ha azt jelentem 
ki, hogy örökké hálás szívvel gondolok 
Önre.

Boíica, (bosilj-radska) 1927. íebr. 20.
S vetislav  S m onovic

A RADIO BALS^MIKA gyógyszert, ké­
szíti, forgalomba ho za és utánvéttel szét- 
kúldi Dr. 1. R alí.ejev R áció Ba sam lk  
laboratorluai Beograd, Konovska 4 j,

» . i! r.t
36. Vízszintes.. , I H  Hajó, idegen nyelven (főnét)•' • . Zz ■ ?.» , JI J •’ J . » , ( < l A1 5b. íA /oegnno magyar neve

1. Nem akarja, hogy észrevegyék, aki 
igy megy be.

5. Korszak idegen szóval
9. Nem anyagi

II. Örök idegen szóval
13 A tokaji hires
14. Tejföl idegen szóval
16. Háziádat idegen szóval
18. Kövér, zsíros, idegen szóval
19. Régi történet
23 Divat más szóval
25. Kevés ember ilyen
26. A tudomány alapja
27. A 25 vizsz. gyakran teszi
28. A vízszintes 42-ös harmadik és 

utolsó betűje
30. Megfordítva helyhatározó rag
31. Igekötö
33. Német igekötö raggal
34. Egyházi ruha (az első betű latinos 

helyesírással)
37. Török méltóság
39. Árammérő
42. Francia gyarmati katonai rang 

(utolsó betű hiányzik)
44. Egyptcmi istennő
45. Angol megszóitás hölgyek számira
46. Híres országgyűlés
47. Ilyen egyletet alapítottak a Pál- 

uccai fiuk
48. Rest simoniája
50. Általa fölállított elvről hires ameri­

kai köztársasági elnök (Itt a har­
madik betű a végére kerül)

53. Nagyétkű

fftÁ JM Ó A M A T Ő R Ö K
57a’<v/ l Tnén,rt adok.ké z Jlékeik 

i ISI febilvi. sg&iátát, javításit vég­
zem, uj kés'ülékek sz ksz rí 
fel 1 Itásét, mindennemű alkat­
észt szállítok le g o lc s ó b b a n

C Z U C Z Y  EM IL „ éT ók
M IB O T  C A ,
HASSARUOVA 35. Irt.

K eresztso ro s rejtv én y

58 I atin igekötö 
5°. Többes számrag
60. Igekötő
61. Olasz fo’yó
62. Szerb szemé’ycs névmás 
64. Római verő germán vezér
68. Egész, sértetlen (ékezet 
70. Termelési tényező
72. Szállítási műszó
73. Megszólítás, nem nagyon udvariasI , .

. i 51. »A«-val a vegeit, dalszínház egyik fele, .o2. Égi test
75. Összetett vezetéknév

(hires magyar magándetektív)
77. Női becéző név
78. Ezt mondják arra, aki csinos 
79 Ez szúr
82. Charon is ez volt
85. A levél ilyen
86. A 13. vízszintes nem ilyen

4é
Függőleges.

1. Számtani fogalom
2. A fa ellensége
3. Híres fizikus volt (főnét)
4 Tiltó szó
5 Latin kötőszó
6. Két egyforma magánhangzó

7. Három egyforma mássalhangzó
8. Lélek latinul
9. Ilyen ima is vau

10. Nagy, ügyetlen, nem művészi
11. Női név
12. Ezt a szót minden rádiós ismeri
13. Kettős magánhangzó
15. Megfordítva királynő név
17. Két egyforma mássalhangzó
18. A szabó ismeri
19 A birka ilyen
20. A függ. 32. ötödik és utolsó be klje
21. Kicsinyítő képző
22 Hátán tartja a világot
24. Tan más szóval
29. Mienk, szlávul
30. Hal
32 A politikus ha kivándorol 
33. Művészet latinul
35. Az ember még él

Megtéveszt idegen kifejezéssel 
(utolsó betű hiányzik)
A hétágu korona ilyen 

40. Egyházi méltóság
41 A német császár egyik fiának mel­

lékneve
43. Tagadó szó idegen nyelvenI

hibával 44 U. az mint vizsz. 45, de megfordítva 
: 48. Hajó rész ,
49. Idöhatározó szó

38.

| 62 
i 63. 
65

53. U. az mint vizsz. 18.
54. Néhol van ilyen szabadság
55. Tényező idegen szóval
57 Helyhatározó szó

Kevesebb ember van, mint hiszed 
Kínáló szó 
Kötő szó

66. U. az mint vizsz. 37. de a hetük 
más sorrendjében

67. Áfati termék németül
68 A magyar mitológiából ismert szó
69. Tagadó szó idegen nyelven
71 Személyes névmás
74. A japán teaházi lány mássalhartg- 

ZOI w
76. Levegő, idegen szóval
78. Sok jó kicsiny helyre i s . . .
80. Mássalhangzó (fon.)
81. Mássalhangzó (fon.)
83. Aki remél ‘
84. Családtag

R é s z l e t t  i z  é t é s r e
adunU hitelképes egyéneknek mindenféle

s z ö v e t -  é s v á s z o n á r u t
„ T E K S T I L W

nianutakiurnoeklndiste, kétrailéru kereefcecHe 
Su otícn, Pabidevn (Gőzfürdő) u’. 7-
H váern tnejhixottiiok héthoe jéa. 1908
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Szerkesztői üzenetek
Krakéler ur Vérszegény ötletek, nem 

alkalmasak közlésre.
K. B. ön azzal niuiteeetődzik. ltoev 

ezek a versek kivételesen rosszak, de 
legközelebb jobbakat küld. Várjuk őket. 
A mutatóba küldöttek nagyon gyengék.

Magyar. Zerkovitz-izéi, kupléversek. 
Napilapba nem alkalmasak.

K. B. Már többször a tudomására ad­
tuk: költeményei és prózái nem ütik
meg a mértéket. A legutóbbi küldemény 
.szinten gyenge. Ne fáradjon.

A. J. Parabuty. Nagyon finom, han­
gulatos sorai vannak.

L. J. S. Versét küldje be a tánctaná­
rok hivatalos közlönyébe.

Versek. P. Gy. Banális história a 
gázlámpáról és az uccaláilyról.

Vajdasági irodalom Bród. Megható 
irás, teljesen igazat adunk önnek.

Hajnalát és lial-naját. Versét csak el­
rettentő például lehetne közlésre adni. 
Saját érdekében mondónk, tegye le a 
lantot.

K. Al. V.-Kikirda. Szerelmes versei 
sok jóérzésről tanúskodnak, de hiányzik 
belőlük az a mii vészi erő, amely alkal­
massá tenné őket a közlésre. Kézirato­
kat nem őriz meg és nem ad vissza a 
szerkesztőség.

VI. Gimnazista. 1. Szabolcsim Miliálv 
l<st)2-ben született, ref. lelkész,. Temes­
váron él. 2. Szabó Dezső l!S79-ben szü­
letett. kezdetben vidéki tanár volt. 3. 
Adv Endre 1877 XI. 22-én Ermindszen- 
ten született, református. 4, Mécs László 
1895-ben születeti a naevkaposi (Cseh­
szlovákia) premontrei plébánián lelkész.

T. Kálmán. Sombor. A kért bélvecul-
ságolniek: Dr. Brieíniarkenhándler. Ber­
lin. Internationale Zeitung fíir Philatelic. 
Berlin. Scliweizcr Bríeímarken-Zeitnng. 
Berlin. Scliweizcr Briefinarkcn-Zeit'.ng. 
Bem. Briefmarkenoost. Gelsenkirchen. 
Casonis Cesko-Slovcn. Eilatelista. 
Schwarzkosteletz. Die Postmarke 
(Deutsch-í Issterreichische 1 Ztlefmarken- 
Zeitung. Wien.

Költc4*et. A novollapálvázut brrálö’ 
jelentését húsvéti számunkban közöltük 
s ugyanott közöltük azt a három nove1- 

, lát is. umelvet a bírálóbizottság a dóra 
legérdemesebbnek talált. Ezek közül a 
közönség választia ki azt a novellát 
amelv légii bban tetszik. A 
számhoz szavazólapokat is 
tünk. Eddig a Lelenc és a Titok, amit 
kelten tudnak citnii novellákra körű be­
lül evvenlő szánni szavazat érkezett. 
Az eredményt vasárnap, máitis 8-án kö­
zöl ük.

Cakovec 71), A novellanálvázat ter,r«- 
niisa már régen leiárt és icv a bekül­
dött novellát nem vehettük figyelembe.

Szőke. Ön levélben kér tőlünk felvi­
lágosítást. hogy lioevan lehet szén ga­
vallérokra szert tenni. Ezt énen ttcv 
nem lehet könyvből vagy Írásból meg­
tanulni. mint táncolni, vaev fotballozni 
nem. De azt hisszük, hogy egv szén 
szőke lánynak felesleges is erre taná­
csot adni. Mi már öszliaiuak és kopa­
szok vagyunk, próbálioti ecv barnaliaiu 
kartársnőiéhez fordulni felvilágosítás­
ért.

B. Gy. Gv. A kérdéses cikkeket Bró- 
dv Miliálv ur 'irta. aki készséggel hoz­
zájárul cikkeinek a lefordításához, az­
zal azonban hogy a fordításon nem ki­
várna feltüntetni a nevét.

Éden. Dubrovnik. Az első verse (Han­
gulat) tehetséget és iövőt seitét. Az 
utolsó gondolatokban primitív sorok túl­
nyomónk. Ami pályamunka a novolla- 
nálvázatra beérkezett, azzal a bíráló- 
bizottság foglalkozott is. s jelentésében 
megemlékezett róla. Ma már nem tud­
tuk megállapítani, hogy a kérdezett no­
vella beérkezett-e.

Imsvét:
mellékel-

K Ö N Y V Ü K

V M .

Páneurópa, Condenliove-Kalergi. A bé­
csi Páneurópai Unió .kiadásában most 
jelent meg Pdnenrópa címmel az euró­
pai ifjúságnak szánva, német uj'elven 
egy vaskos kötet, amely a péneyrópai 
mozgalom keletkezését és jelenlegi 
helyzetét rendkívül áttekinthető és nép­
szerű módon ismerteti. A könyv ára 40 
dinár. Megrendelhető a Minerva könyv­
osztálynál Szú boticán.

E g y  n é m e t fo ly ó ir a t  a  b a b o n á r ó l.
Az egyik tudományos német folyó­

iratban Betud egyetemi í'anár hosszabb 
cikkben számol he a szerencsés és sze- 

.jm  i rencsétlen számok történetéről. A cikk 
megállapítja, hogy a 7-es szám szeren­
csés volta már a régi babiloniak idejére 
vezethető vissza. A babilloniaiak nagy 
sereg démontól féltek és ezeket hetes 
csoportokba a »gonoszok hetébc« fog­
lalták össze. A 7-es szám ugyanis szent 
szám volt és a hetes csoportosítással 
gondolták megtörni a démonok varázsát. 
A babilóniaiak hé. bolygót ismertek, a 
melyek a világot kormányozták. így a 
7-es szánt igen nagy szerepet játszott 
az életükben. A hétnek hét napja volt — 
a hetedik szerencsétlien nap. Hét napig 

s a i  emelkedik Babilóniában az árvíz és bét 
napig száll vissza. Istar, a szerelem is­
tennője, bét ruhát vet le, amikor mez­
telenül az alvilágba száll. A démonokban 
való bit mellett igen fejlett volt már az 
ókorban is a szerencsétlen trapok tudo­
mánya. A 13-as szám már akkor is sze­
rencsétlen volt, inig a 3-as szerencséi 

zv uzeiesi leitereieK tényé- | jelentett. A 3, 7 és 13-as számok kombi­
nációjából természetesen a szerencsés és 
szerencsétlen számok egész légiója fej­
lődött ki. Krisztus előtt Xll-töl IX. év­
századokban egy régi papirusz a követ­
kező fontos napokról emlékszik meg: 
Tybi hónap 16-ik napján nem szabad 
mosdani, ugyanennek a hónapnak a 12-ik 
napján nem szabad egeret látni. Paopbi 
hónapban négy napot teljes semmittevés­
ben kell tölteni, tla egy gyermek Cljo- 
tek hónap harmadik napján születik, ak­
kor hároméves kora előtt meghal. Min­
den hónap 5-ik és 25-ik napja veszélyes 
a férfiakra, ilyen napokon nem szabad 
nősülni. Péntek éjszaka mindenképpen 
szerencsétlen. Ezeken a szerencsétlen 
napokon kívül a régiek természeteset/ 
egész sereg szerencsés napot ismertek.

a v ilá g m á r k a -
J5! O csó ! Szép! Tartós!

A mi utaínkhoz a 
le 'alkalmasabbak! 

EoképviseLet;

G  A  R  A  G  ír í i

T e le fo n :  151 . 

H eisfer- ürt'o m e lle tt

A  fizetési feliételek lénye­
gesen kedvezőbbek.

Hosszú lejáratú 
részletfizetés.

Az 1927 
tipusok gyönyörű 

színekben raktáron

M eg n y ílt s o f fó r  isk o lá n k

garancia és nagyon kedvező 
feltételek mellet, legelső  
s z a k e m b e r e k  vezetésével, 
európai és amerikai kocsik 

vezetése és kezelése.
I 3.r ti.'.,

265»

HADNAGY 
ISTVÁN

aaabó

készít polgári 
ég minden 

hitfelekcieti
papi ruhákat
S u b o t i c a .

SuólCeva ulli a 1(1

• *’*,y V* .

Komplett

g ő z f ü r d ő
e la d ó

M ic h a e l O tt 
Krnjaja (Bácska)

Jegygyűrűk
va ódi 14 tar. aranyból

pá ja Din. 150
Adám ékszerésznél
S u i o ti c a, Rudic ul. 6

M a ra d ék  
n a g y  k iá r u s í tá s
férfi- és női szövetekből
L e j k o  B é l á i n á l
B u d ié  ul. Átjáró-ház

Aprítod szaruz t»ü,%k
U i n .  33ÍÜZIFA házhoz 

szólítva
Mattja E ngler i drug

ia e HsUe<fésóbon
Subot V II., M iio ft Obi!lé 6,
VO I B  > l í n : i r - u le  i ,  V ,d  é  <»l-M «•-«> »nr«' pl'r> ’ -jilis

koch Ármin
! Iáé óevaul. kiskápolna m ellett
O '-itsi választok a Iftgm od^r 
nebb fé rfi ós női tavaszi d vnt~ 
cipökböl r e n d k í v ü l  o lc s ó  
A r a k o n .  Javlláso ' at vál al : 

fé rfi talpalás 4** din. 
női - ‘*5 _

K é s  s id l  e lö l

E«rv drb 4 12 HP Piaira 
pi oló 4 üléses keveset 
haszna t automobil,két ken­
dertöt ő. ép húsz drb kéz.i- 
pucolóval, egy drb Seidl & 
Co.- é e komplett fésiilő^ép 
(HeUi! maschine), amelyek 
./ónnal átvehető . Az ősz- 
szes gépek nviiden elfogad­
ható áron eladó!;. Közelebbi 
felvilágosít ‘S St. Moravic in 
Tumh is tv hí tulajdonos­
nál, í h d a gépek feksze­
nek, va<ry dr. Vojnics Tun cs 
István suboticai ügyvédnél 

le «et kapni j

I

u

1 liter kitűnő jíi 
s i l le r  b o r  M iliő
1 liter kitűnő *4 <
fe h é r  b o r  " U l* /■
T ea ru m , cognac, liqueur, 
pálinkafélék kimérve és 
palackokban leszállított ár­

ban kaphatók 152
S z i la s l  S á n d o r n á l,

Trum bléeva u l. 16, c tlrk e p ta c

Ü v e j, po c é lé n , képke  e- 
te tő  é» kft csnne tény  üz­
le te in  t ju ii i iH  f-cn  gy - 
niö'csp acr a K rekus Cm , agy- 
bazér közé hebegem ét, 
íh o l szorurozott raktár al, 
szolid kiszolgÁlAssal Kérem 
a t. közönség t unogat isát

Berkes József
Z in jsk i tr ’ 9 <

a

A cserepes virágok
neveléséhez szeretet, iiyt|asság, 
r szvetc. a vmg éleiével én 
nielej< szív kel, ha szereti vi* 

rúgail, öntözz* öet
K A N !  t» í> S
N Ö V ÉN Y  T Á P SÓ V A L  
(Név é-» védjegy törv. \édve.)

Kapható gyógyszertárak, drogé­
riák, virág és niag'<eieskedöhné’

Á R I 12 ÉS FÉL PINÁK.
Készíti:

SCHUMACHER ZOLTÁN
ityógyszerész és vegyészeti la­

bor tórium  Crvpnkh (B c^a )

H u h  r a i a  * 
I t n f H a

43 0 K é k k ő
1 e ír o i c s ó b b  h n

K ö r ö s i G é z a
n í l

T e l e l ő n  51 '

V á m m e n t e s  ~

k é k k ő
99 ü/0 os
kapható

S u gár M anó
Subotica, Telefon 47.

T a v a s z i d iv n t u jd o n -  
s a g o k ,  f e l  l t o k ,

». ’ t •• •• Ia l t  ) r y o k  
s ic ,

M ich ' e r  Isivt/n
u i divat szabás*gában
S tC T U S  VIATO R ul. 5

2037

P e r m e t e z ő  ,

p á l i n k a f ő z ő
k a z á n t

jótállás mellett 
készítek és jnvitok

HOVÁN LÁSZLÓ
rézjnüves

Z rin js ld  trg 2 4 ./
• Z ’rrjrt nw‘le t

r-C)1Cl

D isel
és

szlvagii
Pl NI 

és
KAY

kom pi, fíiréstek

k e d v e z ő  f iz e t é s i  
f e l t é t e le ’;

D. D.

Z A G R E B ,
Pantovéak 1 b.

532

Autó- éi k o c iifé n y ;z é s t  
ta p ec iio /á a t  

szakszerűen készít
SZKALA MIHÁLY

kocs ifénveró  
Senéans.ii p u t 23. szain

,CdEMS MAJALA"
ÁLCÁKÉ 1, SZAPPAN és PÚDER

a lev jobb szépítő és 
szép őelleni szerek

X I  HA7Ó SU8OTICÁN NADZ 
J ogeria> S tro sm a je ro va  u l. í.

( o s ’ n i n x rtk ü ld é s s  A p o te k  
S ik ló , Do ín ,‘a Lend ti v a . Sió ve ni {a

fiiUÍOr 1485Épület
P o r t á l

LEGELŐNYÖSEBBEN

SZAKÁCS nál
S tops ma váróvá n'. 20. Husplpc

m • «  e  <5
u z i i a

100 k 7 . - \é n
E sőrendű

büvkhasábfa 3  5* ~  
Elsőrendű bükk-

hasnb felvágva 
és aprítva 

Bükkfa le vá va 
apri-va

Kötegelt íirész- 
bii! a lók

A B L A K Ü V E G
minden méretben legolcsóbban 

kapható

D ra g . O bradovic
üvpggyári lerakat 

Beograd. Knez Miláné 31 
Urosexa Pivnlea

3 8 ’—
i

3 4 « -

2 6 -  -  j
Gyors ós pontos Icszolg 1 h • 

m eni.viségel s ;
házh a. úTitok.

I .  E T V É S  '
Paja ftriuadítcjva ul. 4 •.

t\V«’« olény -u>) 1 5

V,,ni.ne.i tes 
Montecutini 9!?%o.i

(olasz kékkő
me :érkezelt. 

ke olcsóbb'in kapható
N o jc s e k  G é z a

cé;:n ■), Subotica

FL’TO ú r i  n ő i
ANGOL SZ A B Ó SÁ G  

SZBEOTJCA
1! Mlinkova u'. c. Po '« 
é<* b/ink közölt

»4 *

bor, pú in .n szakm ában
régről jó. bevezetett ügyes

m eghízható h ely i 
ü g y n ö k ö tk e r s

©gy közkedvelt cég
sz 'p  iövcdclem rne. és  

i’a:;y fizetéssé}.
Ciin a Ú tadóba i. 119

L,’i

2

A valódi ^ZEJSSU szeművé 
gek gyári lerakata

A. MAYERHOFF
Vei. Beékerck

Aleksandrova nlicu 10. 
RnhntípA, A loksandiov;i to. .J

,'V.V kt

I
K?! ékpárt, kerékp  ir- 
alka trészeket, kü lső  és 
belső giDnmil, varró­
gépet, gram cf ö n tő re  mo- 
fo n  em ezeket, footí. all- 
labdát legolcsóbb úron

szállít
E m . F i s c h e r

Z agreb
S u d  n i c k  a u l i c a  3/17
N«cv U 5pps Arjc <: yzó < 3 d ln ó . 

1 éevé l élvet? elled ében 
in g ye n  és bé rm en lvo 1572

h a d n a g y
asztalosmester ké»*it épiiíet- 
muiikát. Festett bútorok  
ál>aodó raktára. 
Javításokat vál al. 8UBOTICA 
1575 Petrograd,ka u*. 6
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NYILT-TÉR
Van szerencsénk a nb. rendelő közönség tudomá­

sára hozni, hogy nyomdánkat egy tökéletesen beren­
dezett klísémülntézettel bővitettük ki. Külföldi 
szakemberek közreműködése biztosítja, hogy minden­
féle cinkkKsét, autotypiát, fametszetet minden igényt 
kielégítő minőségben és kivitelben állittunk elő árjegy­
zékek, levélpaplrfejek, hirdetések stb. számára.

Szükséglet esetében kérjük bennünket ajánlatté­
telre felszólítani.

Teljes tisztelettel 
Fischer és Krausz

4335 Subotica, Senoe ul. 12. Telefon 629

Mesni Skolski Odbor grada Subotlce.

OGLAS
Ovimé se oglasuje javna ofertalna lici- 

tac ija :
1. Za zidanje uőiteljskog stana u staroj 

srpskoj Skoli na Kelebiji (br. 53. »Arsenije 
Öarnojevic) na dán 7. maja 1927.

2. Za zidanje salaSa na t. zv. sandorskom 
uőiteljskom zemljiátu na dán 9. maja 1927.

Planovi, usiovi i predracun mogu se do- 
b iti u gr. inzinjerskom odelenju.

Subotica, dne 20. aprila 1927.

3962 M esn i sk . od b or

Köszönő nyilatkozat
Alulírott 1926. év november havában a 

bécsi »Phönix« Életbiztosító Társaság beo- 
gradi vezérigazgatóságánál kötöttem egy 
100.000.— dinárról szóló életbiztosítást bol­
dogult hitvesemmel, Sudár Olgával egyetem­
ben.

Miután feleségem 1927. március 3-án el­
halt, a társasághoz fordultam a biztosítási 
összeg kifizetése végett. A »Phönix« Életbiz­
tosító Társaság kötelezettségének azonnal 
eleget tett és minden haladók nélkül nékem 
azonnal kifizette a biztosítás összegét, vagyis 
100.000.— dinárt.

A társaság ezen előzékeny eljárása arra 
késztet, hogy mindenkinek, aki családjáról 
gondoskodni kivan, a biztosítást a fenti tár­
saságnál a legmelegebben ajánljam.

Szuboticán, 1927 április havában. 4324

Josip Sudár
»Feniks« Drustva za Ősig. 2ivota 
Direkcija za Kraljevinu S. t i.  5.

A l e g e l e g á n s a b b  p á r i s i  m o d e l l e k
„ E S Z T E R K A ^

cégnél kaphatók a korzón. 
Selyem-, szalma- és gyermekkalapok­
ban n a g y  v á l a s z t é k  mindenféle 

kivitelben.

A suboticai Kere kedők és Gyúró-ok Egyesü 
lete „Lioyö“ ezeincl pályázatot hirdet a meg­
üresedettá

t i t k á r i  á l l á s r a
Fizetési feltételek megál'apodáa szeriül.
Pályázat határideje f. é. május 15.
Az állás lehetőleg junlus 1-ig elfoglalandó.
Subotica, 1927. április 27.

4326 Az ig a z g a t ó s á g

igy  e le m !
K erék p ár, 

v a rró g ép  é s  
g ra m m o ío n

üzletünket

á t h e l y e z t ü k
R udidévá (Gyümölcs piac) 3 s r .  a lá , ahol szükség** 
le té t m indenkor tovább a is e lism e rte n  a legszoli­

dabb árakon szerezheti be

S . A d . E n g l S u b o t ic a
N övi ad i A u tó  és M o '.o rk e r é k p á r C 'm tá r

Vltomlr Kovaélé, kralj. sudskl IzvrSitelj u Kuli. 

Izvr. br. 215—1927.

Drazbena objava.
Potpisani sudski izivrSitclj u smislu §. 102. zak. 

ől. LX. ovim objavijuje, da ée se usled kr. okruánog 
sudia u Somboru br. 693. u steéajnoj stvari Petra 
Blanc iz Kuie zastupanog po advokatu dru Tiboru 
Lederer iz Kule na javnoj prodaji prodati popisane 
pokretnine u zapisniku j procenjene u vrednosti od 
9130 dinara, a kője se sastoje iz predmeta; kancela- 
rijski nameátaj, Wertheim kasa, vaga, bűre, gazd. 
stvari, sobni nameátaj itd.

Po odluci kr. okr. suda u Somboru br. 693/39/926. 
odredjena javna prodaja odrZaée se 5. maja 1927. go- 
dlne u 9 satl pre podne na licu mesta u Kuli na stanu 
duznikovom steé. mase, na koju se pozivaju sva ona 
lica, koja se 2ele nadmetati s tim, de ée se odnosne 
pokretnine u smislu §§. 107. i 108. zak. ék LX. 1881. 
po naplati kupoprodajne cene u gotovom, a u sluéaju 
nuzde, i ispod procenjene vrednosti prodati.

U Kuli, 22. aprila 1927. godine.
Vltomlr Kovaélé

4301 kr. sudski izvrSitelj.

H ir d e té s
Templomulések bérlete. Felhívjuk a tem­

plomi ülések bérlőit, hogy múlt évi bérletük jogá­
nak fentartását {. évi május hó 2-től 25-ig bezárólag 
a hitközségi Irodában okvetlenül jelentsék be, mert 
az említett határidőn túl meg nem hosszabbított 
és le nem foglalt bérleteket a Jelentkezés sorrend­
jében uj igénylőknek fogjuk kiadni.

A  s u b o t l c a l  z s id ó  h i t k ö z s é g  
4279 e lö l j á r ó s á g a

F e l h í v á s !

3489 AUTÓK
BenZ'Mercedcs Sibinjanin Jankó 22 
Cítroan A. Vranic i drugovi Kr. A leksandra 7 
C hevrolet V elautó Kr. A íeksandra 6 
Chrysler A utocar Trifkovic trg  5 
Fiat Suhanov Zeljeznicka ul. 77 
Ford A utokar Trifkovic trg  6 
Tátra és Hanom ag Sibinjanin Jankó 22 
Studebaker Vilson trg  7

KAROSSZÉRIA KÉSZÍTŐ és JAVÍTÓMŰHELY 
Mogin Mladen T em erinska ul. 49

AUTÓJAVITÓ3WHELY 
Fxpress M adjarska ul. 53 
F elleg i József Futaki put 92 
Marmos i drug Sibinjanin Jankó  22 
S o ffő risk o la  K e  A leksandra ul. 7, az udvarban 
Zikm uud i drug vas- és gépgyár, Limán

AUTÓBENZIN és OLAJTÖLTŐÁLLOMÁS 
Kotnlós T estvérek  ö rm én y -u tca  
R ogulya Iván Trifkovic trg  2 
A. Vranié i d io g  Kr. A leksandra  7

AUTÓALKATRÉSZEK 
Álba tűkörvyár Zeljeznicka ul. 53 
A utocar, Trifkovic trg  5

AUTÓGARÁZS
S offőrisk ola  Kr. A leksandra ul. 7,
W ollner Zeljeznicka ul. 20

AUTÓ- ÚRVEZETŐ és SOFFŐRISKOLA 
Soffőriskola Kr. A leksandra  ul. 7, az udvarban

MOTORKERÉKPÁROK 
D. kerék  M eghatalm azott R. L angsteiner

Nikola Teslova ul.
D. K. V. A. Vranic i drugovi K r. A leksandra 7

TRAKTOROK
Case, R ekord r. t. Tem erinska u!. 6.
Ford, Fordson, A utocar Trifkovic trg  5

Kardos h irdetőválla lat együ ttes  h irdetései Novigad

V e z é r k é p v ise lő
a textil szakmában százalékos utazókat keres 

írásbeli ajánlatokat
Radio R eklám  J u g o s la v ia

S u b o tic a , p o s ta íió k  48

Megvételre keresünk
-31/2 H P  1200— 1340 fordulat­

számú 220 Voltos 42 per.

forgóáramu motort.
Minerva nyomda Subotica

4349

a legfinomabb kivitelben 
és le g o lc s ó b b  á rb a n , 433 
csakis a gyárban kaphat

B é l i p a r  d. d. za  izradu creva
S u b o t i c a ,  I la ’.aSci put.

Autójavítások

Alulírott megvettem Betyák Gyula tulajdonát 
képező „Mir“ vendéglő berendezésének egy részét

Felkérem az esetleges hitelezőket hogy köve­
teléseiket 8 nspon bellii Jelentsék be nálam a „Mir“ 
vendéglőben, mert későbbi bejelentések nem vé­
tetnek figyelembe.

Subotica 1927 április 30.
1241 Vidákovics Kálmán

I tt  a  t a v a s z !
Ne mulassza el az 

megtekinteni s tavaszi 
meg. A legdivatosabb 
igen olcsón készít.

alkalmat dús izSvetraktáramat 
ruhasztiksőgletét nálam rendelni 
ruhákat legjobb szöveteiből is

Mirniő Béla
úri divatszabó Subotica, 

Trumbiéeva uL 14. Csirkepiac

d iv a t á r u l iá z

kefék, síiták, piaci utazó és papír
K O S A R A K

virág és kézimunka állványok
METEOR-KÁLYHÁK
tűzhelyek és kályhatáloák

L Á B T Ö R L Ő K
nagy választékban

EDrenlreunil Géza
háztartási és konyhafelszerelást 

Ötletében, Rudié ul. 1

m ost érkezett 
selym ei 

g y ö n y ö r ű e n  
szép ek !

Fiat-alkatrészek
Motorolaj
kaphatók a legolcsóbban

B urány János
garázsában Szenta

 4290

Olcsóbb, mint bárhol
Sphinx I-a korai és őníőtt

V A S E D É N Y E K

M álnaszörp
- s 9  más kiváló szörp­
fajt ajánl a „Bezalkohol- 
na produkcija*1 Ljubljana, 

Poijanski nasip 10 
Rendeljen

próbaküldeményt, nem 
bánja metr 4107

Mázoló és fényező mun­
kát a legegyszeitibbtől 
a legszeob kivitelben 

készít

M E Z E I
Subotica, Hirska ulica

Kakas iskolánál. £

a legújabb divatlap 
szerint mérték után 
legszebb kivitelben 
és olcsón készülnek

R Ó K A  ’’*»*»•
Clp<M.«4bM

953 Zrinjski trg 2.



14> oldal. BÁCSMEGYEI NAPLÓ 1927. május 1

•». w*’; V *> < : •.«' . . . . • \ A

„LITW IN"
a u to m a tik u s b e tö r é s  é s  tű zb iz to n sá g i a p p a rá tu so k
a lejymoder ebl> és legm egbízhatóbb konstrukció, b < n k o \ p é iu n té  etek, é ’c 
Ft* eszek és nagyobb iparváíltlatotc stb . szám ára. Érdeklődésre in y tnea ham u’ 
ta tás . K apható *z S. H. S. vezérképviseletnél f,N -TVIt rtS u  ezelőtt D eutsch 

Sámu 1 Subotica, Zrinjski trg . 31. Telefon 873.
4lő7

-

Modern felszerelésű verseny 
képes béplKeretléevy » Jet®' 
iilÁ via egész területé e óve-

dékképesjó* btvezett
képv.seiől, vagy^ 

u'azót keres §
* agyar vagy németnyelvű 

étén eioknt „Rah » en leisten 
fub ik 2233“ .in tőére kérün 
Rudolf Mobse htdetö irodába

Budapest, IV. Vác utc i 18.

A h ú sv é ti ü n n e p e k  a la t t  s z ü n e te it  a v i r s l i  g y é r  
t is, ú jra  ino k ezd tü k  és n a p o i.ta  ism é t

l
f r i s s  v i r s t i i

é s  az ö ssz e s  fU l iö lt  hUAÓruk és l í í lv ó ijo t -  , 
ta k  k p h i l - k  a k r-fi- m é sz á rsz é k b e n , Novis».d. 
434 F u t s i p u t 5.

Ob' J U N I P E R

Z Ö L D  SÓ  3B O R S Z E S Z
minden más gyártm ánynál

h a tá s o s a b b
Győződjön meg róla. K érje • a 
íüszerkoreskedőjénél egy ingyeo 

minta üveget leírással
14 Mr. Alfred Blum Subotica s

S U V A

ASVAlY- é .  SSZAPFU8B0
T'adio.i tív  3 8 —50nC. fokng m e’eg ro rráso k

K endh ivü  s g -ógyhat ■ s
női hajokná’, reumánál, ischlásnál, 

vérszegénységnél.
Kellemes nyaralóhely. Egész éven át nyitva! 

Kedvező vasúti összeköttetések! 
M é r s é  o l t  á r a k  !

— F. s ez no.i t-ivii: najv ar gelméuyek! — 
PiOápektuő kiviin ilra.

3 2! í iirdo ig a zg a tó sá g

I
I !

A p ri lis 9-én ny.it meg a
STARAKANJIÉAI 

CSODAKÚT ÁRTEZIFÜRDŐ
A fürdő különösen a csúzos-, rheumás-, izom- 
és Izületi bántalmaknál, ischlásnál, zsábánál, 
kőszvénynél és Izzadmányoknál bizonyult pá­
ratlan és gyorshatásu gyógytényezőnek. A leg­
súlyosabb csuzos, köszvényes betegségben szen­
vedők százai hagyták el gyógyu tan a fürdőt — 
néhány heti használat után. De a fentieken 
kívül sikerrel használták még a fürdő vizét ideg­
gyengeség, vérszegénység, szívbaj és nőlbaj 
ellen, sőt az idegrendszerre is élénkitően és 
üdítŐleg hat. A gyönyörű parkban fekvő fürdő­
ben kényelmes és olcsó vendégszobák állnak a 
fürdővendégek rendelkezésére. O csó és Ízletes 
élelmezés a fürdő vigadójában. Kívánatra 
prospektust küldünk. A fü rd ö lgazgatóság .

k . e r e » K c . . g y e i m t i o e /
Kézzel varrót' p a p l a n o k  nmnd« n minőségben

a •e jolc óbb ár’ n̂ kaphatók
S . K ram er 'o ' j o  ic a ,  T ru m b íc iv a  u ü s a l l .

nnnlanvfttta gvá't a on. l()J4*,

V e sz e k  h a szn á lt
á r v i z b é l y  e g e k e t

kérek ajánlatokat a mennyiség és értékek
megjelölésével *

Deutsch K íroly tőkor? yáros St.-Kanjiza

E őr^d ii, puliahna: eget tt M É
salat iparví,'ónmy rAnd Ike ö mész gctó fe'epünkiól VAGON-
1É v : FN, va.amint J Ak

minden rn.nöségbcn és mennyiségben K A P H A T  O
G l e d  B e r n i t

„I s t v á n “  té g la g y á r , S u b o t ic a
V Hősi ir rí./: 7: n A* t r : 3 . T ie  on 87». Gyári ♦ Icfon ’ Cg

•r

T en n is rafcet-jét
h u ro zta ssa

mrgr mindenki, mér* n saison megkezdése előtt 
G aran tá lt e r e d e t i  a n g o l  h u ro k .
G y o  s, p o n to s  és s z a k sz e rű  m u n k a

O l c s ó  A r a k !
Á lla n d ó  nagy ra k  í r :  S 4 icn  ev, Ma»», W a lta r, B r ig i t ,  

H ám m er raketcí& bó l 
K O S M E T I K A

F O T O - S P O R T
s ín l t i iz l . t  S o m b o r  ÍR á c s k .)  28.1

SREBRNJAK SZANATÓRIUM
____________ Z A G R E B _____________
Uj belgyógyászati szanatórium nyílt meg Srebrnjakon 
62. az am alatt, a MedjaSna ulicai villamos arom ás­
tól 10 percnyire, alacsony dom bon, ideális helyen 
fekszik. K örülötte szőllok és erdők. Gyönyörű kilátás 
a Száva völgyére és a zagrebi hegyekre. Az összes 
belsőbajok r szére, kivéve a fertőző és elm ebajokat. 
D ietetikus, fizikális és m edikam ectalis gyógyítás a 

legm odernebb terápiái módszerek szerint. 
Főorvos: Dr. Franjo Kavóic,

M érsékelt árak! 11243 T elefonsz* in 23 Z

Ö R -M E C H A N IK U S  
T A N F O L Y A M

r y i t  meg az Első Szerb P ivat So főr Iskolában 
B eograd, K oszovszki 3 7 / A anfolyamon résxtvehet 
bárki, m inden előképzettség  nélkül. Tanfolyam végez­
tével & tanulók állami vizsgát tesznek és engedélyt 
kapnak bármi y m  gépkocsi hajtására (érvényes kül­
földre is). Tanuló és vizsga szerb, ném et, vagy 
m agyar nyelven. A z eredm ényéit teljes felelősséget 
vállal az iskola, Tandíj izzással együ tt 1800 dinár. 

Bővebb felviiágositást kivanatra küld 1 z iskola, £  
----------------  -------------

& O  F  F
F i g y e l e m !
Tisztelettel óitesitem a n. é. közönséget, hogy 
hentes és mészáros üzletet nyitottam, ahol naponta 
elsőrendű friss marha-, di.-znó- és borjúhúsokat, 
valamint füstölt szalonna, zsír- és hentesárukat 
kaphatnak. Szives pártfogásukat kérve, maradtam 

teljes tis/.tolcttel
4,41 P e n c z  J á n o s

hentes és mészáros Subotica  
VI. Frankoparska ul. 15. ( fanyar D.) az ovoda mellett

KRA.JCOVIC-féle (Dr. Spitzer)
UJ V U K O V Á R I A R C K E N Ö C S

(nappali és < Jjeli használatra)
Utolérhetetlen és csodás eredmény sr/ plök, foltok, pattanások, 
mitte*s/.erc , orr- és arovttrösség fs valamennyi nrotbzlélalan- 
•ág ellen. V 1 di csakis a kési tft fénykénével. Árak: Kenőcs 
8 — és 12*— din., szappan 6‘ — din., púder é* krém 10**—din. 
Kapható gyógVR/ert-ra'b n. drog’ riá ban és pftrfomenákban.

Depó: KRAJCOViC-fíle ydjybzerti'r \  U OVAR.

A S Z T A L O S  M U N K Á T
épf) et, bútor’, po tált, üzletberendezést éfi Átalakítást, 
butortísztitást éi javítást a lego'ciób an k ó i . i t

N É M E T H  M I K L Ó S
aszta losm ester, M aodicjva ul. 7 .,azécsk ap iac  m ellett

Ajánlat díjmentes.

\ • • • .

M a g y a r  vagy n é m e t

V il la n y  t e l e p e k !
N y o m d á k !

V szü d: minden mennyi-égben a k k u m u lá t o r -  
l e m e z e k e t ,  ó l o m h a m u t ,  r é g i  b e t ű -  
a n y a g o t ,  r é g i  ó lm o t  a i gínagas«.bb úron 
Ajánlatokat „20ÖÜ“ je ige Jatt SCHMOLKA hirdető 

AOVlSAD továbbit 4joí

S z o b a f e s t é s t
a le g m a g a s a b b  ijó n y e k n e *  m e g fe .é lő é n  k ész ít

M a t k o v i c h  S.
szobafestő

M inden id ő b en  ta lá lh a tó  v ag y o k  B odies b á d o g o s  
ü z le té b en  P a je  K n ju n d iié a  u!. 11 

L ak ás : UL Kum  Őicevo ul. 47. S ubo tica
ooc

február végétől kezdve szállhatnak

K a n a d á b a
Indulás minden héten.

Mindennemű felvilágosítással szolgál ingyen
C A N A D I A N  P A C I F I C
Beograd”“”,’0" Sombor

ő r i z k e d j é k  c s a ló  ü g y n ö k ö k t ő l .

BORBfil.YOK I IGYKUl! B .!

F O R G Ó S Z É K E K E T
azelőtt BÉZSBEN mos: SZUB3TICAN RésJti
8  Z Ö L  L  ft  S  I J Ó Z S E F

Paja Kujundi é»va u . 20. — Kapható 4.0 dnitru 1 430 dinárig 
JóUltus me alt. -  8 ÁLLÍTÁS AZ EGÉSZ ORSZÁGRA

Jégszekrények
:oor.

F a lb u r k o 'ó

F A Y E N C E -L A P O K ,
cseh és beliö di c s e r é p k á ly h ó k ,  

s a m o t t - í é g l a ,  l i s z t  
állandóan g y ó r i  u r o n  1 apha ó ;

S c h o m a n n  é s  B a u e r
N ovlsad , J ev rejsk a  ul, 9. T elefon  316.

2J19

mészárosok, hentesek, vendéglősök 
magánháztartások részére

40% jégm egtakaritás

Velika Srbija Szálloda
P a n c s e v ó

a váró i legjobban m enő és legelőkelőbb  
s z i l i  ódája a vá o sh á z t’ren (K ralja P e tra  
trg), 30 vendégszoba, é tterem , kávéház és 
szem élyzeti lakások k ifogástalan  teljes be­
rendezéssel? pince és konyha felszereléssel, 
au togara?e , s í já t  vízvezeték berendezés,
— szab ad  k ézb ő l, b e te g sé g  m iatt —

E L A D Ó
H áztulajdonos vevőnek illetve bérlőnek Fnt 
éves szerződést biztos t. Érdeklődni lehet 

a jelenlegi bérlőnél
Tarr Sándor szállodás, Pancsevó

B R A Ó A  G O L D N E R
S U B O T I C A
T E L E F O N :  134.
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LEVELEZÉS
Jóképű, 30-as fővárosi mü- 
vész, független, elhanyagolt, 

, jómódú urhölgy megértő ba­
rátságára vágyik, kinek 
mindene lenne. Leveleket 
‘Festőművész* jeligén ki­
adóba. 4393

Fővárosi festőművész akt­
tanulmányokhoz — lehető­
leg Sen tán, Suboticán — 
fiatal, szép kifogástalan ala­
kú hölgyeket keres. Ajánl- 
kozások ‘Festőművész* je­
ligére a kiadóba. 4322
Fola. Hirdetés rovatot nem 
figyeli. Háromszor kerestem 
a jelzett helyen. Válasz 
esetén május tizenkettedikén 
reggel ismét megkísérlem. 
Ott üzenetet hagytam. Vál­
tozásról ezúton érte em.

4110

iL a g n e r
úri é» női todrás’. üzletben 
a kiszolgálás vezet
ISu b ih a jv ú r t f t s ,  m a ­
n i k ű r ,  ( n i d í ) h i h n ,  
h a j f e s t é s ,  h a jn tu n *  
k u ,  m n s k i r o z á s  é s  
. b a k a k l i n i k a

Mu do. f t  i e  női hajat a legina 
gnsabb Áron vési

J o v a n  E a r n e r
f o . l r i s r ,  P a s id é v á  u t i c i  0

11 A X5 .......... \ S S A -  , $
c rvkMrvx/vAA/viAAAAAAAAAfvvvv.i
Házasságot tirikörökben. 
uev bel-, mint kiilállamok- 
ból is létrehozok a legna­
gyobb diszkrécióval. — 
Marie l'eies. Vel.-Kikinda. 
Car a La zár a uiiea br Ih.’S.
Sok vagyonos nö va­
gyontalan urakhoz is féri- 
hczinenni óliait. Megbí­
zást elfogad »Airtor« há- 
zasságközvetitő iroda. Te­
mesvár. Városház utca Nr.
16.___________  1622
Boldog házassághoz is 
kell pénz. Ha könnvii 
szerrel sok pénzhez akar 
iutni rendeljen még ma 
osztálysorsiegvet Gvetvai 
Latosnál Báeska-Tooolán. 
Húzás máius 7-töl kezdve 
máius 31-ic minden nap. 
A húzáson 115 000 nvere- 
ménv kerül kisorsoiásra 
74.300.000 dinár összeg­
ben. Minden 
sorsieev nver. 
ára 125. 250 vagv 500 di­
nár. 3972

második
Sorsiew

Harmincéves izraelita á lla­
m i tisztviselő, aki gazdál­
kodáshoz is ért. megnősül­
ne. Fén yk épes ajánlatóka t 
szigorú diszkréció mellelt 
^Családi otthon* jeligére a 
kiadóba kér. 4116

Házasságok~t legd íszk réIeb­
ben közvetít az Első Dél­
amerikai Magyar Házassá­
gi Iroda. La Márg.iieta Láss 
Gorr 332. Buenos-A ires.

4186
' <■» oh ohLázzss/em r 

Iáéi kná disz* 1;.rá ...u : 
it t*. zek Megbízást e’í
v d  > P o k t 'p r S 'v h n

Intelligens, 40—50 éves •
férfi ismeretségét keresi h á ­
zasság céljából c g v e d ü 1 á 116 
intelligens kajánon. Lehet | 
özvegy is 1—2 gyermekkel, j 
Hozománya azonnal 70.000 
dinár értékű ingatlan, azon­
kívül készpénz és m inden­
kori havi 2300 dinár jöve­
delem. Leveleket > Magánv« 
jeligével a kiadó azonnal 
továbbit. 4277

zömöm PisBinöit <
a világ legjobb I 
n iftrká i H )Sbxii ' 
e ár.ahí röH' 

li/eh-fire  a le ’•
B naXyobt» raktAi H az országban

K A I N
hangaserkéazilfi Subotica. 

Vúroahixa dpOlet.

pOGLALKOZAs}

Cukrászsegédel, aki ön­
állóan dolgozik és az ipar 
minden ágában jártas, ke­
resek. C il i i  a kiadóban.

4168
Gyógyszerészgyakornoki ál­
lás betöltendő. Szerb, német 
és magyar nyelv tudása 
szükséges. Li>-incz, Ridjica. 
_____  3165

Elsőrendű szalónszabónő 
uriházakhoz ajánlkozik. 
Otthonra is igen olcsón 
vállal. Cím Subotica. Ca- 
ra Lazara ul. 52. 2395
Amateur munkák szaksze­
rű kidolgozását olcsó ár­
ban vállalta Eeménvi fo­
tóművész. Gyümölcspiac 4 
___________________ 3956
Vállalok könvvlefektetést. 
mérleg készítést, elhanya­
golt könvvek rendbehozá­
sát. könvvszakértöi mun­
kákat. állandó órakönvve- 
lést. könyvviteli tanítást. 
Borbély L. magán és bí­
rósági könvvszakértö. No­
vi szád. Postafiók 75.
Intelligentes, solidps deut- 
sches lraulein mit guten 
Zeugnissen wird per 1. Mai 
gesuoht. Offerle, mögíiehst 
mit Lichtbild und Zeugnis- 
kopien erbelen an die 
Adresse: Frau Aranka Le- 
derer Subotica, Postfach 41.

4185
Szakképzett sofför állást 
keres. Tanult géplakatos, 
motorszerelésbein teljesen 
jártas. Cím a kiadóban.

{•206

Füszerkereskedősegéd felvé­
telik. No.,esek Géza, Subo­
tica. 4207

Gyermektelen házaspár ház- 
mesteri állási kaphat. Maj- 

.sai-ut 93. Az ..iskulúvaj 
szemben. -4232
Keresek elsőrendű f manikű­
rös leányt azonnali belé­
pésre. Samoiilo Krnajac 
Aleksandrova ul. 6. Subo­
tica 4210
ön állást keres? Tanuljon 
ki sofförnek. Folytatólagos 
előadás szerb, német, m a­
gyar nyelven. Belépés bár­
mikor. Eredményért garan­
tálunk. Sofföriskola (keresk 
és ipari miniszteri eng.1 No­
visad, Kralja Aleksandra 7 
az udvarban.
Házvezetőnőnek ajánlkozik 

i magányos úrhoz vagv ki­
sebb családhoz 35 éves, jó- 

1 megjelenésű özvegyasszonv.
Ajánlatokat * Házvezetőnő* 
jeligéié a kiadóba kér. {245

Jóházból való fiú szerszám- 
k é szító t a n o n c n a k f e 1 v é í e -

• tik. Indusírija alata, Tmm- 
biéeva ut. 2. 4071
Borbélysegédet keresek heti
250 din. fizetéssel és ellá- 

; lássál. Anton Bpberits, Apa­
iin. 4287i ------------------------------ —
Ügynökök, akik irodalmi 
mü\ 'k lászletre való eladá­
sával már foglalkoztak, az 
egész ország területére m a­
gas jutalékkal felvétetnek, 
írásbeli ajánlatokat az ed­
digi alkalm azás megjelölé­
sével > Könvvügvnök« jeli­
gére a kiadó továbbit. 4293

Kinde;frKu.lein mit flcutsch- 
kroatischen Sprachkcnntnis- 
sen zu urösseren Kindern 
pépén gute Bezahlunp und 
fannlienhafte Bcbandlunp 
wird ijesucht. Jüdin bevor- 
zupt. Andrija Svarc Subo­
tica. ___  _________  4339
Uqves szervezöképes ke­
rületi képviselő 30.009 di­
nár készpénz és 50.000 di­
nár biztosítékkal fényes jö­
vőt alapíthat magának ke­
resett házicikk egyedül áru­
sításával. Suboticán és kör­
nyékén. Bővebbet öt diná­
ros bélyeg melléklésével a 
a kiadóban, 3917

Női fodrásznök és kalapké- 
szitönők figyelmébe! Kél 
húszéves, szolid, szorgal­
mas, megbízható, a háztar­
tás minden ágában jártas, 
önállóan főzni is tudó le­
ány, a női fodrászat, illető­
leg női kalapkészítés gya­
korlati elsajátítása céljából 
alkalmazást keres szerény 
díjazás és teljes ellátás el­
lenében jó bánásmóddal. 
Ezért hajlandók a háztar­
tásban naponta körülbelül 
négy órai munkát végezni 
Ajánlatokat kérnek »Kezdő 
tanulók* jelige alatt. Csak­
is bácskai nagyobb város­
ra reflektálnak. Nyelvtudá­
suk magyar és német. 4280
önállóan dolgozó féder­
munkás, kovácskaszni mun­
kás, bognár és fényező se­
gédeket állandó munkára 
felvesz Horváth Elek kocsi­
gyártó StarakanjiZa (Baé- 
ka). 429 í
Molnár, 27 éves, nőtlen, ki­
sebb malomba vezetői ál­
lást keres. Cím a kiadóban

4271
Kiszolgálónő, fiatal, jómeg- 
jelenésü, cukrászda és büf- 
fébe felvételik Cím a ki­
adóban. 4169
Kaucióképes ügynökök és 
ügynöknők, jól jövedelmező 
mellékfoglalkozáshoz jut­
hatnak. Bristol trafik, Novi- 
sad, Zcljezniőka ul. 27. Te­
lefon 25—96, 4347
Okleveles gazda, volt gaz­
dasági felügyelő, állást ke­
res. Elvállalja nagyobb 
gazdaságok önálló vezetését 
felelősség mellett. Erkölcsi 
és anyagi garancia! Megke­
resést ‘Gazdatiszt* jeligén 
kiadó továbbit. 4321
Különféle motorokhoz értő 
fia'tal nőtlen sofför állást 
keres. Pécsi András Bez- 
dán, Vámliáz-tér 371. sz.

4315
S •''3 í ! /  V > * ‘ k'i
VÉTEL-EL A D Á s]

.in . tüzetes: >
. it áron. ne;, vaev !i 

\ fizetésre. Raktáros 
1 rtt cs vatta mindet 
r rnnviségbcn. rap’.an ■'< 
liirden színben és ininá- 
lérbin 140.— dinártól fel­
ein. paplan-varrás 55.— 

dinár. Buljovélc Bélán! 
Kémet Margit paulanos 
t :t.c ’. r'akiéeva 8. — 

iC. Gőzfürdő so- 
o" 1')

'.ii r
- : t i

Vöröshagymát, karfiolt, 
mindennemű salátát, ká­
posztát, hollandiai vörös 
és fehér kelt szállítok. Vi­
szonteladóknak és keres­
kedőknek tetemes áren­
gedmény. Száilitás után­
véttel. Kérjen árjegyzéket. 
Zagreb. Krvavi most 2. 
Ivan Po2ar. 1269/b.

Gnmmi és combine fnzoK. 
fehér és színes a legjonn 
kivitelben Gutái Ferencné- 
nél. Vili., Ostojiéeva ul. 29
Jókarban levő benzinmotor 
cséplővel, MÁV. gyártmány 
lf lóerős, M. A. B. 22 je­
gyű, betegség miatt eladó. 
Megtekinthető Bumönkán 
197. h. sz. (Baéka) 3279
Jógqyári és hűtőházi rotá­
ciós automata, kezelést nem 
igényel, anyag hozzá soha 
sem kell, naponta gyárt 
1—30 m/m jeget. Szállítható 
4 héten belül. Ára 40—150 
ezer dinár. Kapható, üzem­
ben látható Nagy Sándor­
nál, Backa-Topola. 2969
Komplett, kifogástalan Ganz- 
féle 6 IIP szivógázmotort el­
ad Beiter lakatos, Palánka

______________  2721
Eladó más vállalkozás mi­
att, forgalmas helyen, jó­
karban levő 12 üléses lánc 
körhinta. Megtekinthető 
mindennap délután. Subo­
ticán a városi erdőben.

4259

Eladó jó karban levő na­
gyobb ház négy részre oszt­
va. Egy rész 20 ezer dinár 
Vilsonova ul. 44. cukrász­
da. 3578

Megvételre keresek 15—20 
HP benzin vagv szivógáz- 
molorl. Traíika Bristol, No- 
visad. 3660

Malomgépet, használtat,
megvételre keresünk. 1 
Seek dupla hengerszéket 
600—700 mm. kombinált, 
1 Seek szimpla Gries putz 
maschine, 1 hatrétü sikszi- 
tát, lehetőleg Seek. Áraján­
latokat Oszkár Bosenberg i 
Drug Őabac címre külden­
dő. 3704

1 3 5
dinár egy vagon, 10 tonna 
dunai homok vagonba rak­
va ab Bogojevó, Dunapart 
állomás. Ádám Józsefnél 
Bogojevón. 3727
Vendéglő eladás, Sentán 
gornjibregi vasúti megálló­
nál jómenetdlü vendéglőm 
más vállalat miatt sürgő* 
sen eladó. Dukai Lukács.

3889

Kitermelt szilfatörzsek 
egyenként is eladók Zob- 
naticaousztán Voinits Bé­
lánál. 4001
Jólmenő mozgóképszínház, 
komplett felszereléssel és 
teljes berende7.éssel elköllö-

! zés miatt azonnal eladó 
1 Bővebbet Meteor-filmnél

Subotica, Aleksandrova ul. 
’ 9. alatt. 4065
'• 8 HP. Hoffherr és Schrantz 
gyári magánjáró, 1914-beli. 
kitűnő állapotban, 8 HP. 
alakított fogaskerekű, 8 lég­
körös Hoffherr kazán hoz­
zá 600 m/m, 1916-beli csép­
lővel, eladó. Németh Pál, 
Subotica, Nagy Fejrenc-te- 
lep 168. 4111-—-<fL->̂- -/ —— H -A ■, .—4   ---
Teljoseu jókarban levő 501-

; es sport Fiat eladó. Klein 
! lghácnál, Sen la. 4127

Eladó 2 lánc I-a szántó­
föld, a várostól 15 perc 
Sombori-ut baloldalán a 
7-ik düllöben. Érdeklődni 
V., Miska Prciéa ul. 20. 
(Köteles ucea) 3131

, Az országban jól bevezetett 
gyár társrészben vagy egész­
ben eladó. Leveleket >Gyár« 
jeligére a kiadóba kérek.

414 í
Eladó jókarban levő, kom­
plett röfösberendezés, 8 
méter hosszú polc, 2 pult, 
kirakat, szekrény, nap el­
lenző, székek, villanylám­
pák. Palma cipőüzlet, Pa- 
siéeva ul. 8, 4171

Eladó 6 HP fiatal magá­
nyos MÁV. cséplöszekrény. 
Bózsa Ferenc, St. Kan iza

4154
Gözcséplő garnitúrát, 4 IIP 
1000 m/m cséplővel veszek 
MÁV vagy Hoffherr külön 
cséplőket is. Josip Sitar. 
Cakovec. 4178
Eladó füszerüzlet berende­
zés, masszív, esetleg a he­
lyiség is bérbeadó. Adán, 
a kompjárásnál. 4200

Elköltözés miatt bútor ol­
csón eladó. Skotus Viatora 
ul. 46. 4142
Használt nyomdagép meg- 
véftelre kerestetik. Cim: 
Sclimolka hirdetöirodában, 
Novisad. 4210
Gynjtópapir, egv zsák egy 
dinár. Szent Antal-nyomda 
Ifarambaáiéeva ul. 5. 4213
Beltéren jövedelmező ki­
sebb családi ház eladó. Cim 
a kiadóban. 4222
Ezüstkoronásokat, dukátot 
brilliánst, aranyat, ezüstöt 
tört aranyat legmagasabb 
áron veszek. Josip Kalt- 
nocker, ékszerész Osijek I 
Zup&nijska 22. 4270

Vennék 2 drb {{--46 m|n<* Gőzcsénlőgnrnilnrákl Kom
cséplőt és egy Fordson trak­
tort. Turzai Kálmán, Canta- 
vir. 4225

Gőz és motoros cséolőear- 
niturák. magányos csép­
lők. lokomobilok. moto­
ros morzsolok iutártvosan 
eladók Kútfúrásokat víz­
vezetéki felszereléseket 
vállal Vadócz, Károly. B.- 
Tooola. 2798
Tonetszék nagy választék­
ban kapható, szakmunká­
kat, javításokat pontosan 
eszközöl Annus Pál aszta­
losmester, Ostoiceva ul. 13 
Subotica. 4229
Suboticán, a Icgforgalma- 
sabb helyen, tratfik, újság 
és bélyeg elárusító hódé, 
két és féléves bérlettel, be­
tegség miatt 35.000 dinárért 
eladó és azonnal átvehető 
Pcié Agentura, I„ Vlafika 
ul. 8. 4237

• -  — —  -  — «■- -  --------- ■ - ■  » ............... ...... .■  ■  n  ■■ — - ■  ■■■w

Bankzálogjegyet vesz Nem­
zetközi Iroda, Aleksandrova
9. Subotica. 42421 | - - ~~ -|  1 1 ~ ~    • ■ ■*
Sreéa kiházasitó egyesületi 
könyv eladó. Cim: VI. kör 
Zrinjski trg 9. (trafik) 4246
20—30 HP szivógázmotort 
jó állapotban levőt keresek 
megvételre, továbbá egy pár 
malomkövet 36—42 colosat, 
hozzávaló fölszereléssel. 
Gyártmány, év, minőség, 
generátorszáma, ár stb 
megjelöléssel Adam Buss 
Odfiak, Bosna.
Dioselmotor és gőzgép fő­
szereid elvállal motorok és 
gőzgépek le- és felszerelé­
sét, üzembe helyezését, ben­
zin és szivógáz üzemeknél 
átalakításokat és stb. Levél

| cim: Papp Imre főszerelő, 
: Barka Topola, Dohány ul.
' 813. 4288I

Homoki bor, 2 vagon, 192(5- 
os termés, 12%-os, olcsó 
áron kapható. Beitter Pé­
ter bortermelő, Nakovo, V.-

i Kikinda mellett. 4289
Kcnyvtárseokxényt keresünk 
megvételre, használt, de jó-

I karban lévőt. Cim a kiadó­
ban.

‘ Szivóflázmotor 8 IIP eladó. 
| Kiss Lajos Staramoravicán.

4308
Teljesen uj, keveset hasz­
nált európai autó és egv 
Ford-motor eladó. Data Gé­
za Starakanjiza. 4118
özvegy Kovács Lászlóné 
szentai gazdaságában el­
adásra kerülnek: cirka 
egy vagon száraz szerszám- 
akácfa és egy vagon régi 
gazdasági gépek. Érdeklődni 
lehet Marton Sándor inté­
zőnél Szén tán (Bácska).

4285

Jófongalmu füszerüzlet ki­
adó vagv házzal együtt el­
adó, azonnal átvehető. Cim 
a kiadóban. 4331
Eladó 1 gőzmotor 3 HP, 1 
gözmotor 30 HP, 1 benzin­
motor 5 IIP, 1 kéthengeres 
benzinmotor 4 HP, 1 ten­
gely 20—25 HP, 6 darab 

_ __ szijtárcsa 900X300 f 75—■
E’adó szabadkézből ház, 3 ' 951 f Io,n a v ..^ ter gép- és 

' szoba, konyha, házmesteri 1?]ulaka\°1s m ^elye Noviatd
lakás, nagy udvar. II.. Ma-Í Kamenu’ka _8._______^  7
sarikova 31._________ 4296 j Kanjü,, központján csinos
Teljesen .ókarban levő Író- ! hA? villanyvilágítással, szép 
gép olcsón eladó. Nemzet- ! Ry^nmlcskerttel, udvarral 
közi Iroda, Aleksandrova ' \OZZ,A országul men-

Jókarban levő 8 HP. ma­
gánjáró Shutlewort cséplö- 
garnitúra és 4 üléses Ford-

i autó eladó. Varga Gvörgy, 
Baéko-Petrovoselo. 4198

uh 9. 4303
Két üzlethelyiség kiadó és 
egv márványpult olcsón el­
adó. Gvelmis Julianna, Su­
botica. Scnéanski put. 4235
Vonnék jókarban lévő fió­
kos állványt, pultokat, egy 
Adler Írógépet és egyéb üz­
letfelszerelési tárgyakat. 
Cim: Boginer, Pasiéevo.

4304
Uj automobilok: Studeba- 
ker 6 hengeres, 5 üléses, 
Adler 6 üléses, elegáns tú­
rakocsik, különösen rossz 
utakra kiválóan alkalmas 
kocsik, mélyen gyári áron 
alul raktárról eladók. O. 
ÉuZek, Ljubljana, Tavéar- 
jeva 11, 4299

plelt gözcsépló;arnitura éa 
5-ös lokomobil, kevéssé 
használt legjobb állapot­
ban. 1 magános angol gyárt­
mányú 12 HP lokomobil, 
1 Halkan 11. Hoffherr- 
Schrantz szalmatépőgép hi­
hetetlen olcsó áron, eset­
leg egyben is eladó. O. Zu- 
Zek, Ljubljana, Tavéarjeva 
11. 4300
Cimbalom, Schunda-féle, 
olcsón eladó. Cim a kiálló­
ban. 4133
Két három, négyszobás la­
kások, üzletek beltéren ki­
adók. Családi házak, pali- 
csi villák nagy telekkel el­
adók. Háló, ebédlő szalon- 
garnitúra, zongora, Wert- 
heim-kassza. szmimaszö- 
nyeg. csillárok eladók. Láng 
Agentura, Paáiéeva 3. I. :

4350
Vesz és elad földbirtokokat, 
háztelkeket, házakat stb.; 
Közbenjár mindenféle vé­
tel-eladásnál, lakásközveti-í 
tésnél, útlevél, ital, korcs-' 
ma, trafik, mindennemű 
igazolványok beszerzésénél 
Idegenek tartózkodási enge­
délyét a hatóságoknál és 
vizumozás vidékiednek is 
24 órán belül. .Amerika* 
közvetítő iroda. Főposta 
mellett. Telefon 462. Subo­
tica. __________________!
Eladó ház, V. körben, egy1 
kapa kerttel, részletfizetésre 
Huszárlaktanya mögött szin­
tén eladó ház, kapa
beültetett kerttel olcsón 
azonnal átvehetők. Böveb-' 
bet ‘Amerika* közvetíti 
iroda. Telefon 462. Subo-J 
tica.___  ___
Vennék 10—20 HP. szivó­
gázmotort. Wéber Jakab, 
Nova KanjiSa. 4329,'
Családi ház eladó. IV., Bu­
lidévá ul. 4. 4305
Rőfílsárut veszek, csakis 
partiba, készpénzért. Meg­
hívásra személyesen me­
gyek. Cim a kiadóban. 4317
Nyereoldjtártányt, 12—15 
tonna befogadóképességgel 
keresünk megvételre. Aján­
latokat a kiadó továbbit.

4319
Tolókocsit bárom kerékkel 
felnőtt részére megvételre 
keresek. Macskáski Bránkó. 
Mól, Bácska. 4318
Keresek egy jókarban levő 
üveg sörök töltésére, lég- 
nyomásos parafadugaszoíó 
gépejt. Árajánlatokat Krka 
vendéglő Novibeéej cimre.

4314

z

tón holdanként átlag tizen- 
ötmétermázsa búzát ter­
mő, kiváló 42 hold szántó 
tanyával 340.000 dinárért 
eladó, részletfizetésre is. 
Bővebbet tíz dinár bekül­
dése ellenében »Bömches« 
ügynöksége, Baéka-Topola.

_________4311
Motorbicikli helyből induló 
olcsón eladó, lluth mészá­
ros, Bajmok. 4306

állandó raktár
F IS T E R

berendecott éaület- 
és mUbútor (izemében

Subotica, Gajeva 38 
Tel.: 4-20 A r á j á n ) ten
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KORZO MOZI
Csütörtök—vasárnap

2 viligattrakcó! 
Harry Lied kó és Xvals Desny 

loblncselő újdonsága!

Mary k aton ája
Ascher Leó operettje ered ti 

zenével.
TOM M X  a legmerészebb bra- 

vurlovas és ok dapuripája 
Tomi a Fekete király felléptével

Sikoly azőserdőben
Bravurfilm 6 felvonásban

Blam it tyukszemirtó pár 
nap alatt gyökeresen eltá­
volít minden tyúkszemet 
éa börkeményedést. Készi 
Íj . Blum gyógytár föpos- 
tával szemben 95
Ne m ulassza el az alkalmat
Női kézitáskák finom bőr­
ből 30 dinártól. Női haris­
nyák nagy választékban. 
Selyem nyakkendők 28 di­
nártól. Férfi ing, prima 
anyagból 75 dinártól. Jó 
minőségű férfi zokni 15 di­
nár. Gyermekcipők 30 di­
nár. Duplán varrott szan­
dál minden számban. Vuj- 
kovics János (volt kis ba­
zár) Rudidévá 8.
Szalmakazalozók, kazalozók, 
láncok, szalma- és töregrázó 
tengelyeket jutányos áron 
készít. L. Fuchs gépműhelye 
K u l a . _________ 813
Brazíliába, Sao Paolo ál­
lamba, akik ingyen szándé­
koznak kivándorolni, kér­

jenek ingyenes felvilágosí­
tást* Lloyd Sabaudo* göz- 
hajózási társaság, Genova 
álképviselőjétől: <Comerce«
Sombor Kralja Petra ul. 30.

3555
HölgyközOnség figyelmébe! 
HöVér Erzsi női divat sza­
lonjában készülnek a legsi­
kerültebb angol és francia 
toalettek garancia mellett, 
jutányos áron. Tisztviselők­
nek árkedvezmény, Paja 
Dobanovacka ul. 3. Pietsch 
házban. 3583

Vidékiek mielőtt fényké­
pet készíttetnek Szuboti- 
cán. érdeklődienek a leg­
jobb fényképész iránt, 
mindenki Reniénvl fotó­
művészt íogia ajánlani.

__ ____________ 3957

Az eevediill biztos hatású 
és ártalmatlan szer szenlő, 
máifolt pattanás és min­
denféle arctisztátalanság 
.ellen az eeész Jugoszlá­
viában elismert Pomna- 
dour-Crém. Kapható Pom­
padour Kozmetika. Subo- 
tica. Városház éoület. — 
Postai szétküldés az 
ezész, orszácba utánvét­
tel. Az egész kúrához 1 
tégelv elégséges.____ 4000
Patkánin patkánvlrtószer
doboza 15 dinár. Kanható 
minden gvógvszertárban 
és drogériában, továbbá a 
Torontáli Agrárbanknál 
Yeliki-Beékcreken. 1701
Elit Penzió, elegáns szobák 
teljes ellátással, szép für­
dőszobákkal. Reggeli, ebéd, 
vacsora külön is kapható. 
Abonnenseket házonkivül 
is felveszünk. Kitűnő bács­
kai konyha. Beograd, Gun- 
duliéeva ul. 14. Földszint 
különbejáratlal. 4129
Kiadó különbejáratu, par­
kettás uccai szoba, teljes 
ellátással. Ugyanott első­
rendű házikoszt kapható, ki­
hordásra is Senoe (Bem)
ul. 21. 1113____— —.— —
Különbejáratn uccai szoba 
magányos úriembernek ki­
adó. II, Petrova ul. 11. 4295

4 • le/r/ős dr FENYVES EEIttNC Subotica Nvomatott frfaáOíul-. Tmov Minerva r-r-ndl Feleld FF.VVVFS /. ó /o s

L1FKA MOZI
Csfl t ö r t lk — » * sárnsp  
Svatlelav Petravlck S» 

Ntla Nkldl
e Idei sgyetlen látványos 

attrakciója:

A meztelen asszony
(Dac n a tk te  W tlb)

Henry Bat ille regénye után 
8 felvonásban, rendezte

Lton Perrel*

Pathé-hlradó
a leguja b viBgeteinénye röl

Műhelynek, raktárnak al­
kalmas helység, száraz és 
világos, padlással együtt, a 
beltérhez öt percnyire, 
azonnal kiadó. Bövtebbet: 
Skotus Vi&tora ul. 40.
Piksóg lakással azonnal ki­
adó. Cim: özv. Szekeres 
Istvánná, Horgos. 4193
Uj vlrágüslstl Kain Lajosnó 
városi üzlet Városháza épü­
letben (kenyérpiac) Telep: 
Palicsi-ut, villanytelep mel­
lett. Ajánlja naponta friss 
élő. vágott virágjait, rózsa, 
szekfü, ibolya, valamint 
cserepes virágokat, ciklámen 
erika, camilia, cirenária, dél­
szaki növényeket, pálmák, 
diszfenyök. Készít eljegyzési 
valamint menyasszonyi 
csokrokat, színházi diszkó- 
sarakat, halotti koszorúkat, 
rendkívül olcsó árak on.___
Közvetítünk a legrövidebb 
idő alatt az engedélyek 
minden fajtáját, állampol­
gársági, itt-tartózkodási en­
gedélyt, (trafik, kávékimérés 
stb.) Nemzetközi Iroda Su- 
botica, Aleksandrova 9. 
__________________  4243
Újoncok! Szakavatott egyé­
nek pontos felvilágosításo­
kat adnak katonai termé­
szetű különösen sorozási 
szolgálati idő meghatározá­
sára és jogos esetekben a 
szolgálatok megrövidítésére 
vonatkozó ügyekben. Nem­
zetközi Iroda, Subotica
Aleksandrova 9. 4241

Rimske Toplice (Szlovénia) 
rádióaktiv termálfürdő, ki 
váló hatású reuma, csuz, 
női bajok és idegbetegségek ; 
allén. Panzió az előszezon­
ban 60, a főszezonban 80 
dinár. Felvilágosítással szol 
gál a fürdöigazgalóság. 3865
Uj kozmetikai szalon nyílt 
meg (Strosmajerova ul. 8 
I. era. húspiac), ahol Pap­
nő már eddig bebizonyított 
biztos eredménnyel végez 
szépségápolást. Kapható a 
valódi elismert folyó é\ i 
február 1-ig a Pompadour 
szalonban készített kenő­
csöm. Szeplő, májíolt. sze­
mölcs és hajszálak el távo­
lítása. 2386
Mindenkinek tudni kell 
hogy Suboticán legolcsób­
ban a gyümölcspiacon, Föl­
des Samu ruhaáru házában 
vásárolhat. Férfi divatöt- 
löny már 525 dinártól, 
kamgarn és kövei kó öltön v 
760 dinártól, Fiuöltöny 425 
dinártól, gyermekruba 225 
dinárért, lérfi szövetraglán 
625 dinártól, koverkóbúl 
800 dinárért, elegáns színes 
bőrkabát 750 dinártól, gum- 
miköpeny 235 dinártól, szö­
vet pummiköpeny vagy ko- 
verkó 425 dinár, női divat­
köpeny már 475 dinártól, 
koverkóból 726 dinárért 
férfi esőköpeny, erős. kifor­
dítható. két oldalon visel­
hető, 450 dinártól, munkás- 
öltönyök és köpenyek 150 
dinártól. Sajót érdekében 
ügyeljen a cimre. Vidékre 
utánvéttel, meg nem felelés 
esetén a pénzt visszaadom
Két flzlplhelviség kiadó 
Szegedi-uton, a menhely 
mellett. Ugyanolt vályog 
minden mennyiségben kap­
ható. 4313

A P R Ó H IR D E T É S E K
ApTVMriMVM MgJ ■ktétHCTMMB tiámila---- ** «-Vifll moeiywgiMi jMjyw Kév̂cBáckŜ̂cUMc vél®

art 1 dia*, vMlayMU *

ÖRÖMET SZEREZHET
mcé áualr éa boixátarloióinak, ha veti

FÉNYKÉPEZŐ GÉPET
Ór.áfti rátett táfc! Eredeti gyári árak 1 
A t öss/ai fotócikkek legolcsóbban

TENNER OPTIKUSNÁL
Subotiea, Korzó 11» szám

G D S SOPTIK

VÁROSI [ÍUWH1U M O Z I
V asárnap

Ben Ali, a csillagok fia
Ó’trab moío 8 felvonásban, a főszerepben

R am on N avarro  
P R I N C E S  T R U L L A L f l
Vígjáték 8 felvonásban, a főszerepben : L ilian H ervey , 

H ans Innkerm ann , V ereb es Ernő. 
Fölülmul.a a .Főhadnagy ur a feleségem* vígjátékot 

Csak k é t  nap. H étfő, kedd
A M A R O M  Á R V A

Egy kis csa lid  története 6 felvonásban 
Személyek:

Tormni Ákos zeneszerző Vándory Gusztáv
Margit, a felesége  
Évi
Gida gyermekeik 
Viiesi
Miklósi gróf

Két üzlethelyiség kiadó és 
egy márványpult olcsón el­
adó. Gyelmis Julianna, Su­
botica, Senéanski put, 4235

Muzsnay Bella 
Goth Vilma 
Szécsi Ferko 
Jatzko Cia 
Kompothy Gyula

A ViLLÁMSUJTOTT VÁROS
Egy tudós fantasztikus álma 6 felvonásban

Szemüveg tokkal elveszett 
megtalálója jutalmaztatik. 
Aleksandrova ul. 11. Ház­
tulajdonos. 4090

N e m  500
hanem a n a g y  k e r e s l e t  folytán

1OOO
d a r a b  ó r a

kerül kiosztásra azok között, 
kik az

betűit hozzánk beküldik.

P rva  J u g o s lo v e n sk a  
K em icn a  F ab rik a  D. D.

I

Novisad 3562

n y á r i  k a l a p o k
és különlegességek orsó  á'on

Pogány kalapszalonban
kaphatók. Trg Fra JeSc
(Kiórtdn^zoborial szemben)

Sikk -s

OLCSÓ BEVÁSÁRLÁSI FORRÁS

KOVÁCS és GELÁNYI
FŰSZER- ÉS CSEMEGE-ÜZLETÉBEN 
JELflSióEVA UL. 22 4

TtUIon 300 NAKOPNI BIOSKOP Teleton 30) 
vasárnap utoljára 1 Szenzáció* kettős műsor!

A z ó ceá n já ró  te n g e r é s z e
Szenzációs bravurfilm . Főszerepben : Hoot Gibson  

és a tünem ényes szépségű Lavra la P lan ts  

A zonkívül C h a r l ie  C h a p lin  slágerkom édiája, a

H e j! K u ty a é le t !
Mint kísérő:

2 felvonásos Buster Keaton komédia
Összesen 12 felvonás!

E lő a d á s o k : 2, 4, 6 é s  lé i  9 ó ra k o r!

D élu tán  2 órakor G y e r m e k e lŐ a d á s  
m é r sé k e lt  h e ly á r a k k a l!

öltönyt, felöltöt mérték 
után garantált jó kőiméből 
850 dinárért rendelhet 
Kuntscher szabónál, 
Kujundíiceva ul. 3. 3754

Legjobb sombori 
juhturót szállítMindem meaaylsáfben
M. C IR IL O V

SOMBOR 11676

Pékség, a községben egye­
dülálló, nagy körzettel, 
gyárak közelében, azonnal 
elfoglalható, bérbeadó vagy 
kiadó. Gőzmalom. Branjin 
Vrh (Baranya) 4302
Palicson éves lakás azon­
nal átvehető. Ugyanott 
szép bútorozott szoba ki­
adó. Földműves iskolával 
szemben, 165 szára. 4263
Romié Franjo lóherélő la­
kik III.. Beogradski put 15 
Kivág csödörcsirát is. 4135
T

V* AIDA**
SUBGTCA, Csirkepiac

(Kiskoz)
Mindenfajta géphimzés. 

Kézimunka, selyem íestés 
és fehérnemükészités

Dunai homokot, Bogojevo 
főállomáson berakva, leg- 
jutányosabb áron szálliit: 
Hinder cs Balogh Bogojevc 
433. sz. 4266
Malomszerelö asztalosok
szerelést vállalnak. Kál­
mán István Stara KanjiZa, 
Vojvoda Putnika ul. 7.

4267
Különbejáratu 2 ablakos uc­
cai szoba május 1-re kiadó 
Agina ul. 7. 4351
Ha valakinek Bármilyen la­
kása van kiadó, bízza meg 
irodámat, ahol leggyorsab­
ban elintézést nyer. >Ame- i 
rika« közvetítő iroda. Tele­
fon 462. Föposta mellett.
Telje* ellátást ad izr. uri- 
asszony jó házból való le­
ánynak vagy fiúnak. Ugyan­
ott bútorozott szoba kiadó 
Cim a kiadóban. 4344
Hadkötelesek 1 Katonai ügye­
ket jogos esetekben biztosan 
és lelkiismeretesen elintéz. 
»Amerika« tudakozó és 
közvetítő iroda, Subotica. 
Telefon 462. 4341
Csinosan buttorbzott szoba 
a főtéren két fiatalember 
részére, esetleg teljes ellá­
tással kiadó. Cim a kiadó­
ban._____________ 4342
Kél szobás lakás mellék­
helyiségekkel május 15-re 
kiadó. Ugvanotf 5 drb. vas­
ablak 200/100 üveggel p1- 
adó._ §ftÍSÁ.Jíi_Si_____ 4327
Fűszer-, liszt- és korpaüz- 
let 40 év óta fennálló, Su- 
boticán, a legforgalmasabb 
országúton, lakással és ko­
csibeszállóval együtt riadó. 
Cim a kiadóban. 4133

A p o llá  N ay isa il
Április 2 9 —30. 

május 1.

Gróf Honit M s l i
John Gilbert-tel

a főszerepben.

KedvezO alkalom! Épület- 
és tüzilaüzlet, bácskai nagy­
város legszebb helyén, csa­
ládi okból átadó. Bővebbet 
>FaÜzlet* jelige alatt a ki­
adóban. 4316
Két szobából álló uccai la­
kás konyhával és mellék- 
helyiségekkel szabadkézből 
kiadó és azonnal beköltöz­
hető. I., Skotus Viatora 20.

4328

A hangzatos raklAmokkal 
szemben csak arról ér­

tesítem t. pácienieiroet, hogy
orvosi felügyelet

alatt álló
k  o z m e t l k a l  
i n t é z e t e m b e n

(R O T H  OLGA 8UB0T1CA. 
hr. A le k s ia n d r o v a  ul. 4 
kliaikai képzettségemmel ég 
hoss/u gyakorlattal miután 
a legelső alapítás Jugoszlá­
viában — garantálni tudom 
szeplő, p a tta n á s  májfolt, 
BzemÖ cs, alkalmatlan hal­
sz A lak, arcbörhémiasztás

IKEMES kezelését. Világ- 
hirtl szakorvosok által aján­
lott kozmetikai szerel et, 
kenőcsök, gyógypuderok, 
gyógy«tsppanok, szeplő és 
aicfehéiitök elő'mert leg­
jobb minőségben szétkü - 
döm az egész országba után- 
4345 véttel

férfiak-
nak 10 dinár beküldése esetén 
bét mentve küldöm szabadalma­
zott szenzációs találmányomat 
ismertető könyvemet. — Cím

„ P a t e n t  6 0 8 “
CluJ (Kolozsvár) 1622 

l ,  sz. poitafiókbirltt.

Vrnjaöka-Banján napi 120
dinár teljes penzió a Vila 
Párában. Pontos kiszolgá­
lás, elsőrendű bácskai 

’kfmnyha. Szerb-német-ma- 
gyar kiszolgáló személyzet

3350

Képeslapok. Litografálva, 
fény képfel vételek röl. Pla- 
tin fekete szín, Folobraun, 
C.hromobaryt, színes din 
420/1000 és feljebb, mély- 
nyomásu nagyobb tételnél 
360/1000. Atelier KriSer 
Starakanjiía (Baéka). 3977
Kiadó 1 szoba, konvha. pad­
ló.-*. villanyvilági tás. szin­
tén 1 szoba, konyha VII. 
körben kiadó, azonnal át­
vehetők. Bővebbet ’Ameri­
ka* közvetítő iroda. Tele­
fon 462. Föposta mellett.
Kiadó két egymásba nyíló 
uccai bútorozott szoba Faja 
Kui'.imUié ul. V06. 413J
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«nIrodalmi hét

Észt országban
■Dorpat

Északi nyelvrokonainknál. a három 
mil.jónyi finneknél és az egy millión fe­
lüli észteknél igen élénk az irodalmi élet. 
Ennek ,ia)iatósl elősegítő,je Jkétségtele- 
nűl a protestáns egyházi nevelésből fa­
kadt világi népkttitura. mely már regen 
eltüntette az analfabétizmust A renge­
teg fenyöcrdö következtében fellendült 
a papírgyártás. Technikai kiállítás, mű­
vészi ízlés szempontjából még a légié 
lentéktelcncbb finn sajtóterméktől sem 
tagadhatjuk meg elismerésünket Az 
észtek buzgón követik e tekintetben finn 
testvéreiket. Egyenletes, szociális és 
kulturális megoszlás következtében úgy 
tűnik fel előttünk, mintha a finn és észt 
közösségben hiányoznék az ♦irodalmi 
közömbösség« betegsége. Szinte furcsán 
hangzik ez a sok vád, mely passzivitása 
miatt a magyar olvasó közönséget éri 
Nem csak a közönség felelős. írók és 
kiadók fokozottabb mértékben kell, 
hegy keressék és megtalálják a módját 
annak, miként kerüljenek hatalmas és 
érintetlen néptömbök az irodalmi élet 
crősugárzó tényezőinek vonzókörébe E 
tekintetben ösztönző gondolatokra te­
hetünk szert egy egy birodalmi hét« al­
kalmával.

Finnországban rendezték először az 
irodalmi heteket. Az elért siker folytán 
ma már az. öböl déh partján lakó ész­
tek is szerencsésen utánozzák. Kívá­
natos lenne, ha e példák követésre ten­
nének szert a magyar irodalmi életben 
is. Az eszme maga lényegében egyezik 
például az erdélyi »Helikon« törekvé­
seivel, de ezeknél összehasonlitahatat- 
lanul szélesebb alapon mozog és na- 
gyobbarányu technikai felkészültséggel 
jár. A cél a könyvtermelés eredményei­
nek tömeges bemutatásával a nagykö­
zönség figyelmének felhívása a könyv­
re, irodalomra, kultúrára. Az összes ki­
adók tömörülnek, hogy az ország vala­
mennyi városában ^irodalmi tárlatokat* 
rendezzenek, évenkii;ti ismétléssel, bi­
zonyos megszabott időszakban. A ki­
adók elsősorban iizJeti érdekeik érvé­
nyesülését keresi egy ily kiállításon, a 
modern könyvek bemutatásával. De 
könyvtárakból, magánosoktól könyvrit­
kaságok kerülnek elő és reproduktív 
osztályokon tiszta képet nyerhetünk a 
könyvkultúra fejlődéséről valamely or­
szágban. Viszont az ábécés könyvtől a 
sorozatos diszk>iadásig felvonul minden 
megjelent könyv. Az ilyen seregszemle 
a nemzeti kulturlakosságot kézzelfogha­
tóan érzékelteti a legegyszerűbb ember 
előtt is.

Az irói csoportok — különösen a szel­
lemi gócpontokban — szintén működés­
be lépnek. Előadássorozatokat rendez­
nek. hogy esztétikai és irodalompoliti­
kai elveiket hirdessék. írókat és közön­
séget egyformán érdeklő problémák ke­
rülnek megvitatásra a nagy tömeg 
meghódítására a könyvkiállitás, látvá­
nyos mutatványok (film) szolgálnak. 
Egy-egy táncmulatság nemcsak pénzt 
eredményezhet irodalmi célokra, de az 
irodalompártolást önkéntelenül is belö­
vési a lelkekbc. Potom áron vett sors­
jeggyel értékes könyv nyerhető s a 
könyvsorsolás idején olyan emberek ér­
deklődése is felkelthető, akik különben 
sajnálják a »drága pénzt* könyvre ki- 1 
adni. A kiadók pedig aránylagos nye­
reséggel adhatnak túl iellialmozott kész­
leteiken.

finn- és Észtországban éppen az a 
meglepő, hogy az irodalmi tárlatok és 
az irodalmi hét iránt általában az ala- 
csonyabbrcndü néprétegek is tömeges 
érdeklődést mutatnak. Függ az min­
denesetre a városok feltűnő helyein al­
kalmazott jó reklámozástól. De talán 
átöröklött tulajdonság is, az orosz, ura­
lom idejéből, amikor a nemzeti lélek az 
írodalotnpártolásban lelte meg a maga 
legteljesebb kielégítését.

Az anyaországban is szünőfélben van 
Budapest kulturális egyeduralma. Főleg 
« vidék egyetemi városaiban tanúi va­
gyunk u| kezdeményezéseknek, egv uj 
kristályozva látó folyamatnak. Az éven-
kini lörctí wworwtó

gyarság uj tömegeket sorakoztat fel, a 
kulturális finomulás, az. anyagi gyara­
podás uj szükségleteket és igényeket 
támaszt. Az utódállamokban a magyar­
ság irodalmi és kulturális fejlődése kü­
lön törvények szerint, de folyamatban 
van Idegenből talán tisztábban vehető 
észre az uj kulturgócok csomósodása 
az uj politikai episztermisz alatt. A ma­
gyar irodalmi életnek, ha továbbra is 
be akarja tölteni a Bessenyeiek óta el­
foglalt nemzetvezető feladatát, uj esz­
közökkel kell közreműködnie, hogy tu-

Irodalmi levél
Ir ta : Baedeker

Kérdésére, hogy mit tartok a Grób 
Imre müvéről*, szívesen felelek. Éppen 
most készültem el a könyvvel, amely 
nemcsak azért érdekelt, mert helyben- 
lakó és általam sokrabecsiilt férfiúnak 
az alkotása, de azért is, mert elvonat- 

i koztatva minden prcdilekciótól és níln- 
, den helyihazafisági tekintettől is rendkí­
vül vonzó olvasmány. Bátran ajánlha­
tom Önnek azzal, hogy rég olvastam 
oly izgalmas és érdekfeszitö regényt, 
mint ez az emlékirat, amely egyáltalá­
ban nern regény. S mikor ezt mondom, 
nem játszok könnyelműen a szavakkal, 
hanem a legkomolyabban beszélek. A 
terjedelmes (buszonötives) kötetet egy­
folytában kcHett elolvasnom — nem tud­
tam letenni, amíg a végére nem értem. 
Ha regényről van s/ó, akkor ez nem is 
oly nagy dicséret, annak az a feladata, 
hogy az olvasót feszültségben tartsa s 
még a legbecsületesebb eszközökkel 
manipuláló iró se riad vissza attól, hogy 
ezt a hangulatot mesterségesen is szít­
sa. Annál nagyobb elismerés ez, ha tör­
ténelmi műről van szó — s ez a könyv: 
történelmi irás — amely csak akkor ér­
dekes, ha jelentős tényeket és eseménye­
ket művészettel beszél el.

Amit e könyvben a szerző megörökí­
tett, az mind jelentős dolog s ahogy el 
van mondva, művészi benyomást tesz. 
A művészet legegyszerűbb (mert leg­
természetesebb) eszközeivel dolgozik s
azokkal is nvilvánvalóan tudattalanul, n)en az rodalomban vendégszereplő volt 
szerencsésen és ösztönösen rájuk talál- jluszártiszt? — erre nézve nem merek
va. Távol van tőle minden célzatosság 
— il ne vent pás dpnter te bourgeois -  
$ az irásmüvészet minden raffinement-
ja és céltudatos csinja-binja. Hogy 
mégis revelációként tud hatni olyanokra 
Is, akik sok hasonló memoármüvet ol­
vastak, az onnan jön, hogy a könyv
mindvégig igaz. — igaz. mint az ember, 
aki irta. Az irodalomban az igazság ma­
ga is művészet (ha csak élvezhető for­
mában lép elénk) —- hiszen olyan ritka! 
Aki a maga élményeit hisztorizálja el, 
rendesen olyan, mint a szerződtetett 
mentőtanu: korrigál és szépít. De en­
nek a könyvnek nincs egyetlen lapja, 
amelyben a nagyon is szerény iró vo- 
nalnyira is eltérne a szigorú tényszerű­
ségtől abból a célból, hogy a szerepét 
szépítse, fontoskodjon vagy az egyéni­
ségét a szuperioritás nimbuszával övez­
ze. S az egyénisége talán épp ezáltal 
bontakozik ki oly előkelő erkölcsi 
dresszben az elbeszélés keretében. A 
közvetlensége a legnagyobb erénye.

A kötet szenzációkeltését nálam be­
folyásolta (alán egy kissé, hogy isme­
rem és szeretem az embert, aki szól be­
lőle hozzám, de meggyőződésem, hogy 
annak az olvasónak a gyönyörűsége se 
lesz sokkal kisebb, aki a szerzőjéről 
csak annyit tud, amennyit ő elmond s 
a sorok között sejttet magáról. A kü­
lönbség csak az lesz, hogy ez az olvasó 
olvasás közben fogja megszeretni az 
írót. Meg fogja szeretni a szenvedései­
ért. amelyeknek a poklán keresztülment 
s a könyvért, amellyel őt megajándé­
kozta. Meg merem jósolni, hogy ahány 
olvasója lesz e műnek, annyi barátja 
támad a szerzőjének. így jár majd ön 
is Grób Imrével s ha elolvasta a köny­
vét, bizonnyal úgy fog ítélni róla, mint 
mindazok, akik már túl vannak ezen a 
nevezetes élményen. Azt fogja mondani: 
az trónál ismerek sok nagyobb művészt, 
de kevés emberrel találkoztam a litte-

•) Orőb Imre: Hét év Szibériában. A
krasznojarszki pokolban. 8° 392 1. Bu-

Idása minél szélesebb gyürüzésfl és ti* 
ütflbb erejű legyen.

Kiadók, írók, egyesületek, közönség 
egyaránt hivatottak felsorakozni az iro­
dalmi hét eszméjének zászlaja alá. All 
ez különösen a délszláv állam magyar- 
ságánek irodalmi viszonyaira, melyek 
mindeddig a legtisztázatlanabb képet 
mutatják, holott talán éppen onnan kell 
valami meglepetésre, váratlan előreszö- 
kellésre számítanunk.

Dr. Virányi Elemér 
egyetemi magyar lektor.

raturában, akinek a kedélye ily finom s 
a jelleme oly rokonszenves, mint az övé

Nem állítja be magát tudatosan ilyen­
nek (hiszen épp ehhez hiányzik nála a 
rutinos művészet), de ilyennek »árulja cl 
magát* az olvasó őszinte gyönyörűsé­
gére, aki örül, hogy nemcsak jó olvas­
mányhoz jutott, amikor ezt az írást él­
vezi, de lovagias gondolkozásu és fi- 
nomlelkü úriemberrel is találkozik ben­
ne: a szerzővel, aki a könyvet a szive 
szeretetével és humánus lelkének a me­
legével irta s a mü hősével, aki ember- 
fölötti szenvedéseket tűrt férfias erő­
vel, krisztusi türelemmel és a Gondvise­
lésbe vetett hittel.

Grób Imre valószínűleg sose gondolt 
arra, hogy könyveket írjon. Az éles kard 
volt a fegyvere s nem a néha annál is 
élesebb írótól! s azt hiszem, neki is meg­
lepetés volt az, ami nekem és sokaknak 
oly kellemes rátalálás, hogy ez a sze­
retetreméltó és tiszteletre egyaránt mél­
tó úriember iró is egyszersmind. El 
van-c már most jegyezve az irodalom­
mal és hü marad-e hozzá ezentúl is, 
vagy csak tnuló viszonyt kötött vele 
egyetlen kötet erejéig, azt a jövő mu­
tatja meg. Amiket átélt, azok a rendkí­
vüli élmények és borzalmas szenvedé­
sek, Íróvá érlelték, sőt költővé avatták 
öt. A lelkét továbbra is rezgésben tart­
ják-e majd c hatások a sikiöldi polgári 
életben is, amelyet itt folytat köriink-

jóslásokba bocsájtkozni. De nagy elég­
tétel és jóleső érzés nekem, hogy az ő 
esete is segít bizonyítani egy régi elmé­
letemet, amely szerint* nemes lelkeket 
költőkké tesz a szenvedés. A Justinus 
Kerner mondását, amely igy szól: »a 
költészet: mély fájdalom* (Poesie ist 
tiefes Sclunerzcn), igy is lehet variálni: 
»a mély fájdalom költeménnyé tud föl­
magasztosulni.« Persze csak azoknál, 
akiknek a lelkében költészet szunnyad, 
mint a Gróbéban . . .  A könyve, ha nem 
is minden fejezetében művészi, sok he­
lyütt költői s imitt-ainott olyan formá­
ban tudja rajzolni a szenvedéseit s úgy 
tud hangot adni az érzéseinek, hogy sok 
vérbeli iró megirigyelhetné

A majdnem négyszáz lapnyf terjedel­
mű kötetnek nincsen egyetlen unalmas 
lapja. Pedig mily egyszerű eszközökkel 
dolgozik a szerző! Minden pózolás és 
hatásvadászat nélkül adja elő »hét so­
vány esztendődnek a megpróbáltatá­
sait — úgyhogy az olvasó vele fázik a 
negyven fokos dermesztő hidegben, ve­
le éhezik a melegvízből álló reggeli mel­
lett és együtt szenvedi el vele a vörös 
terror és a cscka összes kegyetlensé­
geit. S a kitűnő férfin, a könyv szerző­
je, mintha megszánná az olvasóját, ami­
ért a kínszenvedése rajzával kénytelen 
volt bánatot okozni neki, kárpótlásul 
humoros epizódokat, játszi történeteket, 
anekdótákká nemesük) tréfákat hint el 
a szomorú fejezetek közé s enyhíti ve­
lük a szorongó érzést, amelyet a kinos 
fogolyélete valószerü festésével keltett 
föl bennünk. . .  Egyszerű közvetlenség­
gel, mintha intim levelet írna egy ked­
ves barátjának, mondja el mindazt, ami 
vele és a társaival történt s még se ba­
nális és nem untató soha. Szerencsés 
intuicióval találta cl, hogy mi érdekel­
heti a közönséget és bölcs ökonómiával 
mellőzte azokat a részleteket (pedig 
hány lehetett ilyen’), amelyek nézete 
szerint csak őt s a közelebbi környeze­
tét érdekelhették. Talán túlzásba Is vitte 
ezt a nemes tartózkodást s nekem az a
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zetel között és emlékezéseinek a tárhá­
zában van még sok megfigyelés, epi­
zód és élmény, ami könyvbe kívánkozik.' 
A túlzásig vigyáz, hogy a szívügyeiről 
s a speciális érzéseiről mentül keveseb­
bet áruljon el. A feleségéről például 
akinek a könyvét szeretettel ajánlotta s 
aki penelope-i magányában nem sokkal 
kevesebbet szenvedhetett a muszka fog* 
Ságtól s meleg kályhája ellenére a szi­
bériai hidegtől mint az Imádott ura, 
csak néhányszor — s akkor is űrt re- 
zervvel — emlékezik meg a könyvben 
s a gyermekeiről még kevesebbszer — 
pedig mindig rájuk gondolt! Finom lel­
kének a mimózaérzékenységével azo­
kat a jegyzeteit, amelyek az fntlmebb 
életére vonatkoztak s a családi érzéseit 
rcvelálhatták volna, elvonta a nyilvános­
ságtól, s ebben a tekintetben bölcsebb- 
nek — mert mérsékeltebbnek — bizo­
nyult akárhány professzfonátus írónál 
és diszkrétebbnek nem egy elismert Író- 
művésznél. In dér fíeschrdnkung zeigt 
sieti erst dér Meister, — gondolhatta a 
német klasszikus irodalomban otthonos 
szerző.

Arra se gondolt nyilván, hogy va­
laha történetíró lesz belőle s mégis az 
lett. A könyve nemcsak fölötte érdekes 
kortörténeti irás, de becses és megbíz­
ható forrásmü is a terror-esztendők 
históriájához és ama krónikások részé­
re, akik a nagy vllágfölfordulás és esz­
mekataklizma embereinek a mentalitását 
tanulmányozzák Nemcsak a hadifog­
lyoknak, — az őrzőiknek s bármely cí­
men a sorsukba avatkozóknak a gondol­
kozását s a világnézetalakulását is ta­
lálóan és jellemzően túrja elénk a szer­
zőnk. Az ily könyv, ha victorhugó-1 kép­
zelet vagy jókalmórszerü találékonyság 
írja meg, bizonyára érdekfeszitőbb len­
ne, de fantáziásabb is s nem kelthetne 
oly töltetlen bizalmat, mint a Gróbé, 
amelyet egy igaz ember lelkiismerete
szerkesztett s egy igazságra törekvő 
férfiú a szive vérével irt. Azok az iga­
zán szavahihető történeti müvek, amelye­
ket a Grób Imrék adnak ki, $ nem azok, 
amelyek jeles költőknek és nagy képzelő­
tehetségű íróknak az alkotásai. A giron- 
disták története Lamartine-töl még ma 
is igen bájos olvasmány (színesebb, mint 
a Taine-é), de nem komoly történet. Az 
írója képzelete s a színező készsége töb­
bet tett hozzá, mint a történetíró alapos­
sága. A belletrista ritkán jó liisztortkus, 
— ahogy Péterfy Jenő egyről találóan 
mondta* inkább hisztérikus. Ami erény
a regényben-novellában, azt itt hiba és 
akadály. Érezte ezt a nagyok nagyja is: 
Goethe, mikor az emlékezéseit kezdte 
írni s azokat Valóságnak és Költészet­
nek titulálta. A legtöbb élet- és élmény- 
irás ilyen vegyüléke a Wahrheít und 
Diclitung-nak, amely elemek úgy keve­
rednek el bennük, hogy végül a szerző 
se tudja, hol végződik az egyik és hol 
kezdődik a másik.

Bárminő szerencsétlenség volt e ro­
konszenves könyv rokonszenves szerző­
jére s annak családjára, hogy át kellett 
szenvednie a krasznojarszki pokolnak 
ezer gyötrelmeit, az irodalomnak szeren­
cséje, hogy e katasztrófa oly férfiút ért, 
aki szigoru igazmondással és történet­
írói lelkiismeretességgel jegyezte föl a 
naplójába s tette később közzé, ami vele 
a borzalmas években történt.

Dekobra mesteri rajzát adja a cseka 
börtöneinek a ^Hálókocsik Madonnája < 
cimü nálunk is sokat olvasott regényé­
ben, de az a kép, amelyet a mi szerzőnk 
fest róla, valószerübb. Itt is szerencsésen 
tudja eltalálni a hangot, hogy ne tulor 
zou, ahol minden túlzásra, rikitó színe­
zésre csábit. Azért mégse regisztrál pusz­
tán, nem jegyzőkönyvet vesz föl és nern 
jelentést Ír, — formát ad mindennek, 
tetszetősét. Valószínű, hogy amikor a 
könyvét a jegyzetei alapján összeállítani 
kezdte, abban a hiedelemben volt, hogy 
dilettánsmunkát végez, s talán ő Is csak 
akkor jött rá. mily pompás munkát írt,
amikor az már kötetté hízott, s a kéz­
iratát egy jeles iróbarátjának, Szász Ká- 
rolynak véleményezés végett bemutatta, 
írói vonás például a könyvben, amit Sz. 
K azonnal észrevett, hogy az alakjait 
néhány vonással, olykor a beszédjük 
vagv a megjelenésük módjával tudja jel­
lemezni s őket mint elevenen mozgó élet­
erős figurákat a személyes Ismerőseink­
ké tenni. Ahogy a barátait és szenvedé-
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szeretettel a derék Czuczy Emilt, az 
ezermestert — megfesti, az határozott 
jellemző tehetségről tesz tanúságot.

A könyvhöz Szász Károly irt meleg­
hangú ajánló előszót. Az illusztris író 
egy szóval se nagyította a Qrób Imre 
kvalitásait. Aki végigolvassa a könyvet 
(mindenki, aki elkezdte), szívesen aláírja 
mindazt a dicséretet, amit az előszó tar­
talmaz. En is. És utószóképpen azt sze­
retném ajánlani a szerzőnek, hogy bön­
gésszen még egyszer a jegyzetei között, 
— lesznek ott még bizonyosan komoly 
és derűs adatok, amelyek épp úgy érde­
kelhetnék a könyve olvasóit, mint az a 
történeti mii, amelyet lankadatlan érdek­
lődéssel olvastunk.

Nemcsak a mód, ahogy Qrób Imre a 
szenvedéseit eltűrte, de ahogy azokat 
leírta, azt az Ítéletet váltja ki belőlünk:

— Ez férfimunka volt!
kisebb húga. Éppen egy hatalmas tarka
kosztümerdőt bírált hattagú vezérkara- 1 ségbeesetten tekint segítségért. A szó­
val. Most Londonban filmezik ugyanis bábán ülőkön rémület vesz erőt. És a 
és a »Nell Gwynne# befejezése után át- nagy mozidiva sírni kezd . . . 
jött Párisba, igazi francia kosztümökért £ z volt amjtől félt. Egy igazi ameri- 
uj filmjéhez, a Madame Pompadourho2. | kaj újságíró

vajlottan a teljes fiúsítás felé törekszik ’ Olyan szigorúan és olyan üzleti komoly-i Vi„a_Z(faHuk nincs , emmi veszVe.
i női divat. A kurta szoknya már csak Sággal volt még csak az imént is elme- . p ári’sban vagyunk A dolgot
igyszerü rózsavíz, mert hiszen, a szók- riilve munkájába, hogy ha be nem m u t a t - K fivérünk a Ne^v-

ják, egy nagy amerikai női divatcég di- méK rendbe lehet hozni. Gyerünk a New- 
rectrice-ének néztem volna. Semmieset- ;yor  ̂ ^ r a  párisi szerkesztősége e. 
re sem jutott volna eszembe azonban. Wilcexnek, Dorothy Gish rende-
hogy ö a film mosolygós, huncut Mary zőjének és nekem jutott a feladat, hogy 
Pickford II.-je. közvetítsük a Newyork Herald es Do-

— Mr. Agen, a »Daily Mail«-tól, jelenti rothy Gish között Editor a lap szer­
kesztője — mijután végighallgatta elő­
adásunkat becsenget egy fiatalembert, 
azután barátságosan igy szól:

— Az illető uj ember. Most jött Ame­
rikából. Nem ismeri még az itteni szo­
kásokat. Majd dr. Case k:megy az urak­
kal és rendbehozza a dolgot.

Egy negyedóra múlva Miss Dorothy 
már könnyeken áttörő mosollyal mesél­
te dr. Cascnak kalandjának történetét, 
rossz véleményét az amerikai száraz 
rezsimről és megfigyeléseit a publikum­
ról, amely kedvenceitől felsöbbrcndii tu­
lajdonságokat követel

Dorothy Gisht kibékítettük az ameri­
kai újságíróval.

Jutalmul kinevezett titkárának.

Sakkjáték..
— Most már egtsz feltűnően és be-

a
eg 5
nya bármilyen kurta is, mégis csak 
szoknya! Ez semmi. De mi az a szmo­
king-hajtóka már megint az uj jaknidon?
— kérdezem a feleségemet. — Talán 
felvetted az uj felöltőmet?

— Eh, ne viccelj! — feleli az asz- 
szony feszengve — mintha nem tud-Ia néger titkárnő, 
nád, hogy ez az uj tavaszi ruhámhoz 
készült kabátkám. . .

— Ez? Ez egy női kabátka? — m on-' lyogni.
doni — ez egy röhögvény! Hiszen 
olyan a melled ebben, mintha vasaló- 
deszka volna ra jta ...

— Ez a legnagyobb bók, amit csak 
mondhattál! — riposztoz győzelmi fö­
lénnyel. — Hát hiszen épp ez a mo­
dern. Hogy lapos legyen a mell! Lejárt
már, fiacskám,az ideje annak, hogy a i akik az°a fáradoznak, hogy az amerikai 
nő elől dagadt legyen. A nő legyen 
lapos, karcsú, elegáns!

— Úgy! — mondom elképpedve — 
szóval: férfias legyen a nő! Szép.

— Bizony: a nö legyen férfias! Ez 
a mai idők nagyszerű, felszabadító újí­
tása. Vége van fiam a gyönge női
nemnek. Itt 
érkezett!. . .

az erős női nem. Meg­

_ És —. kérdezem, alig tudva
visszafojtani a nevetést — mit húztál
a lábadra! Mi az a kockás vacak?

-  Ez? Harisnya! A legújabb pepita- :,.dolo!! ,Először ls " ta«en jiap . Amikor
harisya! Hát te nem is tudod, hogy 
az idén mindenben a pepita a divat?

— Nem! Én csak azt tudom, hogy 
diákkoromban az Édi bácsi, aki falusi 
takarékpénztári kettőskönyvelő volt 
ilyen harisnyában járt nyulra vadászni 
— ősszel. . .

— Igen? Hát, hogy a hasonlatodnál 
maradiunk fiam, most mi fogunk va­
dászni, mi: nők! Majd megmutatjuk 
nektek, hogy tudunk olyan férfiak len­
ni, mint t i ! . . .
’ — És mire fogtok vadászni, ha sza­
bad kérdeznem? Talán ti is, úgy, mint 
az Édi bácsi, nyulakra?

— Férfiakra, fiam! Ami annyi, mint­
ha nyulakra vadásznánk! Hiszen min­
den férfi egy-egy nyúl. Mily gyáván 
fogadják azt a mi kis előretörésünket. 
Hogy’ féltik ezt a kis fölényüket!...

— Eh, ne üsd el viccekkel ezt a dol­
got! Nem tudod, hogy valódi farsangi 
figura vagy! A kalapod szallagja pe­
pita! A kabátod hajtókája pepita. A blú­
zod szalagja pepita. A manzsettád pe- 
pita’.A keztyüd hajtókája pepita. A ha­
risnyád pepita. És a szoknyád .. .nézd’ 
valóságos sakktábla vagy már! Kész 
röhej! Hogy is adhatjuk oda magunkat, 
mi férfiak, az ilyen dolgokhoz! Hogy 
még pénzt, lehetőséget nyúltunk nektek 
ilyen ruházkodáshoz! Kész rejtély!

— Mondd mindjárt, hogy sakkrejt­
vény! A királyné áll és a parasztok el­
esnek . . .

— Eltaláltad! És a férjek lóugrással 
menekülnek. . .

( s. z.)

D l  A Y V M C 3 nap a,al* íehör f°Bak
Dl-UATl\t fBfiPDB-PflSIfl-SZtóyS.

H o g y a n  u é ő te m  m e g
D orothy B ish t a sajtóval szem b en ?

E gy heti titká rsá g o m  története a m oso lygós, szö '.e  
m o z is tá r o iöa ldn

Hallo, Old Jim, how are you? (Szer-1 — Nem erről van szó. Arról a kis
vusz Jlmmykétn, hogy vagy?) — repül ügyecskéről beszéljünk inkább, 
felénk egy kibomlott hajú szőkeség a _  Milyen ügyecskéről? — hangzik a
Cryllen-szálló egyik fejedelmi lakosztá­
lyában. Már tudniillik felém és kísérőm, 
egy hires amerikai mozioperatör felé. 
Azután összecsókolja őt, velem kezet 
szőrit és egy fotel felé tuszkol mindket­
tőnket.

— Jó, hogy jöttek gyerekek, nagy baj­
ban vagyok, itt vannak az újságírók.'

A szőkeség a világhírű amerikai mozi­
star, Dorothy Gish, a nagy Lillián nem

Mary Pickford II. elsápad, kezét dobo­
gó szivére szorítja és igyekszik moso-

Mr. Agen egyáltalán nem látszik em- 
berevönek. Igen udvarasan érdeklődik 
Miss Dorothy hogyléte felöl, párisi im­
presszióit kérdezi. A művésznő párisi im­
presszióiképpen tőle telhető lélekjelenlét­
tel elmondja, hogy vele együtt most ha­
tan vannak odaát Londonban amerikaiak,

invázió megakadályozására életre keltett 
uj angol filmipart felvirágoztassák. Megy 
is a dolog szépen. Jó angolokká lettünk 
— mondja — egész nap teát iszunk és a 
megmaradt időben golfozunk.

— És hogyan készül a film? — kér­
dezi bátortalanul a Daily Mail.. ... , .. . Egy hétig tartott a dicsőség. Ezalatt

-  A mú eremben nasyszenicn, mert ur„Sm véglgi4rta a párisi
van. eBí a í ? dsA V° ‘‘ ,CCP1" ' ""j V '" eg‘ i kalaposboltokat, véeienézto a divatre- 
eszi a ködöt. A hatalmas uj műterem pe- u  a ,  ár,Vat ólmo­
dig a londoni ködterületen kívül épült.

végre mégis van, akkor jön a londoni 
rendőrség és kijelenti, hogv a Hyde 
Parkban nem szabad filmezni. Miért? 
Mert egy régi törvény tiltja.

— De hisz van egy uj törvény az angol 
filmipar felvirágoztatásáról.

— Úgy látszik ez a Hyde Parkra nem 
vonatkozik. . .

— Rettenetes — mondja az újságíró.
— Bizony az — feleli Dorothy Gish és

»több tárgy nem lévén#, az interjú vé­
gétén

Dorothy kisasszony megkönnyebbülten 
lélegzik fel:

— Igazán nem hittem volna, hogy ilyen 
kedves újságírók is vannak!

— Hogy-hogy — kérdéztem mosolyog­
va — hát Amerikában mozistart esznek?

Dorothy Gish nem ér rá válaszolni. 
Kéretlen s hívatlanul belép a második, 
ö  a Newyork Herald.

Nem köszön. Nyugodtan helyet foglal 
és ezután leveszi a kalapját. Komoran 
maga elé mered, majd némi gondolkozás 
után kifújja az orrát. Náthás.

— Mikor érkezett? — kezdi , mint egy 
kihallgatást.

A megszeppent világhiresség, mint cgv 
kis iskoláslány felel a kérdésekre. Be­
mondja személyt adatait, elmeséli londoni 
munkásságának történetét és éppen pá­
risi impresszióit akarja lelkesen ecsetel­
ni, amikor a náthás riporter türelmetle­
nül félbeszakítja.

— Igen, igen, ez nem érdekes.
Dorothy Gish rémültén elhallgat.
A vad legény komoran maga elé me­

red. Az orrával bajlódik. Nagyon nát­
hás. Majd néhány percnyi vérfagyasztó 
csend után megszólal.

— Nos és mi van a nővérével?
Miss Dorothy fcllélegzik.
— Köszönöm kérdését, jól érzi magát, 

most Californiában .dolgozik.

megdöbbent válasz. — Én nem tudok 
semmiféle ügyről.

— Titkolódzunk, titkolódzunk — mond­
ja vészjóslón az amerikai hirzsaroló. — 
Ám legyen, annál jobb. Akkor úgy lát­
szik kénytelen leszek a többit kita­
lálni.

Ezekkel a búcsúszavakkal nyugodtan 
eltávozik.

Annál nyugtalanabb Dorothy Gish. Két-

*

vüket, itt-ott vásárolt is. Az árakat általa 
ban drágáknak találta, egy mindössze 
ötezer dollár hetifizetéses, szegény mo- 
zfidiva számára.

Naponként eljárt Jean Gabriel Doiner- 
gue műtermébe, aki Paris legdivatosabb 
portréfestöje és nem azonos Doumergue 
köztársasági elnökkel . . . Végre az> 
után, hogy parfümállományát is kiegé­
szítette és a hivatalos ügyek ezzel vé- 
getértek, Dorothy Gish kijelentette:

— Most pedig szórakozni akarok!
Ez azonban sokkal nehezebb munka, 

mint a hivatalos. Legalább is Dorothy 
Gishnek. Mert a művésznő már meg­
próbálta egyszer, hogy három hétig »pi- 
hcnjcn« Parisban. De meg is szökött a 
nyolcadik napon, ötéves korában lé­
pett a színpadra. Azóta dolgozik. Nem 
ért a semmitevéshez. Most azonban ez 
egyszer szerencséje volt. Nizzából be­
futott Richard Burthelmess és a felesé­
ge. Barthelmcssék válni jöttek Párisba 
és mert a válás erre kitűnő alkalom, 
az ember megünncpli a múltat . . .  A 
mulatságok sorozata tehát megkezdő­
dött. Meg kell azonban jegyeznem, hogy 
a dolog nem is jutott tovább ennél az 
első »party«-nál.

A dolog annak rendje és módja sze­
rint tizenegykor a Montmartrecn cock­
tail partyval kezdődött és hajnali ötkor 
a Versailles ! kastély kertjének felsep­
résével végződött. Emlékül a vidám tár­
saság hazahozta magával a három ha­
talmas kertlseprüt.

. . .  És ráadásul Dorothy kisasszony 
egy hatalmas náthát, amelytől három 
napig mukkanni sem tudott.

*
A negyedik napon azután bucsuteát 

adott.
Ott volt a francia filmvilág elitje és 

a francia sajtó. Dorothy Gisli jobbján 
Abel Gance ült, balján udvari festője, 
Domergue.

Dorothy izgatottan készült az estély-

í

re. Jóelőre alaposan megbeszéltük, hogy 
mit is fog mondani a sajtó részére. Be­
szélni fog vándorszínész gyerekéveiről, 
arról, hogyan hozta be kis pajtásuk, 
Mary Pickford öt és LiHiant egy Grif­
fith nevű kezdő mozirendezöhöz és ho­
gyan csinálták meg később evvel a 
Griífitbel a »Két árvá«-t. Elmondja majd, 
mennyire nincs megelégedve az ameri­
kai mozival és hogy Anglia után Európa 
minden országában szeretne egy-egy 
nagy rendezővel filmet csinálni. Itt az­
tán úgyis mindenki tudni fogja, hogy 
ebben Abel Ganceról van szó, aki maga 
is régóta készül filmet csinálni a két 
Gish-növérrel. Mert folyton csak tanul- 
ni-tanulni szeretne.

Ilyen pompás felkészülés után üte­
geinket pontosan beirányozva bátran kez­
dettük a teát. Dorothy Gish mosoly­
gott jobbra, Dorothy Gish mosolygott 
balra. Mindenkihez kedves volt. De 
mindenkivel angolul volt kedves. És a 
jelenlévő franciák együttvéve sem tud­
tak tíz szónál többet! angolul.

Ez azonban egy cseppet sem zavarta 
őket, hogy nagy lelkesedéssel ne hall­
gassák Dorothy elbeszélését ha nevet­
ték is. Például akkor, amikor apja el­
vesztését panaszolta.

Abel Gance nagy beszédet mondott 
óz amerikai-francia együttműködésről. 
Nagy angol nyelvtudásról tett tanúsá­
got. Francia szónoklatát gyakran fű­
szerezte angol szavakkal. Sokszor hal­
latszott ki beszédéből a »well« és a 
»Miss Dorothy# szó. ö t viszont a jelen­
lévő angolok és amerikaiak tapsolták 
meg.

Ezután az újságírók intéztek kérdése­
ket tolmács segítségével a hősnőhöz. 
Sajnos, a tolmácsot telefonhoz hivtáJt. 
Ez azonban nem zavarta a társalgás 
menetét. Dorothy Gish zavartalanul fe­
lelhetett a hozzáintézett kérdésekre, amit 
sebtiben le is fordítottunk. Néhányszor 
meg is történt, hogy a feltett kérdésre 
felelt. Például amikor az l’lntransigent 
tudósítója megkérdezte tőle, hogy sze­
ret-e Londonban dolgozni. Dorothy kis­
asszony kijelentette, hogy őszintén szól­
va erre nem tud felelni, mert reggeltől 
estig a műteremben dolgozik és egyik 
műterein olyan, mint a másik. London­
ban is mindössze annyi történt vele, 
hogy férjhez ment egy angol színész­
hez. Gish kisasszony közben egészen 
belejött az interjuadásba. Már csöppet 
sem felt az újságíróktól. A figyelem 
azonban egyre csökkent, mert a franci­
ák az eredeti szöveg helyett egymástól 
igyekeztek megtudni az interjú tartal­
mát . . .

Másnap reggel a Gare Saint Lazare- 
en búcsúzunk Szorongatja a kezemet. 
Hálálkodik.

— Sose felejtem el magának, hogy 
megvédett az újságíróktól — mondja 
hálásan.

— Nem ingyen tettem ám, Miss Do­
rothy — felelem.

- -  Miért, mit kíván jutalmul — kérdi 
aggódva.

— Egy interjút — felelem mosolyog­
va.

Nem érti.
— Hogy-hogy? Hisz maga nem újság- 

iro!
— Be kell vallanom, Miss Dorothy, 

az vagyok. . .
A vonat indul és lassan kigördül a 

lesújtott Dorothy Gish-el.
Aigner László

ufó- és ebédlő-szőnyegek, 
bulor-brokatok és goöleinek, 
kész függönyök, valódi angol 
linóleumok, minden szélesség­
ben, orvosi rendelőkbe, óriási 

választék

Pero Vujkovic
divatáruházában

Subotica • Ttlef.701
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ALAKOK
Z sok é

(Meeting, start, finish, favorit. Csupa 
angol szó röpköd körül az alagl zsoké’ 
kocsmában, mintha valahol Albionban 
v ölnek s messze, valahol a tizenkilenccé 
dik század középen, mert ez a sport, 
mióta repülőgépek, autók mérkőznek 
egymással, erősen a múlt izét érezteti, 
Széchenyi reform-korát. A jockey ezt 
jelenti: Jancsika. A Jack skót becéző 
neve. Az cn zsokém középütt választja 
el haját, arca a kiugró pofacsontjaival 
liar nás, mint a fa kéreg, szétdlló füleit 
mintegy a szél fújja, egy vágtában. Reg­
geli munkaöltözet: lovaglócsizma,
szarvasbőrrel toldott nadrág, fehér va- 
ddsznyakkendö. Ódon metszet valami 
grófi kastélyban, J8 éves, 22 esztendeje 
lovagol. Beszélgetés közben könnyedén 
egyik témáról a másikra ugrunk.)

— Hány kiló?
— Ma a mázsáién 49 voltam. (Itt 

sértés, ha valakit súlyos egyéniségnek 
neveznek.)

— Mennyinek kell lennie?
— Azt mindig a handiccppcr határoz­

za meg. Például 1897-ben 74 voltam s 
39 kilót kellett nyomnom a dresszel, 
nyereggel együtt.

— Mit csinált?
— Hát leadtam, egy hét alatt.
— Hogyan?
— Először is nem ettem egy falatot 

se, sokat cigarettáztam, naponta két ku­
pica konyakot ittam, utána kiöblítettem 
a szájamat szódavízzel, aztán kiköptem.

-  Miért?
— Mert a viz is hizlal. Attól jobban 

kell félni, mint az ételtől. Akárhogy 
szomjaztam, nem ittam egy korty vi­
zet se. (Tantalusz.) A gőzfürdőben min­
dennap négy-öt óra hosszat izzadtam. 
Egy ülésre átlag leolvadt egy kiló.

— Mennyi a legkönnyebb zsokénk?
— Huszonhét kiló.
— A legnehezebb?
— Hatvanhat kiló.
— Ki vette észre a tehetségét?
— Egy liuszárszázados ur, az árva- 

házbqn. Mihelyt megpillantott, tetszettem 
neki, hogy oly alacsony vagyok s vé- 
konycsontu. Kihozott, beálltam lovász- 
fiúnak.

— Milyen a lovászfiu élete?
— Rabszolgaság. Hajnalban félbárom­

kor kel, kitrágyázza a lovakat, sétáltat­
ja. vakarja, amint az istállómester pa­
rancsolja. Úgy adják-veszfk ezeket a 
trainerektöl, mint a portékát. Most is 
vásároltak egyet, 75 millióért.

— Milyen lovon ült először?
— Egy szilaj kis csikón három éves 

koromban.
— Levetette?
— Le. Azonnal. Be is törtem a fejem,
— Hát azóta?
— Három agyrázkódás, két koponya- 

repedés, öt vállperec-törcs.
— Lábtörés?
— Az nem is számit.
— Verseny előtt mit csinál? 

i Csak arra ügyelek, hogy semmit se
adjak ki a kezemből. Semmi erőt. Se tü­
zet, se pénzt. Még villamosjegyemet is 
mással váltatom.

— Mit eszik ilyenkor?
— Csak egy pohár pezsgőt iszom.
— A ló?
— Az fél abrakot kap, négy liter za­

bot.
— Do pi n g-ot?
— Semmit.
—■ Miből áll a doping?
— Kólából, atropinból, koffeinből, anya­

rozsból.
— Mennyi a sikló átlagos sebessége?
— 56 másodperc alatt 900 méter. 

lü yor svonat-sebesség.)
-- Izgatott a verseny alatt?
— Kényelmesebben ülök a nyeregben, 

mint ezen a széken.
— A gyöp diadalorditása, éljenzése lel­

kesíti?
— Csak a lovamat.
— Hány versenyt nyert?
— 47-et. Budapesten, Prágában, Kra- 

kóban, Londonban.
— Milyen nyelveket beszél?
— Németül és angolul folyékonyan.
— Milyen híres zsokékkal találkozott? tok bilincseibe vert rab-diákok.

Az öreg Tarul úgy szeretett, mint Könyvek és szótárak helyett most bö-

az édesfiát.
~  Ki most a világ leghíresebb zsokéja?
— Carslake, az ausztráliai.
— Mennyit keres ö?
— Maga se tudja. Egy angol zsokéról 

mesélik ezt. Versenyistállójának tulajdo­
nosa valamelyik versenynapon nem ka­
pott a szállodában szobát. A portás saj­
nálkozva adta tudomására, hogy épp az 
előbb adták ki az utolsót, a zsokéjának, 
aki egy hét szobás lakosztályt foglaltatott 
le magának és titkárjainak,

— Nő zsoké van?
— fíulllord leánya egyszer nálunk is 

lovagolt.
— Meddig tart a zsoké dicsősége?
— Körülbelül 45 esztendős koráig.
— A versenyparipáé?
— Körülbelül 6 esztendős koráig. Aztán 

a ménesbe küldik, tcnyészcclra.
— Réfj a lovak gótliai almanachja?
1791-ben kezdték jegyzeni a pedigree-

jüket, az első ménes könybe.
(Szóval abban az időben, mikor az em­

Ta v a sz
Jria: László Ferenc

1.
A vasúti kocsiban vidám, fiatal dalok 

ujjongtak. Hangosan, kevélyen terpesz­
kedett a dal, mintha túl akarta volna 
szárnyalni a mozdony öreges lihegését, 
a kerekek fáradt kattogását. Diákok és 
diáklányok mentek örömösen, mohó kí­
váncsisággal csak sejtett ismeretlen vá­
rosok és szépségek felé. A régvárt ta­
vaszi kirándulásra, amely már annyit 
foglalkoztatta hónapok óta a fantáziá­
jukat. Az iskola tanulmányi kirándulás­
nak nevezte, ők felszabadulásnak érez­
ték, boldog ünnepi megújhodásnak. Ab­
ban a percben, amikor a vonat elindult 
velük és maguk mögött hagyták a város 
jól ismert, megunt házait, mintha hátat 
fordítottak volna az egész korlátok kö­
zé szorított diák-életüknek, a fegyelem­
nek. a szabályoknak, mindennek, ami 
nekik a törvényt jelentette. Szabadok­
nak érezték magukat, fiatal kedélyüket 
most nem zabolázta semmiféle rájuk 
erőltetett fegyelmi szabályzat és a két 
kisérő-tanár is máskép, emberiebben be­
szélt velük, miir. az iskolában. Az egyik 
fiatalos kedvű öregur, a diákok megértő 
pajtása, velük énekelt, a másik, kicsit ke­
sernyés professzor, aki ezt az utazást 
is kötelességnek, elfoglaltságnak érezte, 
egy könyvbe mélyedt. A hetedikes és 
nyocadikos fiuk meg lányok pedig teli 
torokkal daloltak.

Bálint Laci már az induláskor Magda 
mellé ült és nem tágított mcllöí'e egy 
percre sem. ö  a leány miatt még izga- 
tottabban készült erre a kirándulásra 
mint a többiek. Ezerszer elképzelte* 
milyen gyönyörű lesz az, hogy most két 
hétig mindig eggyíitt lesz a lánnyal 
vonaton, uccáu, múzeumokban, étkezés­
nél, mindig, egész nap. Milyen ritkán és 
nehezen találkozhattak csak és milyen 
keveset beszélhettek egymással, holott 
annyira megértették egymást. Lopva ki­
sérte haza néha az iskolából, sután, fél- 
szegen rejtőzködve, mert az iskolai sza­
bályok tiltották, bogy a fiuk a lányokat 
liazakisérjék. Meg az óraközökben vál­
tott vele tiélia lopva rövid szavakat a 
nagy iskolaudvaron, de ezeknek a sza­
vaknak sem volt meg a szinük. a mele­
gük, mert az inspekciós tanár hamar 
szétrebbentette őket. meg készülni 'S 
keltett az izgatott drukkos
a következő órára és az
masztó hangulata, a félelem és szigorú­
ság megrontotta néhány perces titkos 
kis örömeiket.

Pedig szerelmesek voltak, úgy ahogyan 
csak tizenhét éves fiatalok tudnak sze­
retni, öntudatlanul, mindig egymásra 
gondolva és egymás közelségét keresve 
Ls ez a kirándulás meghozta vágyaik 
tclijcsülcsct. Ami eddig tiltva volt 
most egészen természetes: együtt lehet­
nek állandóan, amit máskor csak lopva 
tehettek: most nyíltan is beszélhetnek 
egymással naphosszat. Szabad emberek 
voltak attól a perctől kezdve, hogy fel­
ültek a vonatra, nem fegyelmi szabásza-

tizpercekben 
iskola nyo- i

berek nemességét hivatalosan eltörölték. 
A lovuk szerényebbek. Nem vezetik visz- 
sza csalddlájukal az őskori lóig, a láp- 
potériumig, mint mi Adómig.)

— Milyen állatokkal futtatnak még?
~  Badon-ben nemrégiben rendeztek 

egy strucc-versenyt is. A strucc az ügető 
lovat Is elhagyja. Csak egy a hibája. Ha 
ostorral verik, megáll, a földbe fúrja a 
fejét. Nem megy tovább.

— Igen, ő már ősidők óta struccpoliti­
kát folytat. De mondja, nem okosabb a 
struccpolitika, mint a lópolitika? Ha a 
versenylovak is rájönnének...

(Erre nem válaszol, Úgy néz ram. mint 
egy akadályra a megyeri pályán. Eölkel. 
átugorja az asztalt, aztán engem. Kedves, 
bohém lélek, aki a lorgandó szerencsét 
kergeti a zöld mezőn, ukár egy kártyás. 
Mindig könnyed, vidám. Sohase busul. 
Busul helyette a ló, a sok telivér és fél- 
vér, mely mellesleg még a kenyerét is 
megkeresi.)

Kosztolányi Dezső

röndök vették körül őket, amelyekből sü­
temények, gyümölcsök, cukorkák, sőt 
— hallatlan! — bor is előkerült, kölcsö­
nösen kinálgatták egymást, a fiuk és leá­
nyok elvegyültek és amikor a tanár ur 
néhány percre kiment a folyosóra, 
hogy a tavaszi éjszakában gyönyörköd­
jék a kupé-ablaknál, a cigaretta-tár­
cák is előkerültek és büszkén szállt az il- 
latos cigarttafilst. Nem diákok, hanem 
férfiak és nők ültek itt most együtt, 
fiatalok, naivak, de mégis a két nem 
örök vonzódásának engedelmeskedő 
gyerek-emberek. Mennyire máskép ha­
tott most így ebben a környezetben 
Bálint Laci is a leány előtt. Nem a ta­
nárok akaratától függő, drukkoló diák 
tilt mellette, mint az iskolában, hanem a 
férfi, klslányos vágyainak és álmainak 
ideálja, a fin. aki szereti.

Mindig közelebb húzódtak egymáshoz 
és lázas izgalommal beszéltek az útról, 
a terveikről, a vágyaikról, szinte mellé­
kesnek érezve az ostoba szavakat, liá­
néin egymás szemében kutatva és egy­
más hangjától megrészegedve. Körülöt­
tük elfáradt a dal és mind halkabban 
szólt, a tanár urak és a diákok az éjsza­
ka közepére fáradtan hallgattak el, az­
után az egyik tanár kívánságára leoltot­
ták a vasúti kocsi lámpáját, úgy hogy 
csak halvány fénysáv reszketett az im­
bolygó kocsiban és néha, amikor cgy- 
cgy begy mögül kikerültek, a holdvilág 
is bekacérkodott a kocsi ablakán.

Körülöttük már mindenki aludt, vagy 
legalább is lehunyt szemekkel kimerültén 
kereste az alvást, ök sem beszéltek már, 
csak egymás szemét keresték a félho-
tnályban, az otthon, a jó puha ágy ju- . . . .  
tott az eszükbe és nagyon árváknak különös jót érzett, valami újat, olyasfe-
érezték volna magukat a tavaszi éjszaká­
ban ismeretlen vidéken robogó vonaton, 
ha nem éreztek volna egymás vigasztaló 
közelségét. A fin karja tétován a lány 
derekát kereste és félénken átölelte, 
mintha a puha párnát akarná a karjával 
pótolni a háta mögött. A lánynak ez jól
esett, ő is fáradt volt már, kuszán kava-■ azt sC,n h'^hák iiol yannak. hogy kerültek 

ide, mit csinálnák Csak csókoltak egy­
mást most már mindenütt, egész, testük­
ben össze akartak olvadni, szinte vadul, 
gorombán szorították egymást, mintha 
meg akarnák emészteni magukat 
abban a tűzben, amely belőlük áradt le-

rodtak össze benne az érzések és gondo­
latok és önkéntelenül a fin mellére ejtette 
a fejét, mintha védelmet, nyugalmat ke­
resne ott. Sokáig ültek így mozdulatla­
nul, aztán, anélkül, hogv tudták volna 
hogyan törént, megcsókolták egymást. 
A holdvilág ezüstösen mosolygott rájuk, 
első szent csókukra.

3.
A szerelem az első csók maii meg dia­

dalmasabban bontakozott ki fiatal lelkűk­
ben. A külső benyomásokra annyira fo­
gékony fiatalságuk csak a szerelem zsen- 
diilö uj érzését fogadta be. a képtárak, 
múzeumok és templomok látványosságai 
mellett szinte vakon haladtak el, nem lát­
tak meg mást. mint egymást. Minden
mosoly’, minden mozdulat, minden szó . érzett csak, aztán minden elhomályosult 
külön izgalmas élmény volt. amely a z ' a szemük e lő tt... Boldog mosoly ját­

szott az ajkuk körül, mert ez az ájult- 
ság több volt a csóknál és az előbbi forró 
slmogatásnál is. Ártatlan mosolyukat vi­
dáman tükrözte vissza a romok közé, 
egymáson nyugvó fejük fölött bemosoly- 
gó tavaszi égbolt.

első csók titkát rejtegette a mélyén és 
amiről csak ök Retten tudtak.

Az első öntudatlan csók olyan izt adott 
a szájuknak, amely folytatást követelt, 
olyan lázassá tette az ajkukat, hogy ez 
a láz enyhülést kívánt és most már az

öntudatos csókok robbantak ki belőlük 
minduntalan, sokszor, de mindig váratla­
nul. Nagyon sokat csókolóztak templo­
mok sötét sekrestyéiben, almi egy percre 
elmaradtak a többiektől, múzeumok fo­
lyosóinak a sarkában valami nagy szo­
bor mögé rejtőzködve, mindenütt cs 
olyan vakmerőén már, hogy maguk cso­
dálkoztak volna a legjobban a bátorsá­
gukon. ha tudták volna, hogy mit csinál­
nak. Egy nagy csókban olvadt fel az 
egész fiatal életük, a rügyező májusi 
napsütésben azt hitték, hogy ez. a szere­
lem beteljesülése. Nagyon boldogok vol­
tak. K

4.
A tizedik napon egy régi, romantikus 

városban kirándulást tettek a hegyek kö­
zé régi várfalakhoz. A csöndes májusi 
délutánon a napsütés pajzánan játszott 
velük, frissek voltak es jókcdvück vala- 
rncnnj iett és a nevetés, mint örök vendég 
trillázott a fiatal lányok ajkáról. Künn » 
szabadban még fékevesztettebben tombolt 
bennük a fiatalság, mintha belső tavaszuk 
össze akart volna olvadni a természet 
megujhodott ifjúságával. Amikor felértek 
a fennsíkra a régi várromok közé, fel­
bomlott minden rend, mint pajkos gyer­
mekek vagy csintalan tavaszi dzsinck 
szaladtak szerteszét, kergetőzve, mókáz­
va. értelmetlen kis örömökké, a szivük­
ben. A tanár urak valahol hátul egy kőre 
ültek le erősen zihálva a hegyre vezető 
meredek ut tüdőt fárasztó kapaszkodása 
után, a fiuk és lányok pedig mohó öröm­
mel élvezték a szabadságot.

Bálint Laci maga sem volt tisztában 
vele. hogyan került a lánnyal a romok 
legrejtettebb zugába. A csók utáni vágy 
űzte őket. vagy véletlenül kerültek erre a 
helyre, rnaguk sem tudták, csak örültek 
a varázsos helynek, ahol védve voltak 
minden tekintettől. Akkora hely volt csak, 
mint egy kis szoba, valamikor az is le­
hetett, négy oldalán magas falak emel­
kedtek, fenn híresekkel, görbe, kopott, 
töredező öreg falak, nekik mégis szeb­
bek minden palotánál. Négy fal zárta cl 
őket a külső zaitól, mindenkitől, az egész 
világtól, de azért mégis kinn voltak a 
szabadban, a kék ég alatt, amely vidá­
mabban mosolygott be fenn a romok 
közé, mint amilyen mosolygónak és kék­
nek az eget valaha is látták.

Leheveredtck a kopár falak közt bur­
jánzó bűvös fűbe szorosan egymás mellé 
és jóízű, boldog csókban olvadtak Ösz- 
sze. Öli, most már tudták, hogy mi a jó 
a csókban, tizenhét éviik minden gerje- 
delmc és a fáradt forró éjszakák emléke 
olvadt fel ezekben n csókokban. Bálint 
Laci magához szorította Magdát és a 
csók mohó habzsolása közben hirtelen 
megérezte a lány formás, kemény keb­
lét. A csók szinte végtelennek tetszett és 
a fin keze közben lesiklott a lány mellé­
re, tétova, remegő ujjak keresték a kis 
ingblúz gombjait és a csók még véget 
sem ért, amikor a fiú keze már a bárso­
nyos testet simogatta, A lány a csókba 
feledkezve most hirtelen valami egész

lét, mint amikor a fin először megcsó­
kolta, csak még annál is jobbat; a simo­
gató kéz nyomán valami forró hullám 
öntötte el .amilyent még sohasem érzett 
és egész testében mcgvonaglott.

Tizenhét éves fiatalságuk minden ger- 
jedchnc tombolni kezdett bennük és már

liirfiatatlau tavaszi erővel. Az uj mámor 
szinte eszméletlenné tette ezt a két ser­
dülő embert, aki még sohasem szeretett 
és aki most nem tudott semmiről semmit. 
Magda aléltan hullott a pázsitra és két 
karja, amely a fin nyaka köré volt fonva, 
húzta maga után Bálnt Lacit is. A szoros 
ölelkezésben ebben a percben valahogy 
fellibbent a lány rövid szoknyája és a 
fin elborult szemei előtt clöszyr bontako­
zott ki a női te s t. . .

A lány valami furcsa, hasitó fájdalmat



D o n g án é  három  é le te
Ir ta :  S z e g e d i  E m il

Dongáné első élete semmiben sem kü­
lönbözött a többi polgári asszony életé­
től. Egyhangú volt, eseménytelen és ké­
nyelmes. Ebben az időben egyedül csak 
a háztartás problémája foglalkoztatta az 
asszonyokat és ambíciójuk a kötelesség 
minél pontosabb teljesítésében merült ki. 
Egy jól elkészített ebéd, egy jól megvárt 
ruha, egy elismerő szó a férj részéröl, 
— ez volt a boldogság és tovább semmi.

Dongáné is ebbe a kategóriába tarto­
zott. Kínosan pedáns volt és úgy végez­
te kötelességét, mint ahogy azt a ne­
gyedik polgáriban a háztartástanból el­
sajátította. Problémák nem izgatták, cél­
jai nem voltak. Mi is lehetett volna? 
Egészen természetesnek találta, hogy

reggel hat, esetleg hét órakor fel kell 
kellnie, kimenni a piacra és lehetőleg a 
kurzuson alul megvenni a termelőtől a 
zöldbabot és paradicsomot. Azt is rop­
pant egyszerűnek tolulta, hogy a férjét 
becsülnie kell, mert reggeltől estig ö ros- 
kad a hivatalban, hogy előteremtse azt 
az összeget, melyet két év óta pontosan 
az asszony költött el a piacon, a cipész­
nél, a szabónál és a fűszeresnél.

Dongánénak volt egy szép zöld no­
tesza. Ebbé naponta pontosan felírta a 
kiadásokat és előjegyezte a másnapi te 
endöket. Reggel, egy héten kétszer, be­
dagasztotta a kenyeret. Ezt a munkát 
sohase bízta Julisra, a mindenes szakács- 
néra, aki Dongáné mellett egyébként is 
csak disz volt a házban.

Szerény polgári disz, amilyent minden 
közepesen szituált asszony megenged­
hetett magának.

És Dongánénak a két évi házas élet 
alatt nem volt oka a panaszra. Eérje a 
baifkpénztáros, kedves, korrekt úriem­
ber volt. Szeretett nagyokat enni és na­
gyokat aludni. Szerény volt, jómodoru 
és alázatos. Dongáné pedig, mint a gép 
teljesítette anyai és háziasszonyi köte­
lességét.

Reggel baboskávét készített, puha, 
illatos kaláccsal. Hét órakor gyöngéden 
fölebresztette a férjet és szakszerűen 
megfejtette az álmait.

Donga ur mindennap • álmodott valami 
badar butaságot és Dongáné minden reg­
gel megfejtette és megmagyarázta az ál­
mot. S szinte beteg volt, ha a férje nem 
álmodott és ha ö nem fejthetett. Végül 
Is Donga, aki erősen respektálta fele­
sége álomfejtési ambícióját, udvariasság­
ból akkor is álmodott — ha nem álmo­

dd ott

Még a Gyurika van hátra, — Donga 
György a család szemcíénye s akinél 
Dongáné okosabb, életrevalóbb kölyköt 
nem látott és nem Is tudott elképzelni. 
Direkt csodagyerek, állapította meg 
Dongáné nem egyszer — pedig még 
Gyurika be sem töltötte a tizennegyedik 
hónapját és nem volt súlyosabb öt és 
fél kilónál. Dongáné — és ó melyik anya 
nem — szerette volna, ha Gyurikából 
orvos, vagy ügyvéd lesz és lelki sze­
mei előtt gyakran megjelent a fekete 
tábla:

Dr. Donga György orvos.
És érdekes, Gyurika egyáltalában nem 
mutatott semmi hajlandóságot arra a 
pályára. Még nagyon fiatal volt és ép­
pen úgy viselkedett, mint a házmester 
Janikája.

'felt múlt az idő.
Dongáné stoppolt, főzött és takarított. 

Egy hónapban egyszer elment férjével 
a színházba, egyszer pedig látogatóba 
a Tcrebélyékhez és pont. És az asszony 
megelégedett és boldog volt. Nem fé­
mhuzalt, nem kokainizált, nem morfini- 
zált, csak főzött, stoppolt és disk-urált.

Nevelte a Gyurikát és kíméletesen 
szerette Donga Mihály banktisztviselőt.

Dongáné második élete semmiben sem 
külömbözött a többi asszonyok életétől. 
Zajos volt, tébolyos és modern. Ebben 
az időben egyedül csak a szórakozás
problémája, foglalkoztatta az asszonyo- az ágyban — cs elhitette magával, 
kát és ambíciójuk az élet örömeinek, hogy ö most egy előkelő hölgy. Azután

minél alaposabb kihasználásában merült 
ki.

Egy áttáncolt éjszaka, egy jól meg­
varratott estélyi ruha. Egy bóditó bók 
a Eess Fiútól — ez volt a boldogság 
— és tovább semmi.

Dongáné egy év alatt észrevétlenül 
nagy átalakuláson ment keresztül és ki­
mondhatatlan gyűlölettel tekintett visz- 
sza az elmúlt szürke évekre. Maga sem 
tudta hogyan és miért, de egyszer, egy 
napon nagyon sivárnak érezte az éle­
tet.

Elfáradt a pihenésben.
Körülötte táncolt a világ, a kávéhá­

zak ontották a muzsikát. Unalmasnak 
találta Mihályt, aki csak aludt és evett 
és dolgozott. Dolgozott, mikor Tercbély 
nem dolgozott, mikor más ember kirán­
dult, nikor más ember meggazdagodott, 
tnikor Terebély autót vett, mikor Te­

rebélyné a Riviérára utazott, mikor a 
Piri este nyolctól reggel háromig black 
bottomban tombolt, mikor az Irén busz 
centivel redukálta a szoknyáját, mikor 
azt a kiállhatatlan Koksznét állandóan 
négy délceg fiatalember kisérte, mikor 
a Regőné hetvenkilenc kilograinról le­
szállt az. ötvenötre . . .

És Dongánétól ugyan csöröghetett 
reggel hatkor a vekker óra. Dongáné a 
mondain hölgyektől kopirozott hanyag 
mozdulattal kinyújtotta és visszahúzta 
a karját a paplan alá. A piacra már a 
Julis járt és a Julis dagasztotta a ke­

nyeret. Donga ur pedig hetenként át­
lag háromszor nem reggelizett és négy­
szer elkésett a bankból.

Dongáné emancipálódott és ezzel 
együtt lényegesen átalakult a háztar­
tás képe is.

Julis előlépett és átvette a parancs­
nokságot a konyhában. Elsején belépett 
az uj szobaleány is, akit Dongáné el- 
maradhatatlannak tartott egy rendes 
háztartásból.

— Csak nem gondolod édesem — 
mondta Dongáné a férjének — hogy én 
takarítom a lakást, hogy én főzök, hogy 
az én kezeim lesznek vörösek a moso­
gatástól.

És Dongáné szakszerű előadást tar­
tott férjének a nők jogáról és egyben 
kifejezte azt a kívánságát is, hogy a 
jövőben minden másnap este elmennek 
a kávéházba. Azért minden másnap, 
mert még hátra volt kilenc kiló, amit 
Dongánénak le kellett adni testsúlyá­
ból, hogy teljesen szalonképes legyen.

őnagysága tiz, órakor megreggelizett

jött a toalett. Dongáné széles ujjait a 
körömcsipeszek és az ujjhegyesitők két 
hónap alatt keskennyé tették. A gummi 
bokaszoritótól olyan lett a lába- mint 
az őzikéé. A rúzs piciny torró ajkat va­
rázsolt a régi helyébe. A fekete festék­
től iveit lett a szemöldöke, a púdertól 
és az arcmasszázstól őszibarackhoz 
hasonlított az arca. A ritmikus tánctor­
na karcsúvá, ringóvá tette. A haját le­
vágatta. Naponta két órán keresztül 
járni tanult. Igen, járni, mint a kisgye­
rek. Szakkönyvből elsajátította a gra- 
ciőz mozgás mechanikáját.

Donga ur egy félév után nem ismerte 
meg feleségét és az lett a rögeszméje, 
hogy újra nősült.

Délben Dongáné volt a korzón a köz- 
feltűnés. Egész sereg udvarló rajongta 
körül.

Eélegykor őnagysága hétszer véaig-

libegett a korzón Gikszer úrral, a divatos 
szép fiúval. Dongáné ilyenkor fogadta az 
»óh, mily szép ma, óh, mily csodás ön« 
chnü hódoló versikéket.

És Dongáné lett a szóbeszéd tárgya a 
városban. Rossz nyelvek azt állították, 
hogy müszépség, sokan pedig azt be­
szélték róla, hogy ő a modern technika 
legújabb csodája.

Azt Dongáné is beismerte intim társa­
ságban, hogy szépséget az elektromos 
fürdőknek, a mesterséges napkttrának, a 
különböző krémeknek, savaknak, oxidok- 
nak és a szulfidoknak köszönheti.

Azonban mindezek a dolgok nem csök­
kentették értékét és az iránta való ér­
deklődést. Dongáné pompásan táncolt, re­
mekül csevegett, kacéran kacagott, hó­
dítón nézett — és napjában egyszer két­
szer haza is nézett.

Donga ur ezalatt túlórázott a bankban, 
ebédidő alatt munkát vállalt egy gabona 
cégnél — de azért nem haragudott, mert 
a felesége szabad pillanataiban kegyesen 
megengedte neki, hogy vele mehessen 
sétálni, sőt olykor az is megtörtént, 
hogy Donga kisértc haza a feleségét.

És ilyenkor Nemmer urat, a divatos 
széf) fiút majd megütötte a gutácska.

Gyurika ezalatt szépen nevelkedett a 
dadájával, akit mamának szólított és ki­
kérte magának, mikor az anyukája egy­
szer mosolyogva azt mondfta neki — 
édes kicsi fiam !

3.
Dongáné harmadik élete általában netn 

különbözött egy huszonnégyéves fiatal­
ember életétől.

Fiúsán járt. Divatosan, széditőn. Férje, 
aki most reggel hatkor kelt, óvatosan, 
hogy fel ne ébressze feleségét, a konyhá­
ban megnézte, hogy a Julis bedagasz- 
totta-e a kenyeret. Kikészítette a stoppol­
ni való harisnyákat és kiadta a szennyes 
ruhát a mosónőnek, Julissal kiszaladt a 
piacra és a termelőktől olcsón beszerezte 
a paradicsomot. Nyolckor bement a 
bankba, ahol elérte azt, hogy a felesége 
közbenjárására a vezérigazgató szolgá­
latai elismeréséül föpénztárossá léptette 
elő.

Dongáné tizenegykor felkelt, megtor­
názott (más megreggelizik), kisietett a 
korzóra. Röptében visszautasította Nem­
mer ur bárgyú szerelmi ömlengéseit és 
Mer úrral sétakocsikázni ment. Egy óra­
kor hazatért és megebédelt egy aszpi­
rint.

Férjével cs Gyurkával csak a legrit­
kább esetben találkozott Délután kedé­
lyes összejövetelre vagy autókirándu­
lásra ment. Este színház, utána a tánc 
hajnalig. És a dolgok úgy fejlődtek to­
vább, hogy Dongáné őnagysága dolgait 
és köteleségeit — egy kivételével — 
Donga ur vette át. Donga ur játszott a 
Gyurikával, Donga itr szidta össze a 
szakácsnőt és a szobaleányt, a Julist, 
a Borist, ö nézett ki egy-egy percre a 
konyhába.

Végül is Donga urnák az lett a rög­
eszméje, hogy férjhez ment.
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évfordulója. Most tiz éve érkezett Szu- 
boticára a hír, hogy a neves költő a 
KrasziM arszki fogoly táborban két évi 
szenvedés után meghalt. Ma talán már 
kevesen vannak Szuboticán, akik emlé­
kezetükbe tudják idézni a széles váilu. 
kálvinista nyakú Gyóni jellegzetes alak­
ját. Annakidején barátai emléktáblát 
állítottak neki — nem szülőházára, mert 
ide csak a vándorbot hozta, hanem ar­
ra a földszintes Virág-uccui házra, a 
melynek egyik bútorozott szobájában 
lakott, mint az egykori Bácskai Hírlap 
munkatársa. Aztán jött a háború, amely 
Gyónit is magával sodorta és az első 
hír, már mint Przemysl hőséről érkezett 
felőle. Kettős eletet élt. Katona volt és 
újságíró Przemyslben is, ahol a Prze- 
mysli Tábori Újságot szerkesztette és 
kötetszámra irta verseit, amelyek egy 
része még az ostromolt várban jelent 
meg, 1914-ben. A következő évben esett 
hadifogságba és nem is tért többé visz- 
sza onnan. Ekkor jelent meg a prze- 
tnysli verskötet emlék-kiadása Budapes­
ten, amelyhez Rákosi Jenő irt előszót és 
néhai Ilraun Henrik, a Bácskai Hírlap 
akkori szerkesztője életrajzszerii beve­
zetést.

»:.. Tél volt — Írja Braun Henrik — 
í s  az ifin emebr testén egy kávébarna, 
térdig érő, béleletlen tavaszi kabát lógott.

— Gyóni Géza . . .
— Isten hozta kolléga ur. Foglaljon 

helyet... és inár néhány óra múlva az 
ő szép, kerek betűit öntötte ólomba a 
szedőgép.

A lírai költőt uj városba hozta sorsa, 
és az »Uton uj város felc« sok gondolat, 
százféle kérdés, aggódás, féleleni fogta 
meg lelkét:

Város, város, ahova most 
Fagyos tájiul ajándékul 
Hozom forró szivemet:
Olyan vagy-e amilyennek 
Lelkem a véli álompiktor 
Vonal utján festeget?

i s  attól a téli naptól kezdve a vidéki 
redakció szűk határai között irta a köz­
igazgatási, a rendőri riportokat, a nagy 
és apró történetek rövidélctü krónikáját, 
a világeseményekről, kulturtörekvcsek- 
ről, a gazdag televényii Bácska bunyc- 
vác fővárosának számtalan kívánságai­
ról a vezércikket...«

»És néhány nap múlva Gyóni Géza 
levágatta selymes, hosszú szőke haját, 
bejött hozzám a szerkesztőségbe és azt 
mondta:

— Ma csináld meg te az újságot, én 
reggel megyek Przemyslibe!

Könnyekkel teltek meg a szemeim és 
eszembe jutott az »Uton uj város felé>< 
cimü költeményének utolsó versszaka: 

Város büszke Bácska szive 
N-cved hallom és megtorpan 
Paripám a gyorsvonat:
Babérral vagy kö/myesővel 
jöjjön immár: büszke fővel 
Pn bevárom sorsomat...«

Elébe vágott sorsának.

Vaj ion a sors szeszélyes játéka-e, 
hogy Gyóni Géza halálának tizedik év­
fordulóján érkezett egy másik szomorú 
hir a Bácskába Tiirkesztánból, hogy ott 
meghalt Gyóni Géza egyik legjobb ba­
rátja, egykori kenyeres pajtása az orosz 
rabságban: dr. Rácz Ernő sztaribecseji 
ügyvéd. Talán az egyetlen, aki ott volt 
a katona-költő halálos agyánál, aki tudta 
hol, merre emelkedik az a kis sírdomb, 
amely Gyóni földi maradványait rejte­
geti.

Rácz Ernő dr. együtt volt Przemysl­
ben Gyóuival. együtt kerültek hadifog­
ságba és 1921-ig élt Krasznojarszkban. 
Ekkor feloszlatták a fogolytábort és 
mindenki mehetett amerre akart. Száz- 
egv bajtársa volt, akik valamennyien 
haza akartak jutni. Öt bízták meg a ka-

m
és ugv érzem, hogy mikor beszélek, 
a szó úgy tör ki belőlem, mint a tűzzel 
háborgó vulkánból a láva, de aztán 
szétfolyik, megkérgesedik és hideggé der­
med. Már nincsenek uj kifejezéseim, 
szétszórtam, elpazaroltam őket, kidob­
tam az érzéseim minden gyöngyét ma­
ga elé, — rátaposott, nevetve széttörte 
őket. Annyiszor mondta, hogy ez mind 
frázis, hogy már nem merek semmi szé­
pet mondani magának, mert félek a rá­
záporozó kacagásától, félek, hogy egy­
szer. ha igy fog felelni az én véres- 
könnyes vallomásaimra, — meg fogom 
a szép torkát és belefojtom a kacagást 

Az asszony pillanatra behunyta a sze­
mét, aztán szempilltíi sátra alól hnncut 
kolloidok szabadultak cl, bogy a férfin 
átzugott a szenvedély vérhulláma, a fe­
jében riadtan motoszkált a háborodott- 
ság és odakiildtc hírnökeit az arcára, 
mintha pillanatok alatt kialudt votoia a 
józanság végső öntudata benne. Most 
már csak a férfi-állat ösztönös ereje, 
u kulturális megkötöttségéből meztelen 
őszinteségbe hullott vad akarás csinált 
\ érrel-sápadtsággal jegyeket az arcán — 
a leheletéből beteg forróság szállt föl, a 
hangja tompa csuklásokkal gurgulázott, 
a halálos vágy befurakodott a mellébe és 
földobta-visszalmzta, mint az agonizá­
lóét.

— Nézze, Margit, — két év óta mon­
dom magának ugyanazt, most már 
nincs tovább. Atnig egyetlen uj szavam 
volt, amiben kiélhettem az örjöngése- 

raván vezetésével, de rossz cloérzete 1 met, addig nem féltem. Most mar kl­

visszatartotta. A karaván nélküle indult 
innak — egyenesen a halálnak: útköz­
ben rablóbanda támadta meg a fegyver­
telen csapatot és kilencvennyolc haza 
igyekvő vándort a száz közül,-—felkon­
colt. Rácz a turjvesztáni Ósban telepe­
dett le, ott elvette egy orvos özvegyét, 
do netn élhetett sokáig zavartalanul. A 
vörösök ismét fogságba vetették és az 
uiabb rabságból csak 1925-ben szaba­
dulhatott meg. Hamarosan népszerűvé 
vált a fehér kirgizeknél, egészségügyi 
főnöke, majd államügyésze lett Ósnak, 
később pedig jogtanácsosa Fergana-tar- 
tományiiak.

A Szuboticán lakó rokonokkal tudatta 
először az özvegy a tragikus bírt.

7 IV 27 Os.
Drága, kedves Irena I a aucevna! 
— közli a levél — Bizonyára na­
gyon csodálkozik, bogy én Ilona 
írom e levelet, nem pedig fivére. 
Frnö. Igen, drága, nagyon szomorú 
liirl kell közölnöm Magával, fivére 
Fineszt Eraucevies Rácz 1927. már­
cius 7-ikcii reggel G órakor meghalt 
toroktuberkolózisban, ö t hónapig 
betegeskedett. Egész betegsége alatt 
gyógykezelteite magát. Elutazott a 
Kaukázusba. Szucliuin városba, a 
Fekete-tenger partjára. De semmi 
sent használt. Nagyon nagyon sokat 
szenvedett, enni semmit sem tudott. 
Öli! ha tudná mennyire akart élni. 
Úgy félt a haláltól Osbau temettet- 
tem el és minden nap a kis Erocs- 
kával kimegyek a sirhoz. Minden­
nap sírok és 4 lelkem úgy fáj. fái, 
Erocska egyre várja az apát és azt 
mondja, ha a papa megunja a sirt, 
visszajön hozzá...

*
Dr Rácz régebbi leveleiben többször 

említést tesz Gvóniról. Az egyik levelé­
ben megírja, hogy ö kutatta fel a költő

NGERA
A férfi leverte a hamut a cigarettájá­

ról. közelebb húzta tauteuillejét az. asz- 
szonyctioz és tovább beszélt:

— Nézze, Margit, én nem fogok itt 
magának nagy szavakat mondani, már

óidén szavam elkopott, hidegen cseng i délynek. a szenvedésnek a szó? - -  fin 
két év óta mindig úgy éreztem, hogy 
akik szenvedélyből ölnek, akkor teszik, 
mikor már nincs egy szavuk sem, mi­
kor már elvesztették az utolsó jajkiál­
tásukat, mikor már nem tudnak bele­
kábulni, belcmámorosodni egyetlen fel­
hördülésbe és nem nyugodhatnak meg :» 
végső sóhajtásba. Vigyázzon, — vi­
gyázzon, maga ezt vette el tőlem.

Az asszony rést keresett, melyen ki­
szabadíthatná magát és e bolondot az 
őrület önkívületéből.

— Ne, ne, ne, ne ,ne, — ne igy. Ezt 
hagyjuk. Mondtam már. ezzel netn megy 
semmire. Tudja jók nekem éppen a sza­
vai kellenek. Tudja. Megmondtam elég­
szer. Langyos fürdőt akarok, nem azt, 
hogy égő sebekkel kerüljek ki.

— Akarom, hogy az enyém legyen
— Soha, — soha. Azt mondhatnám, 

amit oly sokszor mondtam: tisztességes 
asszony vagyok. Nem mondom ezt sem 
A szavai kellenek, — hangokkal simo­
gasson, édes szókkal ringasson, találjon

Öccsét Achim Mihályt, akit bátyja hó­
napokon keresztül hasztalan keresett a 
nagy’ világfelfordulásban.

•Mint a Sidlicska-eröd parancsnoka — 
írja Rácz egyik 'levelében — éjjeli kör- 
utamra indultam. Már az állások közelé­
ben voltam, amik r elém ugrott egy köz­
legény

— Hadnagy ur!
— Ki vagy?

Gyóní íjéza pionir — hangzott a 
válasz — öcsémet keresem, Achimot, 
merre van?

Achim Mihály tartalékos főhadnagy. 
Tudtam merre van. fis öccsét másnap 
elvezettem hozzá, a legnagyobb golyó­
záporban.«

Erői a találkozásról Gyóni is irt a 
Bácskai Hírlap szerkesztőségének:

'Három liónlip minőim küzdelméért, 
véres és sáros éjszakák hajszoltságáért, 
az ostromlott városban átélt halálra ké­
szülésért és a háború ezen veszett nyo­
morúságáért kárpótolt a tegnapi nap, a 
melyen végre megtaláltam az én lelketn- 
töl lelkczett hős testvéremet, Mihály fő­
hadnagyot, akiről csak annyit tudtam, 
hogy kilenc vagy hány napig állott tűz­
ben a lembergi harcon. Tegnapelőtt az­
tán íélnapi keresés után rámtalált egyik 
nagyszerű hadnagya, aki így üdvözölt:

— Megfogadtam magamban, hogy ad­
dig nem megyek vissza a táboromba, 
inig azt nem jelenthetem az öcsédnek, 
hogy' megtaláltam a bátyját. Hamar 
mond, mit adhatok?

— Valami nagyot is kérhetek — kér­
deztem Rácz hadnagyot. ,

— Kérhetsz.
— Hát akkor adj egy cigarettát.
Másnap keblemre ölelhettem öcsémet. 

Achim Mihály főhadnagyot...*
*

Gyóni emléktábláját, a Virág-uccal 
földszintes házról leverte a foradalom, 
de azok, akik szerették és becsülték, to­
vábbra is megőrzik emlékét, ha pedig az 
évek során már elfelejtették Gyónit. a 
márványtábla helyett bizonyára eszük­
be juttatja Rácz dr. tragikus halála, a 
legjobb barát elmúlása, amely ép a tize­
dik évfordulóra következett be — emlé­
keztetőül.

md.
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fogytam mindenből, maga kifosztott.— 
Tudja maga, mi az, amikor az asszony 
a férfitől, aki szereti, elvette az utolsó 
szót is, amiben ezt a szerelmet fel le­
het oldani? Tudja maga, mi a szenve-

ki uj képeket és azokkal gyönyörköd­
tessen. ragyogó színekkel kápráztasson 
— a lelkem vegye meg, — a testem nem 
adom, mert akkor elvesztem a szavait 
Apropos, — azt mondta tegnap, el­
mondja, mit álmodott rólam. Mondja.

A férfi hallgatott. A téboly konoksá- 
gával szorította zárttá a száját, hogy 
ne szólhasson. A kezét görcsösre mere­
vítette a féktelenség és a fauteuillc puha 
karja ropogva panaszkodott a szorításá­
tól. De beszélni kezdett:

— .Velencében voltain, a Giardiai

Publici olasz pavillonjában, Cafaldl
'-Nudo di Donnáját* néztem. Nagyon 
meglepett, hogy az egész habfehér már­
ványtestet — a homloktól a tóbfejig — 
vékony fátyol takarta, megvártam egy 
szabad pillanatot, míg a ttz nyelven be­
szélő népség kivonult a teremből, lihegő 
gyorsasággal letéptem a szoborról a 
fátyoh. Rémiflt gyönyörűséggel láttam, 
hogy a szobor-arc a magáé. Ájulásig 
tomboló reszketéssel álltam a fellcbben- 
tett titok előtt, míg meg nem szólalt a 
szobor: — Csókold meg a vállam! — 
bükk úsztam és belevájtam a vállába, hús- 
keménységéhez oda tapasztottam a szá­
jam és a gránátalma édes-savannyká^ 
zamatja nedvesítette ajkamat. A fogaim 
helyén rózsaszín szederjes foltokat 
hagytam. — Csókold meg a mellemet! 
— parancsolt halk sziszegéssel és én rá­
tapadtam a két édes veszedelemre. Cso­
dálattal láttam, mikor lefejtödtem róluk, 
hogy csókom helyén piros ciklámen vi­
rágok nyíltak. Akkor eszembe jutott az a 
Hiedelem, hogy a ciklámen azt szereti, 
ha simogatják. Ujjaim hegyével alig 
érintve, dédelgetve simogattam a levél- 
szirmok bársonyát, aztán rájuk csókol­
tam eszelős vágyam, inig a szirmok szét­
oszlottak részeg ajkam terhe alatt és 
a meggyötört mellekről vércsöppek 
folytak le a fehér márványtesten. Oda­
hulltam elé és mire szemeim megtisztul­
tak az égő mámortakarótól és fötteklih 
tetem, ott meredt a szobor, a Nudo di 
Donna márványkeménysége, ráhanyat- 
lott kezemet égette a kő hidegsége, 
hogy éberségre eszméltem és csak mint 
boldog valószínűtlenség sugárzott bele 
megindult életembe az álomkép.

Az asszony ökölre hanyatlott fejjel 
elöresilppedt cs tág szemeivel átfonta a 
beszélőt. Rózsaszín fülcimpái megresz­
kettek, ahogy beitták a zsongó szavakat. 
Fekete hajfürtjeire rátáncoít a napsu­
gár, aztán kiszökött az ablakon, hogy 
tovább folytassa áldott útját házak te­
tején, mezők pázsitján, koldus-tarisznyán 
és aranykelyhen, — a nagy mindenség 
pórusaiba.

— Szép volt. — mondta az asszony.
— Isteni volt. — felelte a férfi.
— Legyen az enyém! — akaratosko- 

dott ez.
— Soha, — soha. — csilingeWe az és

a férfi fülébe úgy jutott, mint az 
utolsó Ítélet halálharangja.

— Nem mondtam még magának, — 
rázta lel — holnap elutazom Velencé­
be. Három hétig a Lidón leszek.

*
A Stabitómento terraszán nyiizsgött az 

élet. A zenekar finom melódiákat szórt 
szét a tömegbe és a nyári est tiszta, de­
rűs hangulatában egységbe sodorta a 
kollektív lelkeket. Idegen emberek szé­
gyenlős szerelemmel nézték egymást, 
íöltarajasodott bennük a dús életösztön 
és lázas taktust diktált a szívverésükre. 
Otthon házipapucsos, potrohos nyárspol­
gárok grand-scigneuri allűrökben élték 
itt ki keshedt énjüket. A házasságba be­
letört, fakult reményeken megtorpant fe­
leségek mondain táncokban rázták ki ké­
nyelmetlen áporodottságukat és tisztes 
polgári lecsuszottságukat átértékelték 
gondosan titkolt hetérasággá. Agyalá- 
gyult, vérvcsz-tctt öregek dandykká 
erősödtek és pelyhes szájú kölykök aj­
ka éhesen vonaglott meg a sok ragyo­
gó nő látására.

Az asszony hatodik napos egyedülva- 
lóságát pihentette a terraszttak vízbe ug­
ró szelén és nézte a tengert.

A hold aranytálat ragyogott a viz 
színére, a villanylárnpák fénysugarai 
ezüst szallagokat futtattak köréje és az 
asszony e pillanatban arra gondolt, hogy 
a tengernek és könynek sós az ize. fis 
nézte a vizen úszó aranytálat, képzele-, 
tével kezébe fogta az ezüst szallagokat, 
az aranytál hattyúvá változott, ö rajta 
ült kezében az ezüst gyeplőkkel és haj­
totta a gyönyörű madarat a viz végte­
lenségén a mesebeli kristálypalota felé. 
Mikor megérkezett oda — a Gmrdini 
Publici olasz pavillonjában áll, a Nudo dí 
Donna előtt — amelynek mellére vér­
től csepegő ciklámenek voltak lehelve.

— Kezét csókolom.
A férfi állt előtte.
— Jaj! — csöndes sikoly, benne a 

meglepetés kínos öröme és aztán mind­
járt:

— Üljön le.
És már kergeti lelkűket a muzsika a
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Bains
ezer

kollektív egységbe és már ugyanazon 
egy bágyadt sóhaj száll a tenger fölé, 
már átfonja őket a lidói este szépsége 
és fölremeg bennük a csodaváró nyug­
talanság s mire a férfi az asszony keze 
fölé hajlik, hogy megcsókolja — oda­
adó gyötrelemmel simulnak bele besze­
dés uj.ai a követelődző tenyérbe.

8 mennek haza a flotel des 
csillogó emberáradatába, az utón
semmiségről beszélnek, csak arról nem, 
ami él bennük — az égő Mindenségröl, 
apró kérdésekkel kerülik ki a legna­
gyobb problémát s inig az altató sétán 
egymáshoz verődik a kezük, hideglelős 
szemérmetességgel lépnek el egymás­
tól és forró szomjúsággal kapkodják, 
nye'desik a buja levegőt.

Megállanak a Bains terraszán és visz- 
szatekintenek a reszkető tengerre. Köny- 
nvü szél paskolja a nyugtalan óriás Ita­
lát, tajtékot szakit ró’a és fehér hab- 
csomókat dob a parthoz. Vitáznak a 
hullámok a széllel, odatárulnak elébe 
aztán megfutnak előle, visszabancukáz- 
nak a félúton és ismét elhömpölyögnek 
s csacsognak, csacsognak s az olyan 
kedves, olyan muzsikásán megnyugta­
tó, mint alföldi estén a feleselő békák 
brekegése.

Az asszony magára huzza a sálat és 
nagyot sóhajt — nem panaszosan 
megelégedett telítettséggel. Vcgigsimit- 
ja önszereimeseii a vállát és megbor­
zong a saját érintésétől. All szótlan ön- 
feledtséggel, fél. hogy széttépik a fi­
nom, érzékeny hallgatás-fátylat és liang-i 
talanul odanyujtja kezét búcsúzéra.

EHibeg a táncoló emberpárok közt,

nem takaródzik szégyenlős érvekké', 
nem bújik a kultúra palástjába — kitár­
ja hatalmas ölét napnak, holdnak, szél­
nek, viharnak, magába fogadja a Ter­
mészet minden erejét, szimbóluma a 
mindem átfogó, romboló és teremtő, gi­
gászi szerelemnek. — Nézze, liog.v 
hánykolódik a naptól izgatott teste, fék­
telen, ösztönös, buja — természetes, 
természetes — kimutatja vágyát az oda­
adásra szeretkezik a Nappal és alig 
csillapított gerjedtségét fölkínálja a 
Holdnak, tűrtél a szellővel és befekszik

bűnös, nem fontolgató és nem gyenge — 
erős, Öntudatos, merész, szabad és bol­
dog. Nézze, hogy kel’eti magát, hogy 
pajzánkodik, kacér és szemérmetlen, 
forrong és fordul, minden részét föl­
tárja. hagyja, bogy a Nap-csókoktól 
még égő testét lehüsitsék a Hold csók­
jai — szeszélyes, kedves, okos, rossz, 
mint az igazi nő.

— Menjünk fel. fázom — susogta az 
asszony és égve. forrva kalimpál a 
szive.

Elindultak. Fehér capjiik utánuk lobo
a vihar ágyába — nem erényes, nem ' gott, mint királyi pár nászpalástja. Az i ajtót.

asszony fején ziláltau lenglek a nedves 
hajszálak, mint Erinnis-kig.vók. Zúgva 
örvénylett benne a szavak áradata él 
hajszolta előre, fölfelé, a szobája kü­
szöbéig.

Pattant a zár és nyílt az ajtó. Vilá­
gosság lelt és körii’ragyogta rózsás su­
garaival az asszonyt. Alulról fölsziircm- 
lett a lágy tangó-zene. annak a taktusa 
kisérte a küszöbéig.

— Jöjjön be — reszkette ki alig nyi­
tott száján. í

A férfi belépett és lassan becsukta a?

beogradi parlament
A legrégibb, a legegyszerűbb és a legd íszesebb  szkupstina — F olyosó  h elyett  
udvar — Újságírók a parlam entben — Ki a legjobb szón ok ?  Az e ln ök  csen g et  

M ennyit forgalm az a parlam ent büfféje ? — F öldm ivesek  a szkupstinában

A b á c sk a i á rv íz  v itte  e l  a z  uj p a r la m en t b e r e n d e z é s é t
Beograd napi életének a legerdeke- ' telefonos kisasszonyok szerint, u radi- J Az emelet jobboldalán van a parla 

sebb eseményei a parlamentben já t-i M/ó. klub (elefonszdritain bonyo’ódik le í ment elnöksége. Az elnökség szobái> I • • . • . . ' > M » 1 ff t r  t  I I f  f I •szódnak le. A beogradi parlament az az jd főváros legnagyobb telefonforgalma 
aréna, ahol a jugoszláv közéletnek nem- I Maga a radikális klub belül egyszerű 
csak a politikai harcai, hanem minden ; barnára festett fiókos asztalaival liason- 
egyéb problémája is megoldást keres ) Üt középisko dl; rajztermeihez. Néhány 
és talál. Talán sehol a világon nem
olyan szenvedélyesek a parlamenti har­
cok. mint éppen Beogradban. A skup- 
stina az erkölcsi fórum, amelynek egyc- 
diil van országos nagy nyilvánossága.

alázatosan meghajtott fejjel, ébren al- ‘̂*sZcn *’ üeogiadi. a zagrtbi és a vi- 
vajáró s csak most. csak most ne szól-<lcki ‘ a>tó’ n,inden Parlamenti felszóla- 
janak hozzá, mert odahull a hideg kö-' *ast a ,eKnagyobb részletességgel kö-
kockára és ott sírja föl magát a való- zóL A -^"Pstina rendőrsége a sokszáz 
Ságba. karzati látogatón kivid naponta száza-
, Elfut a másnap is vért keverő forró- ' ,d kldd!, a kiváncsiakat. mert nem
Ságban, beszélnek és beszélnek cs nézik '111, rcsziikie az amúgy is szűk karza- 
egymást s a férfi szemében ugyanaz a í tokra helyet szorítani.

már szépen berendezett helyiségek, ide 
már diplomaták, kültöldi előkelőségek 
járnak. Az. elnökség mellett van a par­
lament pénztára, a bizottságok helyi­
ségei és a parlamenti titkárság.

A johbszárny
A földszint jobboldalán a legnagyobb 

helyiségét a demokratapárt klubja fog­
lalja el. Szántén minden különösebb 
pompa nélkül való, egyszerű fabútorok, 
csak az elnökség szobájában van né­
hány szövettel bevont bútor. A demo­
krata párttal szemben a horvát födera- 
listák helyezkedtek el, a folyosók vé­
gén pedig a Nikics-klub várja, hogy 
meghívják a kormányba. Itt van a par­
lament értékes könyvtára és a gyors­
író iroda is.

Az újságírók a demokrata pártklub 
mellett várják a napi politikai szenzá­
ciókat. Az ujságiró szobában van a leg­
elegánsabb élet. Innen telefonál napon­
ta a tizenöt politikai riporter és bizony 
normális ideg,rendszerű ember ebben a 
szobában nem bírja ki sokáig.

Az ülésterein
A parlament ülésterme imponáló nagv 

A radikális klubhoz még egy külön helyiség. Az elnökség magas pódiumon 
titkári szoba, valamint az elnöki szoba
tartozik. Az elnöki szobában egész nap 
fogadja a látogatókat a radikális klub 
elnöke Miha lovics Híja, aki lelógó vö­
röses bajuszával az. Ibsen drámák tia- 
gikus figuráira emlékeztet.

Kétezer fekete
A földszinten, a radikális klub mel­

lett van a parlament büfféje is, amely 
szinte állandóan tele van emberekkel 
és arról nevezetes, hogy benne ülésna­
pokon sokszor ezierötszáz-kétezer fe­
ketekávét mérnek ki.

Az emeleten van a többi pártklub. A 
balhéz felöli helyiségben az egyesült 
földmives cs német pártklub tanyáz,k, 
azután a független demokratapárt, va­
lamint a horvát parasztpárt bisul az 
ellenzékiség keserű kenyerén. Itt v au i,
még a muzulmánpárt helyisége és erre i \ ez '.ctl e • Az ^üiöki emelvény 

alatt ulntk a miniszterek. Az elnök 
mellett, valamivel alacsonyabban, he­
lyezkednek el a parlament titkárai. A 
miniszterek előtti asztalon a parlamenti 
gyorsírók végzik terhes munkájukat.

A képviselők sötét barnára mázolt 
egy szerű fapadokon ülnek. Még pedig 
a jobboldali mezőt a radikálisok hataí- 

í más erdeje tölti ki.. A radikálisok mel­
lett a parlament elnapolása előtt a kle­
rikálisok ültek, azután a horvát paraszt­
párt. a német párt, a demokratapárt és 
a Nikics-párt képvise.öi következnek. 
A terem baloldalán helyezkednek cl a 
független demokraták, a horvát födera- 

Szlovének j listák és a földmives párt.

Magyarok a radikális klub előtt

bomlott kérdés és az asszony szeméből 1 
ugyanaz a józan válasz: soha, soha. I 

De esti hat órakor, amikor a tenger' Hcogradnak ma tulajdonképpen há- 
legszebb díszébe öltözik és kényesen ! 10,11 skupstina épüietc van. A Milosa 
hányja-veti magát tündöklő kék és zöld 1 ^ cÜkog nüca elején áll meg a régi há- 
szineiben. lehámlasztják magukról a ru- üoru e ötti parlament, ahol ma a Na­
hát cs lemennek a szálló strandjára. Eg iod,,a ()tibrana székel. Kis bádogfcdelü, ( 
a homok a talpuk a'latt és a forróság torök sblusu épület ez, ahol a háború- kép díszeleg a falakon, semmi pompa, 
fölszivódik szivükön át az agyukba. ciötti történelmi események zajlottak sőt a fotelok rugói is már régóta el­

törtek, úgyhogy a legkisebb kényelmet 
sem kapják meg a kormánypárt kép-

A bárom skupsína

A tenger hűvös hullámai átveszik a Csak a kegy c.et tartja még fenn, tie 
forróságot. viszik tovább tarajukon az nemsokára az uccarcndészcti tervek
Elet diadalmas üdvöz’eteit. átadják ut-j b e h a j tá s a k o r  ez a történelmi emlék viselői.. a — _ - - - . « _ * I 4 f a ff 4 I • f * a
jukban egy bárkának, odacsapják száz 
vitorlásnak s aztán ezek viszik tovább.

a csákányok martaléka lesz.
Az az épület, hol most a parlament

egyik ad a a másiknak a ?ik messzeség- ülésczik valaha a királyi gárda lovar-i .1/,: . a i_____  r í * __ __ _ 11
ben. mig el nem szállnak a láthatatlan 
végtelenségbe.

Kijönnek a vízből, apró gyöngyök pe­
regnek megenyhült testükről de aztán 
lehcmperegnek az égő homokba s ez 
még rosszabb, vagy jobb, mert a válta­
kozó testi érzések zavarában még nyug­
talanabbak. lázadozóbbak az idegeik és 
elvesztik önmagukat, kiesnek térbö’, 
időből, értelmetlenül nézik egymást és 
csak azt veszik észre, begy a forró ho­
mokpázsiton szorosan összecsúsztak, ta­
padtak és egymás tüzcvel szárítják fel 
a tenger enyhitö nedvességét.

dája volt. Alacsony, fehérre meszelt 
talán a világ legegyszerűbb parlament 
épülete, amely mindenben magán hord­
ja az ideiglenesség jellegzetességét.

A skupstina előtt, ha ülés van rend­
szerint többszáz, ember ácsorog. Vár­
ak a képviselőket, a minisztereket, 

hogy elpanaszolják ügyes-bajos dolgai­
kat, vagy pedig kérik, hogy szerezze­
nek belépői egyet számukra. A skupsti­
na épületébe, a minisztereken, a kép­
viselőkön kivid másnak meglehetősen 
nehéz bejutni. A meztelen ember esete 
óta a rendőrség megszigorította a be­
lépőjegyek kiadását és csak azok tud5 j  i ,f > f V ft. l \ í d U  u ? id  l C > L  ></ h  d Z l 'K  U J J -Vacsora, — enyhe pezsgomamor es . . . . .  . , . . . . .. . . .  , n . ■ "ak az, cpuletbe bejutni, akikert va a-ismct a tenger. Részeg józanság es fi- .. , , . ... . . ... . , , .. .. ...........  , , ..... , .. , milyen képviselő jótáll. A skupstina ka-kezett őrjöngés dobalak a két embert, . ... /  .. ... ,. . . .  . „ . . , . pújától az épületig emelkeeo kert ve-nunt zajló tenger a kecses jachtot, lom- , ,  . . . .  . . . ., .. , . . . .  , , zet. de sorakoznak fel a miniszteri au-bolo me’ancholia és lefojtott verzivatar.' , . ...... .. . . . . . ., tok. A kertben különösen a nyári ido-

Most .egmegkapobb a tenger, J ! szakokban, élénk politikai élet folyik, 
zatos és bujtogató, fáradt a napi já- A képviselek csoportokba verődve tár- 
téktól, levetette színes ruháit és s° te I : nyalják itt a napi politikai eseményc- 
pongyolát vett fel, rejtélyesen kacér Cs keb Az újságírók is itt szerzk be in- 
tetsz.elgö. mint érett asszony a boudoir {ormációik n:l);V részét, az érkező és 
félhomályában. Sziszeg és zizeg. piety - távozó miniszteri autók masait itt fog- 
kázik és kerítő titkokat mesél, egyszer ják ,ncg és n ,ninis?(tcrck huniulotai 
méltóságostul elnyuiik hatalmas kére- szcrint< ,inl b0vt% lln, sovánvan infor- 
vetén, aztán erotikus nyugtalansággal má!ják a napj sajtó ,nindu kivánCsj 
razza bullamtagja.t. munkatársait.

Fekszenek a tenger szélén, csókoltat­
ok magukat a tenger-anya játszi hűl- A legforgalmasabb te’efon
lámkölykeivel, a férfi és az asszony, a A bejárától balra van a radikális párti 
Természet két kiidötte s nem tudják, k|tib helyisége. A radikális klub előtt 
mit éreznek, nevessenek, vagy sírjanak, nagvszá’i’u választópolgár szokott áll- 
az Örökkévalóság ereje dolgozik ben-inj akik várják, hogy bent a klubhelyi- 
niik és a nagy hivatás hajtja őket egy-jégben a képviselő urak a miniszte- 
máshoz. rekkel ügyes bajos dolgaikat ttiegbe- 

— Nézze a tengert Margit — be- széliek és elintézzék. A radikális klub- 
szcl bizakodóbban a férfi — ezt az okos. helyiség élőt párnázott telefonfülkék , vát parasztpárti klubban van egy csi-
felszabadult, ősi állatot. Ennek nincs cr- vanak, ezekben a telefonfülkékben ál- nosabb bőrgarnitúra. Ugyanezen a szár-

Délszerbiai deputáció

, A termet a királyi család tagjainak
táboroznák a szlovén klerikálisok is. | képei díszítik. Az elnökség felett a tneg- 
Ezekbeit a pár tklubr khan is a legna-, boldogult Petur király diszruhás álíó- 
gyobb tg.\ sz.ei üség honol, csak a bor- képe lóg. mellette jobbra Alekszandar 

király és Mária királynő képei függnek.

kölese, nincsenek oktalan skrupulusat. landóan van beszélgető és a beogradi hiyon van a parlament postahivatala is

Ír*

Az ülésterem két oldalán négy kar 
zat van. Ebből egyet a diplomaták,
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egyet pedig az. újságírók foglaltak le.

Zsanlcs — a viharmadár
A beogradi parlament ülései az utób- 

bi időben meglehetősen viharosak vol­
tak. A parlament legnagyobb viharoko­
zója kétségtelenül Zsanícs Milán hor- 
vát föderalista képviselő, aki igazi bé- 
keb/*'- ellenzéki politikus és nincs is

A parlament ülésterme

olyan kérdés, amelyhez hozzá ne szól­
na. Zsanicsnak van a legerősebb hang­
ja az összes képviselők között és nin­
csen olyan lárma, amelyet túl ne tudna 
kiabálni. A radikális Kobasica képviselő 
viszont talán a legtemperamentusabb 
védelmezője a kormány politikájának, 
csipkelődő hozzászólásai már sok par­
lamenti vihart okoztak. Wiedcr függet­
len demokrata képviselő szintén a leg- 
hangosabb ellenzékiek közé tartozik. 
Wiedcr is megragad minden alkalmat, 
hogy borsot törjön a kormány orra alá.

A legjobb, legtemperamentusabb 
és legelegánsabb szónokok

A parlament legjobb szónokának Gri- 
zogono volt jgazságügyminiszter, a Pri- 
bicsevics-párt tagját tartják, de Pribi- 
csevics Szvetozár temperamentumos 
beszédei is a legnagyobb figyelem tár­
gyai. Kétségtelen, hogy a parlament

Német választók a szkupstinában
legszorgalmasabb szónokai a íöldmives 
párti képviselők, akik bár mindenro 
négyen vannak, mégis hozzászólnak 
minden kérdéshez és már sok izgalmas 
órát szereztek a parlamentnek. Ele­
gáns szónok Marinkovics Voja, az uj 
küliigymin'iszter, akinek a külpolitikai 
felszólalásai mindig politikai eseményt 
jelentenek.
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Valaha Uzunovics Nikola!, volt a ra­
dikális párt állandó parlamenti szóno­
ka de miniszterelnök korában már szűr 
kebben bánt a szóval, bár sokszor nem 
tudta megállni, hogy az ellenzék egy­
néhány éles támadását; egy-egy talp­
raesett mondattal ne utasítsa vissza. 
Talán az. augusztusi illésen ismét töb­
bet hallatja hangját. A radikálisok sok

jó szónokot nem is tudnak felsorolni, 
mindannyian a régi radikális párt szó­
noki hagyományai szerint védik állás­
pont! ukat.

Trifkovics Márkó. a parlament elnö­
ke, aki kétségtelenül nagy politikai te­
kintély is. a házszabályok kitűnő isme­
rője, az üléseken a legnagyobb rendet 
és fegyelmet tud fenntartani. Szubotics 
alelnök már sokszor polemizál a szó­
nokokkal és az ellenzék mérgére, a ha- 
rangszerü villanycsengökct rendkívül 
sokat működteti. Az elnöki csengőt a r­
ról nevezetesek, hogy minden lármát 
elnyomnak. A képviselők sokszor in­
kább elhallgatnak, sem mint tovább tűr­
jék az elnöki csengők idegölő lármá­
ját.

A jugoszláv parlament külsőségeiben 
is rendkívül demokratikus. Számos’nem­
zeti viseletét látni az ország különböző 
részeiből és ezekre az egyszerű embe­
rekre a pártklubok Is réndklvih büsz­
kék. Kifejezetten városi párt, csak a 
Pribicsevics-párt, talán a horvát fede- 
ralisták. Ezekben a pártokban van a 
legtöbb intellektuel. A sok földmives 

i parlamenti szereplése, a nép széles ré­
tegeinek politikai érdeklődését ered­
ményezte.

Az uj parlament

Beograd harmadik parlamenti épüle­
te még nem készült el. Az uj parlamen­
tet már több mint huszéve építik, de 
hol a háborúk, hol a pénzhiány, meg­
akadályozta a befejező munkálatokat. 
Az épület már tulajdonképpen teljesen 
készen áll. csak a parlament belső be­
rendezése hiányzik még. Tavaly a 
bdtskai árvíz vitte el az erre előirány­
zott összegeket, de az idén remélik, 
hogy a munka egy részét el tudják vé­
gezni. Az uj parlament díszes bizánci 
stílusban épült és Beograd egyik leg­
szebb középülcto lesz.

G. D.
*  t*9
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P y ro m á n ia
1.

Magyarul: gyujtogatási dilit, szenve­
dély, rögeszme. Tüzéhség, amely roham­
szerűen éri utol a pyromániás egyént, 
mint a kleptonxiniást a tolvajlás, mint a 
morfinistát a morfiuméhség, az alkoho­
listát a féktelen szeszivás. A kleptomá- 
niás az ellopott tárgyban gyönyörködik, 
a pyromániás a gyújtogatásban, a maga 
okozta tűzben, a felcsapó lángokban leli 
legnagyobb örömét.

A pyrománia nem önálló betegség, ha­
nem csak részjclcnsége egy veleszüle­
tett idegbajnak.

2.
A gyermekek egyik legkedvesebb já­

tékszere a tűz. A legtöbb gyermek ra­
gyogó szemekkel, izgalomtól pirosló arc­
cal, reszketve bámulja a tüzet és boldo­
gan ragad meg minden alkalmat, ha ti­
tokban, dugva tűzdel játszhatik. A 
gyermek élénk fantáziáját izgatja a fény, 
a Tagyogás: szereti a napfényben csil­
logó ékszert is, különösen a leánykák 
lelik örömüket az ékkövek ragyogásá­
ban. Gyermekkorunkban sokszor hallot­
tuk a figyelmeztetést:

— Ne játsz a tűzzel!
A gondos anya még hozzáteszi: »mert 

bajok lesznek éjjel az ágyban*. A régi 
megfigyelés helyességét bizonyltja az, 
hogy a pyromániára hajló gyerekek kö­
zölt sok az ágybavizelő. A gyermekkori 
tüzimádás. hacsak ezt a szenvedélyt a 
szülök idejében ki nem irtják, felnőtt 
korban s megmarad. A helyes nevelés 
sokat javíthat, a nemtörődömség sokat 
árthat ezen a téren.

A felnőttek tüzrajongó típusát is jól 
ismerjük. A nagy tüzeknek úgyszólván 
törzspublikuma van: izgalomtól remegő 
férfiak, nők, fiuk és lányok állják körül 
a tüzet. A különböző fáklyásmenetek is 
igen népszerűek. Nálunk Szent Ivánkor 
aratás előtt, nagy izgalmakkal jár a tüz- 
ugrálás: legények és lányok, gyermekek 
tüzeket raknak az ut közepére és babo­
nás félelemmel vegyes izgalommal ug­
rálják keresztül a lángokat. A szállási 
nép ugyanezen éjszakán magasra tartott 
tüzcsóvákat hord a ház és a búzatáblák 
körül.

Wagner-Jauregg mondja, hogy a tűz- 
imádds egybeesik a ncmiélet ébredésé­
vel. A pyrománia nemi vonatkozásai a 
régen bebizonyított doígok közé tartoz­
nak. A tűz fogalma gyakran fordul elő 
a szerelmi élet szótárában. Közismert ki­
fejezések: »Lángoló szerelem«; tüzbe 
hozni valakit*: »égni a vágytól*; sper­
zselő tekintet*: selhamvadt szerelem* 
és így tovább.

3.
A pyrománia misztikus fogalmának is­

mertetése helyett néhány esetet soro­
lunk fel az orvosi irodalomból:

— Falusi cselédleány akarata ellené­
re megy szolgálni a neki nem tetsző 
szomszéd faluba. Honvágy gyötri. Sze­
retné látni otthonhagyott vőlegényét. Az 
anyja nem egyezik bele, hogy hazamén- 
jen addig, amig meg nem keresi a ke­
lengyére valót. Mit levő legyen? Hogy 
juthat legrövidebb idő alatt haza? Fel­
gyújtja a gazdája házát, hogy hazame­
hessen falujába.

— Kis, vézna, idegbeteg családból 
származó tíczenöt éves leányka. A fa­
lubeli nép valósággal bálványozza az 
»isterti sugallattal megáldott* kis lányt, 
aki a gyakran megismétlődő tüzeseteket, 
házégéseket mindig elsőnek jelenti és te­
vékeny részt vett azi oltásokban is. Sen­
ki se sejti, hogy az éber tüzjelentő kis­
lány a — gyújtogató. A tizenkettedik 
ház égésénél jöttek rá, hogy a gyújtoga­
tó a lány .A bíróság két évi börtönre 
ítélte. Büntetése után egy másik faluban 
kezdte a gyújtogatást, amig újból rajta 
nem veszett.

—- Ez év elején egy fiatal felső-auszt­
riai parasztlány került másodízben gyúj­
togatás vádja miatt az esküdtek elé. 
Alig. hogy kitöltötte kéthavi büntetését, 
hazament és miután nem sikerült fel- 
gyuftui & sattJói házat átadat a szem-

szódba. ahol barátságos beszélgetés után 
lángbaboritotta a szomszéd házát az ösz- 
szes melléképületekkel. A vizsgálóbíró 
előtt nem indokolta tettét, a törvényszé­
ki orvosoknak azonban bevallotta, hogy 
bizonyos ellenállhatatlan k'ielégülési 
vagy kényszerítő parancsára cselekedett. 
Két évi börtönre ítélték.

— A béreslegény reménytelenül sze­
relmes a gazdája leányába, a leány 
azonban nem vesz tudomást a legény 
»lángoló szerelméről*. A reménytelen 
szerelmes kétségbeesésében felgyújtja a 
leány ágyát és vele elhamvasztja az 
egész házat, mert nem sikerült a leányt 
»tüzbe hoznia*.

— A kis nyomorult, embergyiilölő pu- 
ritja gazdájának egész évi termését, 
csak azért, mert tudja, hogy szeretőit, 
aki a csendőrségnél szolgál, ilyen módon 
viszontlátja a tűznél.

— A kis nyomorult, ambergyülölő pu- 
|pos emberke, akiijia/falujlnagyokajt jne^eí, 
felgyújtja az egész íalut, hogy bosszú­
ját kielégítse.

— A fiatal tanitó menyasszonya gyó­
gyíthatatlan beteg. A vőlegényt félelmi 
érzések, rossz álmok gyötrik, végre is a 
lelki feszültség pyromániás rohamban 
tör ki: gyújtogatni kezd.

Hisztériás, »hideg« nők rohamukban 
néha önmagukat gyújtják fel, hogy vég­
re is égjenek, lángoljanak, mint egy élő 
fáklya.

A pyrománia legsúlyosabb formája 
szadizmussal kombinálódik. Ilyen ese­
tekben a gyujtogatókból nem annyira a 
lángok szemlélése, mint a tűzben égő 
emberek és állatok kinos vergődése vált 
ki parázna gyönyört.

Schmídt leírása szerint a legtöbb py­
romániás a gyújtogatás után a kielégü­
lés okozta bágyadtság folytán csakha­
mar mély álomba merül.

Gyermeikctkndl sziekszujájls í bázis 
nehezebben mutatható ki: náluk a íö 
motívum a bosszuállás, a nagyok fö­
lötti hatalom éreztetése.

A
világhírű
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bosszuállás, a nagyok fölötti hatalom 
éreztetése.

4.
A felsorolt esetekből kiérezhcljük, 

hogy a pyromániát a rendellenesen mű­
ködd nemi ösztön termeli ki. Egységes 
okra nem vezethető vissza a pyroinánia, 
ele az okok mélyén csaknem száz szá­
zalékban ott lappang, robban a titkos 
erő a nemiség, a kielégi tetlen és a ki­
elégülést szomjazó szekszus. A gyújto­
gatás vsak eszköz a kielégüléshez. Nor­
mális idcgrendszeril. normális nemi éle­
tet éai ember nem is leltet pyromániás, 
egészséges embernek még elgondolni is 
nehéz, hogyan okozhat kéjes gyönyört 
a tűz szemlélése. A pyromániások kö­
zött nagy számmal akadnak alkoholis­
ták, hisztériás nők impotenciában szen­
vedő neuraszténiások és onanisták. /I 
pyroinánia nem elmebaj, nem 
hanem egy szeksztiális alapon 
féie'mi neurózis, amely csak

Az állomásfőnök pár pillanat múlva 
mánia, lerohan, szája még tele van, kiváncsi, 
lellépö í milyen ügyben hivatták ily sürgősen. 

gyújtó- — ön kéretett?
itatással oldódhatik fel. A beteges haj- — Igen. Csak közölni akarom, hogy
lamu gyújtogatok között vannak cpi-ja csokoládéautomata kifogástalanul inü- 
lepsziában, gyengeelméjűségben, btisko- ködik.
uiorságban, üldözési mániában szenve­
dők, süketnémák, torzszülöttek. néha 
meg egészen normálisnak látszó a pyro-
mániás, kellemes, bdiizelgö modorú, ki-{a készülék nem működik, az állomásíő- 
tiinö, rokonszenves társalgó, mindössze I nőkhöz kell fordulni. Méltányosnak tar- 
a lakószobája van teleaggatva nagy tii- ' fom, hogy az automata hiánytalan mü­
gékét ábrázoló képekkel, mint: Ró/zm j Adóséért megkapja azt a dicséretet, 
égése, Szodoma és (iomorha pusztulása.; mely önt, mélyen tisztelt állomásfönök 

I ur, Isten és ember előtt megilleti.
n.

A pyromániát a Frcud-íéle lélekelem­
zés óta ismerik az orvosok. Az idevo­
natkozó orvosi irodalom feltűnő sze­
gény, mert csak a legritkább esetben 
kerül a vádlott idegorvosi analízis alá 
A pyromániás a börtönben nem gyó­
gyul meg és amikor kiszabadul, min­
dent újból elölről kezd. A büntetés, a
börtönélet csak olaj a tűzre, amely csak Képek a ncwyorkl tőzsdéről és ban- 
növeli a szenvedélyt és vele a bosszú- kokról. Erancaroi szemléletes képet ad
vágyat. A vizsgálóbíró elé kerülő pyro- 
mániában szenvedő egyén közömbösen 
fele! a feltett kérdésekre és vagy min­
dent tagad, vagy a legnaivabb védeke­
zéssel felel. Egyik-másik pyromániás 
szinte boldog, ba a vizsgálóbíró beszu- 
gerálja neki, hogy mi is indította őt a 
gyújtogatásra. Azt tán felesleges hang­
súlyoznunk, hogy minden beteges haj­
lamú gyújtogató könnyen sznggerálható 
A törvényszéki orvosok csaknem kivé­
tel nélkül beszámithatónak nyilvánítják 
a gyuitogatókat és ilyenkepen a bíróság 
sablonszerűén olvassa a ^visszaeső bű­
nösök fejére- a- ttaragraítisokat. Kivé­
tel alá csak azok az üldözési mániában 
szenvedő gyújtogatok esnek, akiken a 
téboly félre nem ismerhető tünetei mu­
tatkoznak. .- ,

A pyromániás nem elvetemedett bű­
nös. hanem sajnálni való, gyógyításra 
szoruló idegbeteg, akit a törvényszéki
tdrgyalds és az Ítélet elölt idegorvos elé lárt’ fizetett ki Másnap a rend helyre-
kellene állítani.

I)r. Aliink Arthur
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A vasúd automota. .Alphonse Allais- jó*, a sárga azt, hogy »kctes.« Ha va­
lakivel üzletet akarnak kötni, a bankár 
csak betelefonál ebbe a szobába s tud­
ja, kivel van dolga.

ról, a humoristáról mesélik ezt a törté­
netet:

A humorista az indóházban várta a 
vonatják Inkább unalomból, mint nya­
lánkságból. egy pénzdarabot csúszta­
tott be a csokoládé-automata résébe s 
az automata szabályszerűen kidobta az 
ezüstpaplrba csomagolt csokoládésze­
letkét.

Erre egy vasutashoz fordult:
— Szeretnék beszélni az állomásfő­

nökkel.
— Az állomásfönök ur éppen ebédel.
— Ssebaj. Hívja le. Rendkívül fon­

tos dologról van szó.

— Es ezért hivatott?
— Igenis, állomásfönök ur. Az auto­

matán azt olvastam, hogy amennyiben
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Elfiöranpu, modern kényelemmel berendezett 
ú ri m agyar ház. Saját n a ’ y árnyas park, na­
pos terraszok, m hden azohábó felsége; fen- 
g ri kilá tás, fo yóviz. Híres bánáti konyha 
Gyermekek 5 < ven fe lü l kíséret né lkü l is .
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az amerikai pénzvilág életéről, mely a 
Waal Streeten zajlik le. Ezen az óriási 
utón csend van és rend. A gépezet hi­
bátlanul működik.

Amerika pénzemberei nem. lázasak, 
nem izgatottak, amint a színdarabok­
ban, regényekben festik, igazi tragédiá­
juk abban van, hogy munkájukkal, kap­
kodásukkal tüntetnek. hanem abban, 
hogy mindenkor uralkodnak idegrend­
szerükön. hidegen hajt iák végre fontos 
elhatározásaikat, nem ijednek meg, mi­
kor vesztenek, nem részegülnek meg a 
nyereségeiktől.

Pár héttel ezelőtt a Broadway Cent­
ral Bank három hivatalnokát letartóz­
tatták azzal a ’ váddal, hogy jelentékeny 
összegeket sikkasztottak. Mihelyt ki- 
szivárgott a hii; . a betétesek között pá­
nik támadt. Megrohamozták a pénztá­
rakat, de a bank állta a roliatnot. né­
hány óra alatt több mint egymillió dol-

állt.
Nemrég izgalmai okozott a vasúti 

részvények hirtelen emelkedése is Ál­
landóan csörömpöltek a telefonok A kis 
játékosok utánozták a nagyokat. A tőzs­
de termében az ügynökök annyira ve­
rejtékeztek, hogy levetették kabátjukat. 
Ez a diiiomdáuom mindössze két napig 
tartott, aztán a papitok megállapodtak. 
Néhányat! milliárdosok lettek, sokan 
tönkrementek.

A Waal Streeten van a világ legna­
gyobb bankja, mely nagyobb, mim bár­
melyik angol bank- a National City 
Bank. Utolsó mérlege szerint részvé­
nyesei az alaptőkét huszonötmillió dol­
lárral emeltek, úgyhogy a bank alaptő­
kéié most 75 millió dollár. A beletek 
fölülmúlják az egymilliárd dollárt. Hi­
vatalnokai negyven percnyi ebédidőt 
kapnák, a bank helyiségében levő ebéd­
lőben ebédelnek. A dollár milliomosai, 
akik a Waal Streeten sétálnak, egy­
általán nem hasonlítanak azokhoz a 
torzképekhez, melyeken a bankár fehér 
kamásnit, feltört gallért s nagy pocakot 
visel. Olyanok, mint a levélhordók.

A banknak van egy titkos szobája, 
melynek fiókjaiban borítékok sorakoz­
nak egymás mellé, betűrendben. Ezek­
ben különböző színű cédulák jelzik, 
hogy az egyes ügyfelek mennyire meg­
bízhatók. A rózsaszín azt jelenti, hogy 
az illető üzletileg ».ió«, a zöld azt, hogy 
»kitünő«, a fehér azt, hogy »kevésbé

Angol politikusok a fehér asztalnál.
Lord Beaverbrock, az angol politikuso­
kat mutatja be a fehér asztalnál. Nézete 
szerint a britt állampolgárokat csak 
úgy lehet összehozni valamilyen politi­
kai célra, ha vacsorára hívják őket. A 
megállapítás valószínűleg találó, de épp 
úgy vonatkozliatik az angolokra, mint 
más népekre. Ránk is.

Az érdekeltek védekeznek. Azt mond­
ják, hogy a politikai vacsorák nem az 
ínyencséget szolgálják, a nagy állam­
férfiak alig esznek. Titkárjaik, újság­
íróik itt találkoznak velük, egyébként 
állandóan lótnak-futnak,

A vita során előkerültek az érvek és 
az ellenérvek.

Gladstone minekelőtte lenyelte vol­
na az ételt, hosszan, gondosan megrág­
ta. Ennek tulajdonítják, hogy oly hosz- 
szan élt s nyolcvan éves korában is ve­
zetett egy politikai forradalmat.

Disraeli csak a csirkemellet szerette. 
Ha éjszaka hazajött a parlamentből, 
mindig csirkemellet kért. Étrendjében 
semmi változatosság nem volt.

Pitt Ízlése meglehetősen vidékiesnek 
mondható; nem kedvelte a pástétomot, 
inkább a leveses busókat, bő mártásban.

Ebből az alkalomból fölemlítik, hogy 
az angolok Amerikát is azért vesztet­
ték el. mert közben vacsoráztak. Fox 
és Sheridan éjfélkor vidám bankettra 
ültek össze, azalatt hullott le Angliáról 
egy egész világrész.

IJovd George miniszterelnök korá­
ban politikai barátait reggel héttől ki­
lencig vendégül látta reggelire. A házi­
gazda különben keveset evett, mindig 
megválogatta az étkeit. Kedveli a véres 
marhahúst. A csirkét lenézi.

Bonar Law egyáltalán nem törődött 
az étellel. Úgy evett, hogy oda se né­
zett. minél egyszerűbb volt az étel, an­
nál jobban szerette. Úgyszólván nö­
vényevő volt. A vendéglőkben a kész 
ételeket rendelte.

Churchill roppant válogatós: jól eszik, 
még jobban iszik. Nem ínyenc, de sok­
ra becsüli a kitűnő szakács főztjét.

Lord Birkenbeard, India minisztere, 
borszakértő. Elég rápillantania egy bor­
ra, egyet kortyintani belőle s kész di­
agnózissal szolgál, i

Adökopók és agglegények. Szegény 
agglegényeket mindenütt a világon 
megadóztatják Németországban azon­
ban még cifrább eset fordult elő. így 
történt-

Kelet-Poroszország egy kis városá­
ban rengeteg adót sóztak egy földbir­
tokos nyakába, akinek mindössze ezer 
Hold sovány rossz földje volt. Többet 
fizetett, mint némely mellette lakó föld- 
birtokos. akinek zsiros szántóföldje két- 
szerannyit termett.

Mikor később — a gazdasági válság­
ra való tekintettel — az adókon némi­
leg könnyítettek, az ö adóját nem szál­
lították le.

A földbirtokos egy barátja vadászatot 
' rendezett, erre meghívta barátját, va­
lamint az adóhivatal főnökét is, akit a 

! földbirtokos borozás közben, szivarszó­

A legideálisabb
iiiimiiiiiiiiiiiiiiiiiiiifiiiiiMiiiiiHittitiiiiiiiiiiititiiiiiiiiii

bőrápoló-arckrém
iwmmiiiiiiiiiiitiuuiuiiimiiimimimiMimiiiiiiiiiiiiw 

„ C R E M E  E L E K T R A "
Egyaieri használat után nélkülözhetet­
lennek találja. I l l a t o s í t v a

ROSA CENT1FOLIA
parfümmel, amely a vérvörös rózsa nagy­
szerű illatát adja vissza a legcsodálatra­

méltóbb term észetességben.
Kapható tubuaban it tégelyben minden iltalazer- 
tárban. — Kérjen levelezőlapon ingyen mintákat.

J. F, Schuiarzlose Söhne, Berlin 
Vezérképviselet :

Heller i Valonji, Velika Kikinda

nál megkérdezett, miért sanyargatják 
úgy.

Az adóhivatal főnöke mosolygott, 
majd igy szólt:

— Ugyebár elismeri, hogy önnek van 
egy igen csinos, bájos barátnője s ez­
zel három hónapig utazott Svájcban? 
Helyes De ön a barátnőjének vett há­
rom szobát is, gazdagon bebutoro/va. 
Hát aki megenged magának ilyen ííő / -  
iizést, az adót is fizessen.

A kis históriát a lapok is szellőzteti 
ték s minthogy a földbirtokos aggle­
gény, a berlini agglegcnyegyesület eb­
ből az esetből elvi kérdést csinált. Cik­
kek özöne jelent meg az újságokban, 
mely azt vitatja, hogy az agglegényt a 
barátnőjéért nem lehet megadóztatni.

Az ő pontos fogalmazásukban igy 
szól a kérdés:

— Vájjon megengedhető-e, hogy az 
agglegényre adót vessenek a barátnője 
miatt s mintegy adóalanynak tekintsék 
s vájjon az agglegény barátnője fény- 
üzési cikknek tekinthető-e?

Az agglegényekre mindenesetre rá­
juk jár a rúd.

*
Hires emberek a fényképezőgép előtt.

A Berliner Tagblatt munkatársa meg­
kérdezte a német fényképészeket, hogy 
viselkednek a hires emberek a lencse 
előtt?

A válaszokból kiderült, hogy manap­
ság kétféle híresség van: az igazán hí­
res emberek-, akik jelentős szerepet ját­
szanak a történelemben, a tudományban 
s a művészettörténetemben és a mozi­
nagyságok, akiknek üzleti befektetésük 
a reklám. Az igazán híresek nem szere­
tik a fényképezőgépet.

Egyik fényképész a háború alatt le- 
fotografálta a főhadiszálláson Luden- 
dorffot. Miután megfelelő helyiséget 
tudott találni, a hadvezér megjelent, 
gyors mozdulattal ledobta köpenyét, rá 
se nézett a fényképészre, nem is üdvö­
zölte, leült egy székre, ezt mondta gyor­
san: Los!

A fényképész arra kérte, hogy mél- 
tőztassék kissé kényelmesebben elhe­
lyezkedni.

— Kényelmesebben — dörmögött Lu- 
dendorff — mintha erre most volna idő. 
Los, los!

Hindenburg vele ellentétben udvarias 
volt és nyájas, köszönt a fényképész­
nek, elfogadta utasításait s mikor elké­
szült a fényképe, autogramjával is el­
látta.

A politikusok megadják magukat a 
végzetüknek, hiszen tudják, hogy a 
fénykép karrierjüket segíti elő. A jobb­
oldaliak rendszerint számot tartanak 
néhány ingyen fölvételre. A kommunis­
ták nem hajlandók magukat lefényké- 
peztetni. Éhben — de csak ebben — ha­
sonlítanak hozzájuk a nchéziparosok is. 
Stinnes soliase fényképeztette le magát 
s nem szerette, ha arcképe az újságok­
ban szerepelt.

Festők, zeneszerzők természetesen 
tudnak pózolni, ellenben az irók és köl­
tők annál inkább nyugtalankodnak a 
lencse előtt. Egyetlen kivétel Gerhard 
Hauptmann, aki szívesen »ül«, talán az­
ért, mert Goethéhez hasonlít. A mozi- 
csillagok virágzásuk idején szinte na­
ponta fénykepeztetik magukat. Újabban 
a berlini fényképészek, mikor egy szép 
leányt fölfedeznek, szerződést kötnek 
vele, melynek értelmében az illető, ha 
divatba jön is, bárom éven át csak ná­
luk fényképezteti le magát. Sok mozi- 
csillagot a fényképészek fedeztek föl.

t
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Tündérkapu
/Tessék besétálni »Nágy vagyok már ahhoz
Itt van a bejárat Szűk a kapu nékem
Tündérország földjén Tündérföldön én biz’
Mindenfelé járhat*. Nem járhatok régen.

Mondjátok meg inkább 
Mi az újság arra?
Aztán megyünk szépen 
fin jobbra, ti balra*.

sárkány kidugott első feje már a közvetlen közelében on­
totta magából a tüzes szikra-esőt... Alig maradt annyi ideje, 
hogy a kardjához kapjon. És egyetlen suhintással lenyisszan­
totta a nyakáról a förtelmes sárkányfőt.

Aztán egymásután levágta még a sárkány öt fejét. Ügy 
hogy valahányszor egyik fejét kidugta, lenyisszantotta éles 
kardjával... .

— No, most már jöhet az utolsó! — mormogta elégedet­
ten. Amilyen buta szerencsém van, majd csak elbánok azzal is.

S belépett a barlangba. Szinte vis.szatántorodott a sze­
mébe káprázó nagy fényességtől. De nem is annyira a fé­
nyesség kábította el, mint inkább a magas aronyemelvényen 
trónoló kii'á!ykisasszoii.v csodálatos szépsége... Mert pilla­
natig sem volt kétsége, hogy az elrabolt királykisasszonyt 
látja maga előtt ... Erre vallott az a körülmény is, hogy az 
arany trónus előtt a hetedik sárkányfő áradozva ostromolta 
a szépséges királykisasszonyt, hogy szánja el magát végre és 
legyen a felesége ....

A nagy udvarlásban a belépő Matyit észre sem vette és 
Matyi sietett a királykisasszonyt jelekkel figyelmeztetni, hogy 
el ne árulja a jelenlétét egyetlen szemrebbenéssel sem .. .

Majd fölemelte hirtelen a sokat próbált buzogányt és há­
tulról olyan félelmetes erővel sújtott a legnagyobb és legru- 
tabb sárkányfőre. hogy egyetlen nyekkenéssel elterült

A szépséges királykisasszony tehát, hét évi raboskodás 
után meg volt mentve végre.

Ezután már csak a fényes esküvő következett... S a 
szerencsés Tétlen Matyi talán még most is boldogan kormá­
nyozza Árnyország felerészét, ha azóta meg nem halt.

Nosza, nekiesett az éhes Tétlen Matyi az evésnek és 
abba se hagyta amíg egész kis tisztást nem »iríott« a ter­
jedelmes cserjésben. No, maradt ott azért harapnivaló még 
elég ...

Matyi be is rendezkedett mindjárt az álíala hevenyészett
tisztás közepén, hogy de már innét azután igazán el nem
mozdul, amíg a hamut is mamiinak nem mondja.

Igen ám. csakhogy egyik éjszaka siirii sötét felhők gyü­
lekeztek a szemhatár fölött s negyedórával később olyan or­
kán támadt, am.e’y az egész cserjést pehelyként söpörte ma­
gával. A nyomában száguldó zivatar aztán még a legapróbb 
törmeléket is i lmos.a ...

Ez a sorozatos megpróbáltatás Matyi lusta agyát is
gondolkozásra kényszeriteMe végre s rövid töprengés után
iáiö'.t. hogy hiába, munka nélkül legfeljebb csak ideig-óráig
élhet az ember, -- az államéi tétlenséggel együtt járó bizony­
talanságra azonban egy egész életet fölépíteni mégsem lehet. 

S most már azzal a szilárd eltökéltséggel indult útnak.
hogy ha törik, ha szakad, de becsületes munkát kére.-, va’ahol.

I’jaltl) hé? napi és hét éjszakai vándorlás után megérke­
zett Árnyország fővárosába.

Ezt az országot azét! h'vták Arnyországnak, mert a hét
éves kiiálykisasszonyt elrabolta a szomszédos hegységben
tanyázó hét fejű sárkány és mái több mint hét éve a fogságá­
ban tartja. Azóta az egész ország gyászt visel érte, de az ősz 
uralkodó szomorkodott természetesen a legjobban.

S amikor 'Tétlen Matyi je'entkezett előtte, hogy fölajánl­
ja a :z<’gálatait. a bánatos király neki sem mondhatott egye­
bet. mint amennyit előtte már annyi idegen lovagnak és por­
lepett vándornak mondott, hogy tudniillik:

— fia igazán szolgálatot akarsz tenni fiam, köss az ol­
daladra frirgiát. km z fel a hétfejii sárkány barlangjához és 
szabadítsd ki a fogságából az én szépséges leányomat Ab­
ban a percben a leányom már a te feleséged s egyúttal vele 
kapod ráadásul a fél országomat.

Matyi nem sokat tétovázott. S bár nem volt túlságosan
bátor, most az egyszer elszántan vágott neki a borzalmas
útnak.

Hét nap. hét éjszaka niászta a hegyet, mikor végre a
barlang nyilasa előtt állott.

De abban a pillanatban hányát is vágódott menten, olyan
bősz ordítás hasította át a levegőt. S amint magához tért, a

I
l

kény vagy Ibikéin: ralim még sem gnocfolod a dolgot olyan 
komolyan!? Ne haragudj és ne is vádo<i, mert az ilyesmi mint 
a miről te panaszkodsz, megesik néha az ilyen nagy posta for­
galomnál, mint a minő a mienk. Légy engedékeny és türelmes 
s meglátod minden rendben lesz. Meséid és verseid pedig na­
gyon is figyelembe lesznek véve. Mindenre sor kerül! Remé­
lem soraim megnyugtattak? Szervusz, te kis haragos pajtás.
— Könis hón. Ügyes leányka vagy. Gyakrabban is írjál. — 
Horváth Erzsébet. Nem értem a panaszod. Kérésed teljesíteni 
fogjuk. ~  Kovács Ibolya. A rejtvényed kissé sántít. Próbálj 
hibátlant faragni. — Gizella. Írd meg édesem a másik neved 
is, mert igy nem tudom, hogy kinek küldjetn a jutalmat. — 
Grabinszki Erzsiké. Lesoványodásra legjobb tanács a sok sé­
ta és munka, napközben nem feküdni és mértékletesen táplál­
kozni. Próbáljátok igy csinálni. Az eredményről majd értesíts
— Glied Bözsike. A verset kíváncsian várom. Katits Annuska. 
Dehogy nevetlek ki. sőt a legkomolyabban veszem Írásod, mi­
vel végtelenül dicsérendő az, hogy oly szépen Írsz magyarul. 
Írjál gyakran s meglátod, mennyire bele fogsz jönni. Mi őrü­
lünk az ilyen kedves kis vendégeknek. — Singer Elza és Ger­
gely Kató. Vallásosságtok nagyra becsülöm és nem veszem 
rossz néven, hogy előbb nem irtatok. Ügyesek vagytok. — 
Német Mihály. József testvéredet figyelmeztetjük, hogy ne 
csufolódjék, mert ez nem testvérhez illő dolog. Testvéreket a 
szeretet és megértésnek kell .egymáshoz fűzni. Egymás hibáit 
el kell nézni és azokat jóakaratulag egymásnak kijavítani. Jó­
zsi fiam, légy megértő testvéred iránt. A gyermekek jósága a 
szülök legnagyobb boldogsága, inig a csintalan és ros”- ^ a - 
gaviseletii gyermekek fájdalmat okoznak szüleiknek.

A nAnSMEGYEl NAPLÓ vasárnaoi innyu n m e l léklote
u h o t lc u , 1027. m á ju s  1.
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Ide no, Mesét mond,
A kis coca milyen jó. Neki ez sohsem nagy gond.Beküldő: Ney Mancika

192 177



0 8 1ESI

napon csontkeményre fagyott s hiába próbált léket ütni rajta 
a sima jég sehol sem engedett....

Hát bizony innét tovább kellett vándorolnia, ha éhen- 
pusztulni nem akart.

S ment-mendegélt szegény .Matyi, — a nagy fáradtságtól 
már szinte a nyelve is lógott. — amikor megtorpant hirtelen 
egy hatalmas sziklánál. , . Amint jobban körülnéz, hát látja, 
hogy a sziklából jókora barlang nyílása sötétlik feléje.

— No, legalább megvan a téli szállásom — gondolta 
örömmel. — Ennivalót meg majd csak találok a környéken.

S mindjárt be is telepedett a barlangba, hogy legelőször 
is a nagy fáradtságára aludhasson egyet.

Mikor fölébredt üdítő álmából, körültapogatta ujból a fa­
lakat s azt tapasztalta, hogy a barlang annyira alacsony, hogy 
éppen csak ülni, ha lehet benne, fölállani azonban semmikép. 
Hát biz ez elkedvetlenítette, mert a barlang kitágítása mun­
kát kivánt, Matyiről pedig tudjuk valamennyien, hogy a do­
logért nem túlságosan lelkesedett...

Mindegy no... amit muszáj, azt muszáj! S Matyi is ne- 
kifanyalodott nagy busán a fárasztó munkának ... Alig súj­
tott egyet-kettői a sziklára, a szájába csapódó apró szilán- 
kocskák édes szét mállása mindjárt a csokoládé izére emlé­
keztette... Fölemelt egy nagyobb törmeléket és belehara­
pott. Hát csakugyan csokoládé volt!

-— No, legalább enniivaló lilán se kell néznem, itt van a 
helyemben! — ujjongott Matyi. —

S berendezkedett a barlangban olyan kényelmesen, mint 
ha többé kimozdulni sem akart volna belőle.

Azonban Matyi megfeledkezett valamiről.
A zord tél után illatos tavasz, majd forró nyár követke­

zett s a hatlmas csokoládé-hegy úgy elolvadt a nap izzó su­
garaitól. hogy hírmondó sem maradt belőle. Csak egy nagy 
barnásszinii mocsár emlékeztetett a hajdani helyére.

S Matyi, lekonyult fővel, útnak készitgette a lábait
Ment-mendegélt. — a szemei szinte szikrákat hánytak 

az éhségtől. — amikor egy süni cserjés bukkant föl a köz­
vetlen közelében.

Az eddigi tapasztalatok élelmessé tették már s most is 
mielőtt letelepedett volna, alaposabban szemügyre vette a 
cserjés fiatal hajtásait.

Hát uramfia! — akkor látja, hogy ezek nem is facseme­
ték, hanem egytől-egyig rnézédes »nyalóka« valamennyi. *

- Jók legyetek gyerekek, vigyázzatok a házra, ne ve­
szekedjetek. ne civakodjatok.

No, csendben-rendben is voltak egy darabig.
Egyszerre Tindur urfinak valami az eszébe jutott és 

intett Pindurnak.
— Gyere ki pajtás a másik szobába, mert van egy pom­

pás ötletem, tudom te is fogsz neki örülni.
Ki is osont hamarosan és szegény Ticu ott kuksolhatott 

a dívány alatt. Picii meg a függöny mögött, nem kereste őket 
senki, mert. a két l'iu ezalatt ateon fáradozott, hogy véghez- 
vigyék a Tindur ötletét.

Nem is kellett hozzá nagy előkészület, csak a nagy lég­
gömböt rejtették el a kis Ticu takarója alatt, meg egy kicsit, 
össze sugtak-bugtak. aztán siettek vissza a lányokhoz.

— Elég a bujócskából. hugocskáim, — mondta gyen­
géden Tindur. — Ideje, hogy most már mással mulassunk egy 
kicsit. Nem volna kedvetek mesét hallgatni'?

Persze, hogy volt kedvük, persze, hogy mindjárt a nya­
kába is ugrottak Tindurnak.

— Meséli, mesélj, drága. Tindurkám, — könyörögtek.
No. a Tiiidurnak >e kellett több! Még egy kicsit kérette 

is magát, de aztán rááüo.t. Csak azt kötötte ki, hogy bemen­
jenek a hálószobába s azonnal hozzáfogott a meséhez.

Előre ki kell jelentenem. — mondta — hogy ez a mese 
való igazság és figyelmeztetlek. hogy meg ne ijedjetek, bár­
mit fogtok is látni.

—- Hát hol volt. hol néni volt. — folytatta Tindur — 
volt t'gyszer egy kísértei. Aki jo, annak azt is elárulom, hogy 
hol. No mit gondoltok? Hát nem is másutt, mint itt az ágy­
ban. De csak akkor bujt elő. ha olyasvalaki volt a szobában, 
aki nem hitte el. hney az én salát kísértetem itt va?«.

Mi tagadás benne, hitték is, nem is! De az biztos, hogy 
egy kicsit megszeppentek. Annyira, hogy észre sem vették, 
hogy Pindur közben elbújt az ágy mögé és onnan leste a 
mese végét.

Mese a rettenetes kísérteiről
Hol volt, hol nem volt, volt egyszer két kis vásott cica- 

fiú, azoknak meg két kis szelíd hugocskája. A fiukat úgy hív­
ták, hogy Tindur és Pindur, a leányokat Ticu és Picu.

Hát egy szép vasárnapi napon Cicamama elment ha-

Morgó Mackó esetei
irtás Kubán Endro 

Harmincadik fejezet,
melyben megtudiük, hogyan járta meg a nemzetes ur a gőz- 
fürdőben, a manikűrnél és a pedikűrnél, végül pedig kihúzzák

egy egészséges fogát.

A nemzetes ur elhatározta, hogy mielőtt végleg búcsút 
mond a városnak, elmegy a gőzfürdőbe.

— Mordizomadta, — mondotta, ■— kell, hogy niég egy­
szer alaposan mogfiirödjünk, mert odakint az erdőben legfel­
jebb a záporeső fürdeti meg az embert, akarom mondani a 
medvét.

Elmentek hát a gőzfürdőbe és miután megváltották a két 
jegyet, kaptak egy kabint, hogy ott levetkőzzenek. Letették a 
ruhájukat es felvettek egy-egy rövid fürdőnadrágot, aztán be­
mentek a fürdőhelyiségbe. Mindenki csodálkozva nézett rájuk

— Nini, — mondották, — olyan szőrösek, akár a med­
vék.

A nemzetes ur először fel akart fortyanni ezen, de aztán 
úgy gondolta, hogy hiszen ők tényleg medvék és így a meg­
jegyzés nem is hazugság. Ezért aztán úgy tett, mintha a szót 
nem is hallotta volna.

Beléptek először a hidegvízű bazihba. Nagyszerűen érez­
ték magukat. Mintha a friss erdei patakban lettek volna. Úgy 
lubickoltak, hogy mindenkit kikergettek a bazinból. Aztán a 
meleg vízbe mentek, ami még jobban esett.

A nemzetes ur látta, hogy sokan bemennek egy fülkébe. 
Hát ö is benyitott oda. Azonban alig hogy bent volt, kiszaladt 
onnan és rémülten kiáltotta:

— Tűz van! Tűz van!
Nagy riadalom támadt a gőzfürdőben. Odaszaladt a für­

dőmester is és kérdezte, hogy hol a tűz?
— Odabent, — szólt a nemzetes ur. — Nyisson csak be, 

a kamra tele van füsttel!
A fürdőmester benyitott és a következő pillanatban ne­

vetve jött ki.
— Ohó, — szólt, — nem füst az kérem, hanem gőz.
Mindenki kacagott, A nemzetes ur dühös lett és ezért ott 

akarta hagyni a fürdőhelyiséget.

A vándor (rémülten): Jaj, csak azt ne! Inkább őszintén 
bevallom, hogy a városban loptam.

A jószivti fiú: Rögtön sejtettem.
A bird: Törvényszolga, akkor vidd őt a tömlöcbe és 

te ifjú barátom, szabad vagy! (Kivesz zsebéből három ara­
nyat) ezt utravalóul adom neked, mert segitettél kézrekeri- 
teni a tolvajt. Szerencsés utat!

(Ezalatt a törvényszolga megkötözi a vándort.)
(Függöny.)

Legutóbbi rejtvényünk helyes megfejtése: fíeniczkiné, 
Erzsébet, Szerpentin. — A megfejtési jutalmat Kováes Ibolya 
Majdány) kapta.

Jól feiéették meg: Nagy Béla, Bakos Margit, Singer Elza 
és Gergely Ka'ó, Sza'ai Juliska, Katits Annuska, Robitsek Ibi, 
Drágán János, Tiegermannn Pubi, Glied Böske, Kovács Ibolya 
N. Gizella, Horváth Erzsébet, Kőnig Irén, Trenka Antal, Wolf 
Mariska, Robitsek Ibi, Buligovié Janika és Bözsike, Lévay Ju­
liska, Szekér Imre, Rctth Manci, Hirth Vera, Venczel Villy, 
Kaufmann testvérek, Brenner Olga, Czobor Erzsi és Eszti, 
Jakabfalvy Gizella, Csányi Feri és Katica, Mezei Miklós, 
Horváth Piros, Kalcsán Manci, Scliossberger Tibor, Ney Man­
cika, Steiner György, Thiering József, Ószláv Jolánka, Rácz 
Szabó Teréz, Komlós Csöppi, Ripp Potyi, Berki Hykc.

Ü Z E N E T E K :

Ney Mancika. Bevált. Máskor is küldj ilyen jót. — Csányi 
kéri és Kfltica. Ezt már előbb is megtehettetek volna. Se bai, 
most is nagyon örülünk az uj ismeretségnek. — Buligovits Ja- 
nika és Bözsi. Valahányszor megfelelő eredményt küldtök, 
mindannyiszor bent van a nevetek. Mindig idejében adjátok 
fel a leveleiteket. — Zinger Klári. Az egyik jó. — Esztergomy 
Panni. Nehezebbeket csinálj. — Robitsek Ibi. Milyen kis érzé-
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— Látjátok, gúnyolódott Tindur — ilyenek vagytok ti 
lányok! Ügy megszeppentek, hogy szólni sem tudtok. Nos, 
hiszitek-e vagy sem?

— Nem hisszük, — mondta végre Tieu — megint be 
akarsz csapni.

— Nem-e? — kérdezte Tindur gúnyosan — és egyet 
íüttyentetf. Erre a jelre Pindur az ágy mögött elkezdte felfúj­
ni a léggömböt, a léggömb elkezdte felemelni a takarót és a 
két kis eiealányka elkezdett reszkedni,

— Látjátok. Tietika, Picuka, kár volt nem hinni a sza­
vamnak, mit gondoltok, mi lesz most?

Hogy most mi lesz. azt bizony egyikük sem tudta, csak 
álltak ott ijedten és rémülve nézték, mint emeli a kísérlet 
mind magasabbra az ágytakarót. De mikor már akkorára fel- 
emelkedett mint egy óriás, meg nem állhatták, futásnak ered­
jek. De az ajtóból még visszanéztek a szörnyű csodára.

Hát akkor az a csoda már nem volt olyan szörnyű, mert. 
a kisértet egyik oldaláról lecsúszott az ágytakaró és'kikamli- 
kált alóla a Tindur urfi szép, piros léggömbje.

Két kis tornász a zsinórt a harmadik pedig, hopp,
jó magasan tartja, ugrik mint a labda.

TAVAS7I JÁTÉK 

G—9 Tétlen Matyi szerencséje
Tétlen Matyi már a harmadik elemiből kimaradt. Sehogy- 

sem Ízlett neki a tanulás... De a dolog sem! Korholta is az 
édesapja emiatt eleget. Matyiről azonban lepergett a szidás, 
mint falról a borsó. S minden zsörtólödés ellenére, még tizen­
hatéves korában is munkát lanul heverészett a kuckóban vagy 
a nagydiófa árnyékában és lelkifurdalás nélkül fogyasztgatta 
azt, amit a szülei verejtékez munkával összekapirgáltak.

Azonban a szülök türelmének is vége szakadt egyszer s 
Matyinak, bizony szép szerével kiadták az útját.. ..

.Jóidéig buslakodott a kerítés alatt, reménykedve, hogy 
hátha visszahívják. — édesapja azonban hajthatatlan maradt. 
S jóságos édesanyja se tehetett az érdi-kében semmit. A szi­
gorú apától moccanni sem mert. Csak estefelé surranhatott ki 
egy pillanatra a kerítés mellé és nagy sietve egész tarisznya 
pogácsát akasztott a Matyi nyakába.

S Matyi nag.vkeservesen neki indult a bizonytalan útnak....
Ment-mendegélt. — talán már hét nap. hét éjszaka is el­

múlt az el nditláx óta s bizony, a pogácsa is nagyon megfogyat­
kozott már a tarisznyában. — amikor széles folyó állta el 
hirtelen az útját.

Letelepedett kedvetlenül a partmenti füvesben s jóiziien 
belakmározott a maradék pogácsából. S mert hogy nagyon 
megszomjazott közben, a magával hozott csuporral merített 
a folyó zavaros vizéből. Jónagyott kortyaidon... hát Uram­
isten! ...-a másik pillanatban majd kiejtette kezéből a mázos 
cserépedényt... A folyó medrében. -- akár hiszitek, akár 
nem. — a legfinomabb tejeskávé hömpölygőtt. S a fehér tai- 
lékzás a fodrozó hullámok tetején, fölért akár a legsűrűbb tej­
színhabbal ...

No. Tétlen Matyinak se hiányzott egyéb! Eöliitötte mind­
járt a sátorfáját és elhatározta, hogy ebből a Kánaánból, amig 
a jófajta kávé tart. ö biz egy tapodtat se mozdul. Gondolta, 
it eléldegélhet, munka nélkül, akár a holta napjáig...

Csakhogy a sors könyvében másképen volt megírva!
A nyár hamar elrohant s az ősz is belehajolt lassanként, 

n szigorít télbe... Matyi a billeget még csak bírta volna \a- 
lahogy. a koplalásnak azonban nein volt barátja.

Már pedig az történt, hogy a kávéfolyó egy decemberi

No mi az! Mi történt?
A vándor: ü l i ,  jóságos nagyuram. Ments meg. Rámtá­

madtak, kiraboltak----
A bíró: l.t az utón. Szólj, ki volt a bűnös? Csak tán 

nem ez az ifjú?
A vándor (szörnyen  nyög): Nem tudom. Van furulya a 

kezében?
A bíró: Van.
4 vender (m ég hangosabbon nyög): Ja,j jaj, nagy uram 

akkor ö vest! Ö lopta el az erszényemet.
A jósztvii Hu: hazudik! Hazudik! Önszántából aclti ne­

kem az erszényét, azért, hogy 1 agyjam abba a furuíyázúst, 
mert nem akart rá tovább táncolni.

A vándor (nyög): Jaj, oh jaj!
zl biió: Miket beszé összevissza ez az ifjú! Törvény­

szolga, \ idd azonnal a tömlöcbe.
A vándor (feláll és hdrrövendöen nevet).
A féemvii fai: Nagyuram, ha már el kell mennem a töm­

lőébe. l'öiiiörögve kérlek, teljesítsd legalább egyetlen kéré­
semet.

A l író: Ne'm bánom, csak azt ne kérd, hogy a .büntetése­
det e.ci geojeni.

4  g-öZ vii fin: Nem azt kérem, nagyuram. Va'ami egé­
szen mast. Imgedd, hogy egyszer furulyázzam furulyámon.

,1 wnieor (ijedten): Jaj, jaj, ne engedd! A világért se 
engtud.

A bíró (nagyon csodálkozik): Ostobaság! Mért ne enged­
ném. Legalább kicsit felvidul. Csak furulyázzon!

zh lárvényszo.ga (old már azon volt, hogy m egkö tözze  a 
jöszivii fiút, m ost félbehagyja munkáját).

zl /dszjvü fiú (Clkezd furulyázni, mire a többi három  
táncra kerekedik, előbb lassan, aztán m ind gyorsabban és 
gyorsabban, majd vadul forogva).

A b :ró: Hagyjad ~  abba — könyörögve kérlek — ne 
folytasd — nem birom — bc-le-pusz-tu-lok — inkább meg­
ígérem, hogy sza-ba-don bocsájtlak. Csak ne fu-ru-lyáz-zál 
többet.

zl jöszivii fiú (abbahagyja a fu ru ly á zn i, mire m ind a há­
rom táncos kimerültén rogy a földre, a jöszivii Hu, a vándor­
hoz lén és szigorúan mondja neki): Honnan szedted azt az 
erszényt melyet nekem adtál? Mond meg rögtön, mert fu­
rulyázom.

— Muncurkó, — kiáltotta, — gyere! Megyünk! Nem tű ­
röm, hogy a pénzül kórt még ki is röhögjenek.

Mnneurkó éppen akkor fogott meg két fogantyút, mely 
a falon zsinóron lógóit. A következő pillanatban visitozott és 
rángatózott. A két fogó, amit a kezébe kapott, a villanyozó 
volt.

— Jaj, nem birom elereszteni, — kiáltotta.

A netnzetes ur segíteni akart a borson és el akarta onnan 
húzni. Amint azonban megfogta Muncurkót. a villamos áram 
rája is halott. Éles ütést érzett egész testében és nem birta 
Muncurkót elengedni. Végre is a fiirdömester szabadította ki 
őket úgy, hogy a villanyáramot, ekilitotta.

Mikor az öltöző helyiségek felé mentek, két kabint láttak 
a folyosón. Az egyiken az a felirás volt, hogy manikűr, a má­
sikon meg az, hogy pedikűr.

— No, azt megnézzük, hogy micsoda. — mondotta Mor­
gó ur.
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Ezt azonban a fogorvos nem lm',;a és nrr.t a sAS. úgy 
ment neki fogójával az egészséges fognak és (‘gyetfen rántás­
sal kirántotta azt.

A nemzetes ur annyira meglepődött azon, hogy nem is 
figyelmeztette a tévedésre a fogorvosi. Különben is az ijedt­
ségtől elnlledt a fogfájás és úgy morfondírozott magában:

— Mordizomadta! lágy fognak muszáj volt kimenni Az 
most már mellékes, hogy egészséges fog esett áldozatul. A fő 
az, hogy már nincsen fogfájásom.

Aztán azi gondolta a nemzetes ur. hogy itt az ideje1, hogy 
felöltözzenek és távozzanak. Hívta Iáit Muneurkót, azonban 
a hivás eredménytelen maradt. Keresésére indult s végre meg­
találta a borbélymiihe’yben. \ mester épem nem volt ottan és 
Muneiirkó nagyban habzsolta az egyik tálról a szappanhabot.

— Mit csinábz olt? — kiáltott rá a nemzetes ur.
— Eszem a habot, melyet valószínűleg valami habost orra 

száméira készítettek.
— Te szetencséllen, hiszen az a borotválkozáshoz való 

szappanhab!
— Szappanhab csodálkozott Muncutkó — pedig 

olyan nagyszerű mandula ize van! Kei;' érte!
Kelöltözködtek és kifelé iudubnk a fürdőből. A folyósón 

egyszerre csak megállották egy ajtó előtt, melyen ez a felí­
rás volt:

— Biiffé!
— l'jjé. — kiáltotta a nemzetes ur. — ez nekünk való 

éppen! Kiirdés közben úgyis megéheztünk.
Kendéitek egy-egy pár virslit, melyhez sört ittak. Na­

gyon Ízlett nekik a \ illásreggeli. A végén a nemzetes ur, mikor 
fizetett, kijelentette:

Az uzsonna nagyszerű volt. ide máskor is eljövünk.
— De papa — vetette ellen Muncurkó, nem akarok 

én annyiszor liirdoni, ahányszor (‘szem!
— Ide fürdés nélkül is ellehet jönni, kérem. - jegyezte 

meg a pincér.
— Az más, — jelentette ki megnyugodva Muncurkó.
Mikor végre újból ott voltak a szállodai szobában, a 

nemzetes ur kijelentette:
— Holnap föltétlenül indulunk haza!
... Gyerekek* a jövő héten majd elmondom sorb m szé­

pen, hogy kezdődött az utazás, addig várjál szépen pajtás!

A varázsfuvola — Ks színdarab —

Szereplők:
A jószivii fin. A törvényszolga.
A kis breg ember A biró
A vándor

(Szili: országid. Mikor a függöny felgördül, a jószivii fin 
vidáman dnloíva jön előre.}

1. JELENET:
A jószivii íiii (énekel): Traiala-la tralala-la! Tralala-la 

tralala-la.'
A kis öreg ember (kijön egy önkor mogul): .ló reggelt 

fiatalember. Úgy látom, nagyon jókedvű vagy. Boldog és 
elégedett.

A jószivii fin: C>ahogyan az vagyok, és miéit is ne len­
nék! Megvan az egészségem, fiatalságom. Most megyek a 
világba, szerencsét próbálni. így kis pénzem is van, igy 
hát igazán nincs okom panaszra.

A kis öreg ember: Aztán mennyi a vagyouod?
A jós-ivii Hu: Három arany. Háromévi munkámért kap­

tam (kiveszi a gónzi a zsebéből). Látod milyen szépen csil- 
lognak-villognak.

A kis öreg ember: Boldog, boldog fin! Látod, én olyan 
öreg s fáradt vagyok, Te nug deli erős, egészséges, fiatal 
ember vagy, bizony nekem ad' atnad a pénzedet - uiszen
te hamarosan megszerződ ezt újra.

A jószivii fin (végignéz az öregen): Csakugyan nagyobb
szükséged vau neked rá. mint nekem. Nesze jó öreg (odaadja *
aranyait).

A kis öreg ember: Es most, mert ilyen nemeslclkii vol­
tál. kívánhatsz magadnak három dolgot — minden aranyért 
egyet.

I

Előbb bánion! az egyik kabinba, aztán a másikba. Végül 
dühösen kifakadt.

— Az rgyik kabinban a kezekről, a másikban a lábakról 
vágták le a körmöt. Hossz szokás, mert máim nem is lehet 
vakarózni.

A fürdőben volt borbély is és a nemzetes tir úgy találta, 
bogy in az ideje, hogy kissé rendbehozassa az arcát. Bement 
lián a bmbélyhoz és leült. Csakhamar ott termett egy borbély- 
segéd és szalvétát akasztott a nyakába.

-  Aliá. gondolta a nemzetes: nr, — ez aztán a tisztessé­
ges borbély! Mielült borotvál, még enni is ad a vendégnek.

De bizony aztán csalódott, mert nem kapott enni. A bor­
bélysegéd beszappanozta és nekilátott a beret válásnak. A be- 
ret\a az< sbaii csakhamar kicsorlmlí. A borbélynak összesen 
öt boréivi;íja csorbult ki. aztán bosszúsan szólt:

-  Ae tessék baragudn'. (le uraságodnak olyan erős a 
szaknla, hogy minden késemet elrontia. Legjobb volna, ha 
uraságo 1 lepörköltelné a szakálát.

Morgó Mackó uram lem is c öltette leit a borotválkozást 
Boriin akii adott a segédnek és tovább indult.

Egyszerre csak ft lorditott:
Hej. moidizenimlla! de megfáidult a fogam!

B oie..eles fpgiájás vett eiöt taj’a. Azi hitte, hogy a csil­
lagoka' látja k ajában. Odament a fiirdöineserhez és nyögve 
kérilezte:

Nőm tud valami ió szúrt a fogfá.iís ' Ilon?
— A légii bb szer. k'ímzaini a fáiós fogat.
-  Hát hozzim r.eki'ai egy fogorvost.

Nem is kei! hozni. válaszolta a fiirdümester. mert 
már itt is \au. \ ne mo lorn gőz m• ó'iukb: n fogorvos is van.

A fiirdömester azu’áu ehezette a uemzi'tes urat a fogor­
vos kabiniába. <) t íeidtetle egy kényelmes fotelbe. Bár perc 
imiha otí állott •! i te egy nagy lógóval a fogorvos és szólt:

Maid v« ui. kopogtatom a fogait s ame’yikben szúrást 
érez az iiiésve. szidjon, mert az a rossz fog.

A fogorvos tényleg megkopoatelo.'t fogóiéival egy csomó 
fogat. Ery zone csak a hints fogra ütött. A nemzetes ur az 
első pilláim:bon ordítani akart. de a rémillet ajkára fagyasz­
totta a szól. Csak akkor jött ki torkából a hang. mikor már a 
fogorvos a következő fogra csapolt le.

dai. jaaaj! kiáltotta a nemzetes ur, de jajgatása 
még az előző fognak szólott.

A joszivii fiú: Szóval bárom kívánságom lehet! (gondol­
kozik.) Itát — hát — hát először is egy követ kívánok ma­
gamnak, mely mindenkit t Italai, akihez hozzádobom. Má­
sodszor egy furulyát kívánok magamnak, melynek hangjaira 
mindenkinek táncolni kell, harmadszor pedig azt kívánom, 
hogy mindenki legye meg nekem azt. amire kérem.

k g y  kis öreg ember (k ivesz egy  követ és egy furulyát a 
zsebéből): íme, tessék — és harmadik kívánságod is teljesí­
tem. Az Isten áldjon me'g.

A jöszivii fin: Köszönöm (öreg eltűnik.) Milyen érdekes 
ajándékot kaptam (m ig nézi u holmikat, a vándor m egjelenik  
a szilien, kezében óvatosan egy kis sótartót hoz.)

II. JELENET.
A jöszivii Hu: Adj Isten!! Mibe mesterkedsz itt?
A \ unaoi: rszt, psztÍM/gvnj Egy madarat akarok fogni 

magamnak ci.ceie. Csak még közei ludnek jutni Hozzá, hogy 
sót hintsek a tarkára, akkor aztán máris meglenne.

A jöszivii bu: Ilyen módon sohasem fogsz madarat. 
Várj, majd en elintézem helyette. (L gy követ dob a m águs­
ba.) Úgy! (im kor a lm h tja, hogy a vándor Ielugrik, előveszi 
a íuriuyájht. A vándor azonnal tanéba fog, először lassan, 
majd gyorsabban és gyorsabban.)

A vándor: Hagyjad el már. Elég. Nem akarok tovább 
táncolni (liheg).

A joszivii fin: Hagyj fel a tánccal ha jól esik, én nem 
mondom, hogy táncolj (folyton fújja a furulyáját).

A vendor: Elég — elég! Nem — bírom — tovább — 
elég — 1 a mon-dom.

A jöszivii fin (csak furulyái k).
A vám,or: Hagyd ab-ba - könyörögve kérlek! Neked 

.idom arannyal telt er-szé-uve-met. Csak — hagyd már ab­
ba! (k'olyton táncol.) Tes-sék itt van.

A j( szívű Un: (átveszi ez  aranyat és felhagy a íurulyá- 
zással): Egy I ízi nyos. gyönyörűen táncolsz!

A vámánr (m élyeket lélegzik aztán dühösen): Megállt te 
haszontalan íichó! Ezért a táneoltatásért meglakolsz! Efpeu 
itt jön a szomszéd \áros biraia a törvénvszolgával együtt, 
ezeknek beáru'lak. Megállj (elkezd kiabálni) Segítség! Segít­
ség! Segítség! (ledobja magát a földre.)

III. JELENET.
A bíró (előjön a hadtérből, m ögötte a törvényszo lgáva l):
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gép-, vagon- és hajógyár r. t. 
BUDAPEST VI. VÁCI ut 45-47

Export iroda és raktár:
B e o g r a d , Karadjordjeva ulica 101 

Egyéb eladási helyek:

Subotica: „MaSina" Daniőióevput 172 
Vréac: A rtúr Zoífman Trg Kralja

Petra 13

S Z A N A T Ó R I U M
s u b o t i c  Arc

amely esetleg Hotel Pensionnak 
is Igen alkalmas, orvosi berende­

zéssel együtt

bérbeadó vagy örökáron eladó
Értesítést ad —  Dr. Strelitzky Dénes 

Subotica, Aleksandrova ulica 1.

A mull vasárnapi számban közölt re’tvőny he. 
yes megfej ése:

„htunk- sfciány

Gőzcséplőkészletek, vetőgépek, trak­
torok, Diesel- és szivógáz moto­

rok, gőzkazánok, gőzgépek 
fé ls ta b il Jokomobilok, jég­

gyári és hütő berendezé­
sek, szivattyúk, vasszer­

kezetek, elevátorok,
szálliióberendezé- 

sek, vagonok,
folyamhajók 

uszály o.'
,ra stb.

Ile'ye-en megfejtette é; 1 'myvjutalmat 
Nemei Péter SuboUca, IV. Zalaié a ul. 11.

nvert

M á g ik u s  k o c k a
A mu’t va din. pi szihvban közölt mágikus kocka 

helyts megfej esc:
1. Ki tál, 2. írcda, 3 Nótns, 4. A d i ns, 5. Lassú
He’yesen nieglej ették 2 -:in. Könyvjuta ma! nyer­

tek: 1. S/alay Terusl a Odzic, 2. Mo’nar I tvaune 
C antavir, 3. C uvary Sándor, Sk Mo avica.

GeneraljavJtott I r lp o l t s z l

F i a t - a u t ó b u s z  
e l ő n y ö s e n  e l a d ó

H a lb r o h r  é s  T á r s a
cégnél

fubotica, Kralja Petra Park 7. ’ Ü

K É S Z  
R U H Á K
férfiak, nők é* gyermekek 
számára. B lúzok , sz o k ­
nyák , fe lö ltök  saját ké­
szítmény és bécsi divat 
szerint, va amint k a la p o ­
kat, feh érn em ű k et, h a ­
risn yák at, n y a k k en d ő ­
k et és az összes divat­
cikkeket csodálatos ala­
csony árakon szállítja

R . ST E R M E C K I nagyáruháza
C E L J É , 27. s z á m , S lo v c n ij ja .

Kérjen mindjárt képei árjegyzécet 18 b ezer ábrává- 
500 dináron felüli rendeléseket bérmenlve. Meg nem felel 

lOt kioierélem, vagy a pénzt v ss/aküld tn

A le g rég ib b  bécsi s z a rv a s n á l  h »- és s e r té s b iz o ­
m án y i és ex p o rtü z le t

O ttó  B e n e d e k o v it s
W ie n ,  I iI /4  — S t. M arx

T elefon  in te ru 'b ú n  9 2 — 402. A 'n p itv a  1868 
É jjeli tel. 9 8  -  402

S a n a to r iu m  S e m m e r in g
(e ze lő 't V écsev  S em m ering ) T u la jd o n o s:

O ttó  B e n e d e k o v it s
T elefon S em m erin rr 10. É rá s z  éven ót n y ’tval

Féláru utazás Eudapssire
és vissza, úgy a jugoszLv, 
mint a magyar vasutakon

K íú l l i t á . i  ig a z o lv á n y  f e lm u t a t á s a  
m e l l e t t  1Ö27 á j r i l  s 2 9 - tő l  m á ju s  ö - ig

v í z u m  n é l k ü l
is á tléphető  a m agyar határ. Ez esetben a vizűm 
utólag Budap sten azerzenóö be 50%  árkedvezm ény 
nyel. — E v ?um k ’t havi tartózkodá ra jogosít.

C s é p l ő g é p
4 HP. magánjáró, Hoffher-Schrantz gyártmányú, 
teljes felszereléssel, elevátorral, stb., kifogástalan 

állapotban azonnal igen olcsón ELADÓ

SE 'D L GYULA GÉPGYÁR, V R S A C
3995

K e r t i  sz ék
Olcsó, kényelme", tartói

Több 1000 h a sz n á ltb a n  !
Kérjen áraján ntot

BRACA SPITZER
Csukva S u b otica 2042

1327

Ez a valódi
D aruváry
Krém

Háromsarkog piros doboz­
ban. Ne fogadjon el mást. 
Kapható minden jobb üz­
letben. Ahol nem kapható•

rendelje postán a készítőnél.

gyógyszer’ár, Subotica
Főpostával szem ben.

S Z E N T I  E S  V IR Á G
épület- mfibutor-aacta’osira ipartelep 

S u b o t ic a .  T e le f o n  t 3 —8 3 .
K ész íten ek : m übutort, épU let, portál, p ark ett, 

ü z le tb eren d ezést stt).
Nyári, kerti és tonett székek raktáron és olcsón 

kaphatók.
Árajánlatot díjmentesen ktHdfl”k bárhová.

A Nemzetközi KiáHitás 
1977. ápiiiis 30-tól május 9-ig
ta rta tik . Ez alkalomból 1927. á p r i l i s  Iió  2 9 -tt íl  
m á ju s  h ó  9-1*4 UKY a jugoszláv, m int pedl^ a 
m agyar vasúba on fé lá r u je g g y e l lehet Budapestre 
és vissza utazna

A kiállítás a utazóknak szabályszerű és m agyar­
országi u tazásra is érvényes S H S  útlevéllel kell ren­
delkezniük. A vi/w nnélkuli m agyar beu aza3Í kedvez­
mény, illetve az utólagosan beszerzendő féláru vizűm, 
valamint a vasúti m enetdij-kedvezm ények csak a ki­
állítási igazolványok birtokosai által v h tők igénybe.

A kiállítási ig a o lv in y o k  ára  40 dinárban van 
megállapítva és kaphatók a felkért vidéki SHS. K eres­
kedem - Testületeknél, Pénzintézetekné’, Utazási és 
U tk vélhivatalokn; 1 és a I le o g r r d l  M a g y a r  
K e r e s k e d e lm i  m e g ’i s o - . t n u l  —- Beograd, 
Palata A kadém ia, telefon 20-23. — ahol a kiállításra 
vonatkozó minden közelebbi felvilágos tás dijta.anul 
beszerezhető. (V ábszbélyeg melléklendő.) 6155

É r t e s í t é s ?
V an  sz e re n c sé m  a t. v e v ó k ö zö n ség  sz iv e s  tu d o­
m á sá ra  h ozn i, h o g y  S oko  ska  ul. 16. szá m  a la tti

kárp itom  m ű h e ly e m e t
Sokolska u .. 2. szám  alá (K unetz  h  íz) helyoztem  át. 
E g y b en  fe lh ívom  a t. v ev ó k ö zö n ség  f ig y e lm é t a 
szom b at és  v a sá rn a p  esti párna- s egyéb kárpitos- 
áru kiál ita sáraaz  uj h e ly iség b en . A t. v e v ő k ö z ö n sé g  

b. tá m o g a tá s á t  kérve, m a rrd o k  tis z te le tte l  

4203 N a g y  G y u la , kárpitos

S u b otica . Den

„HU M U L “
spéci 4is kom lő-
perm tez Sszer,

mind n eni ü betegségek 
és é r d ie k  ellen. H ír­
neves szaktudósok e l­
ve i a la p já n  olké»z tve . 
B lr to  i r k ip ró b i l l  »»*r  

bz in.taian elismerés 
Re; d d h e tÖ :

,}H untu’.“ V ert?iebsgeseJlschaft 
o ' : S frossm aferova u lica  11.

I -a  m é s z  b e r e m e n d ik ő b ő l
puhafával égetve, iparvágány 
im l'ett, a legolcsóbb napi áron

m i n d e n  t é t e l b e n
és tégla minden minőségben kapható.

Glied B ern it „Is'ván" té^ ’a^y r Subotica*
Városi iroda ZiinjsH 'r? 31. Te!. 873.

A H p itv i 1825

G őzerőre berendezett kelm efestőüzem . 
Szőrm ecsávázás és festés

Férd. S n  u tód a

A lbert OndrnSek
O sijek  BT.

Ruhafestés megadott színre. —  Szövet 
dekaturo'ás, appre'urozás és plisszirozás
Vidéki ii e r ndeléseket leq’r.lkiisneretesebben é ’ gyorsan

B o r - á r v e r é s !
Folyó évi m ájus hó 4-én d. u 2 órakor B ela-

C rl v én (S ieg  -fé .e  p in céb en ) l b. 4 8  í hl. ö —9o/o-os 
fehér és vö rös b o rk e rU  á rv e ré s re  k iseb b  te te  ekben .

K özelebb i fe lv ilá g o s ítá s t n y ú jt:
D r. M e m z e r  A la d á r ,

4184 Ügyv d, VrSac

ffT 0 B L E R “

el'.ntéze’ .

a világhírű
c s o k o lá d é - ,  c u k o r k a  és  

k a k a ó g y á r
W  gyártmányai az ország területén

2000 üzletben kaphatók. Az utolsó évben vevőinknek 
1200 gyönyö fi 3400

J u t a l m a t  a d t u n k  k i .
Vezérképviselet és raktár . OBORAT“ Beograd 

Trrovaéka — Tel< fon 31 — 80.

npM .p  1 1 '  vagoniételekben üzemek, magánosok1 uzira, porosz darabos szén részére. —  S zo lid  k is z o lg á lá s !  , ,

>

gnis“ J. Wirth
tfizianyagkereskedésuél. Iroda: SUBOTICA, Agina ul. 13. Telefon 503
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R i t k a  a l k a l o m !
Bácska e g y ii 18.000 lakosú városában

k ia d ó  h a s z o n b é r b e  
5 s z á l lo d a ,  v e n d é g lő

é s  é t t e r e m  megfelelő tők -
vei rendel ? z6 csakis szakembernek. Cim a kiadóban

A  s z ő lő m o ly  e l l e n i  
v é d e l e m  m e g o ld v a !

Ü z l e  t á t h e l y e z  é s !
A R Z O L A
a rzéu p erm etezö szer

M O L E X
arzén p o ro zó szer

V an szeren csém  az  igán  tisz te lt  rea- 
d e'ő im et ér te s íten i, h o g y  szo b ó m ü h e-  
iy em et a Kudics ul. 9 . szá m  aló l a

Cir21 M e tó d  tr g  2 . s z á m  a lá
C itt jk á s  bÓ4r az  u d v a rb a n  h e ly e z te m
át. A n. b. k ö z ö .isó g  további sz iv e s
p á r t f o g á s á t  k é rv e , ál'ok s z o lg á la tu k ra

M iskolczi V ince férfi szabó
43 <

B ordói léhez már a 
le g e lső  p erm etezéstő l 
k ezd v e  állandóan k e-  
verjen 100 literenként 
3 0 -4 0  d g  A R Z O L Á T

V ir á g z á sk o r  é s  ju llu s  v é g e f e lé  
e g y s z e r -k é ts z e r  p o r o z z a  m e g  a  
fü r tö k e t  M O L E X  a r z é n p o r r a l

Ajákstift

( H A S A N A
S U P E R B

Angol Királyi Gozhajózási Vonal

ROYAL MAIL LINE
D É L A M E R I K Á B A
Brazília — (Jrugay - 

és CUBA — CHILE
Argentinja
PERU.

Minden fehilápositás ingyen: 
BeŐ kerek — Obala Piincese Jelene 7. 
B eográd  — Karadjordjeva 91.
S om b or — Kralj G'ordia 3. Kosta Dodic. 
O sijek  — Zunnniisk’t 34. Dra?. Blaípsvié. 073

V i g y á z a t !  V i g y á z a t !

HANGSZERV Á SÁRLÓK
Zongorák, Pianinók, c akis el őrendii gyártm ányok 
H egedűk , H arm onikák, Fh- é i  Rézfuvóhangszerek 
G ram ofonok, világhírű „ H ts  M a s te r ’s V o ice**  
és MC o lu n t b a a * *  angol gépek, legújabb felvételű 
angol ésam crik a iT án c’em ezek,úgyszintén h ires Művész- 
lem ezek nagy választékban kaphatók  rész e tfize tésre  is

T R L P P E L  
B É L A

hangszerkész ítőné l

N O V I S A D
V íszonteH rusit knak 
árengedm ény. Fenti 
hangszere kről külön- 
külön á r j e g y z é k -

3791 k c j szolgálhatok

A  R  S  O T  I W
bi. tog véf’ekezöszer a

K O M L Ó  B O L H A  E L L E N
k .p h a t H Ó D  f i é« KO ÁCi cérnát 
NovibaH, Fu u j 4 pu 43. T 1 fon 2 — 81 

T tv ír  »te n i : Balkováog.42"5

K érjen ism erte tő t ! V iszonteladók k ereste tn ek

A r z o la  d in . 44  k g -k é n t  
M o e x  <1 n . 30  k g -k é n t

K A S T E L  D .  D
K A R L O V A C ©

&

A j k le s t é k
a c s ó k á l l ó  ajk« át a rc fe iték , m ajdnem  
szín telen , eg y  p illán á l a la tt csodás, term é­
sz e te i, egyén i, lapadó p iroasigo t ad, am e y 
csak  szappannal tá v o liih a tó  e l. „Khasana- 
Superb* enyhe ö sszetéte lén é l fogva  a száj* 
n sk  csodásán szép  vona'akat, é letv id ám  
sz in t és az arcnak rózsás és ifjú  pirt 

kö.cs'-nöz.
A „Khasana«Superh“ te ljesen  nj ezen  a 
téren. Nem kopik. — H asználata m eg se  

lá tszik  és ártalm atlan .

Dr. M. ALBERSHE1M
Frankfurt a/ML —  London 1719

Újdonság! K h a s a n a - P a r f ö m  bájos üvegcsékben 
Mindenütt kapható

keményfábó', l-a lenhuzattal, elsőrendű
kivi el d a r a b o n k é n t  D in . 170
ab Subotica, nagyobb vételnél meg- 

fele ő: árengedmény.

W e i t z e n f e l ö  és T á r s a ,  S u b o t i c a
M in d e n k i  

! c s a k  a P Y H A M

Su’ o ’ica, S no > u’. 1?, Tel. 629

** > -. * • vJt'WWtó A •’

c ip ő k r é m e t  h a s z n á l t a !

Aw-

M i n d e n k i  é r d e k e
hogy üzletünk 5 0  é v e s  fönnállása alkalmából re .d:zett ju b i le u m i váí ár*, mely 
m á ju s  21-ig  tait, kihasználja, mert ezen idő alatt az összes rakta on 1 vő áruKat, u. m.:

tavaszi szövet és se’yem köpsnyeke!, b’cu jeokat és modelleke!, 
relyemrukákat, férfi c j fiú felöli őket és Hibákat

v á m  e le n g e d é s é v e l  úgyszólván b e s z e r z é s i  á x o u  árusítjuk k i .— Ezzel aKa.juu 
hálánkat igen tiszteli vevöinkKei :zenw>. n leróni

R é t h  M a n ó  é s  F i a i  N o v i s a d ,  W a g n e r  p a l o t a

u

Klisémüintézei
C ’n L o  r '" 'f í  a F a ~ ” c H 7 . e t e \

R a jz ó . ,  h íz ó n  iv  í: f j  y  - p f j ’vó te lek

/ í  /  P'fr*’Á’FÍ’, h '  d n ' é e k  f‘s 

n y o m f a f v  in t /o  h o z  s ' i i  C' 

k l is é k  a  le  j o b b  k i v i t e l b e n !

K é r j e n  á r a j á n l a t o t

1 Sírem lékek
WEIGNER KÁROLY e,ípUTCmre

Ó riá si v á la s z té k b a n  g r á n it-  é s  m á r v á n y  fr k ö v e k  
S ír k e r e s z t e k ,  k ö v o b r o k  k é s z í t é s e .  M ű k őt e k ,
b e to n c s ö v e k , c e m e n t la p o k  m eglepő olcsó áron b esze re ih  tők

s i r k ő l p a r t c l e p é n  
m ü  k ő g y á r á b a n STARIBECEJ

350
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Ú J D O N S Á G J  

ACÉLKERETES CSÉPLŐGÉPEK
önbeállltó eredeti svéd S. K. F. kettős go'yócsavaros

GOLYÓS CSAPÁGGYAL

0SIJEKI VASÖNTÖDE ÉS GÉPGYÁR R. T.
O S I J E K

Mielőtt komlószáritót vesz, kérjen 
tőlünk árajálatot uj rendszerű

kom lószáritónkról
Nagy teljesítőképesség. Olcsó ár — Szolid kivitel

Vezérkcpvisclő:

Minimális üzemköltség, a legtökéletesebb kicséplés és könnyű 
járatánál fogva

m in d e n  t r a k t o r h o z  a lk a lm a s !
Érdeklődni lehet

Theisz Frigyesnél, Zetnun, Iviceva 3

Reith Mihály, Novi-Futog
f*- í'\

KERESKEDELMI ÉS IPARBANK R. T. I

K R A U S Z  E D U A R D
B Ú T O R -  É S  S Z Ő N Y E G Á R U H Á Z A  

T e le fo n -s z á m : 24 NOVISAD K r . A le k s a n d ra  20

NOVISAD TAVASZI ELŐNYAJÁNLATAI:

8

RÉSZVÉftYKIBOCSAJTASI HIRDETMÉNY.
Van szerencsénk t. részvényeseinkkel közölni, hogy az 1924. évi május hó 

4-én megtartott közgyűlés miniszte:ileg jóváhagyott azon határozatát, — mely sze­
rint a 6,000.000* — dinárt kitevő alaptőkét 12,000.000 dinárra felemeljük — a 
múlt év folyamán es közölt 4 millió dinaros emisszió után, most teljességében 
végrehajtjuk.

Kibocsátásra kerül tehát a tőkeemelési transakció második részlegeként 
20.000 darab 100*— dinár névértékű uj részvén;, miált.-.l a’áptő ónk 10,000 000*** 
dinárról- r* r -v • •

T IZ E N K É T  M ILLIÓ  H ÍN Á R R A
emelkedik.

Az új részv ényeket intézetünk eddigi részvényeseinknek ajánljuk fel oly képen, 
hogy ezek minden 5 darab régi részvény alapján 1 darab uj részvényre, darabon­
ként ICO*— dinár befizetése ellenében elővételi joggal birnak. A szokásos rész- 
vénykiállitási költséget és bélyegiiletéket az intézet sajátjából viseli Az uj rész­
vétekre kamatmegtéritést nem igénylünk, azonban ezek is osztalékjogosu tak a 
folyó ü letévben.

Az elővételi jog az ellenérték egyidejű befizetése mellett

1927. é v i  m á ju s  h ó  2 -tó l m á ju s  h ó  15-ig
Novisadon intézetünk pénztáránál, Zagrebban a H r̂vAt Általános Hite banknál és 
Ljubljanában a Kreditanst It íür Handel und Industrie ná! gyakorolható.

A bemutatásra kerülő régi részvények az elővétel gyakori sát igazoló bélyeg­
zővel láttatnak el és a részvényeseknek visszaadatnak.

Azon t. részvényeseinket, akiknek darabjai intézetünknél let tben kezeltetnek, 
rrra kérjük, hogy az cptiójog gyakorlására vonatkozó rendelkezésüket, az ellenér­
ték befizetése kapcsán szintén fenti határidőig hozzánk juttatni s iveskedjenek.

Az elővételi jog Gyakorlásánál ötnél kevesebb rész ény figyelembe nem ve­
hető.

Azon részvénye ek, akik az elővételi jogot 1927. évi május hó 15-ig ntm 
gyakorolják és az uj részvények teljes e'lenértékét ezen hat ridőig be nem fizetik, 
az elővételi jogr i való igényüket elvesztik.

A kibocsájtájtási művelet teljes sikere az e célra alakult szindikátus által biz­
tosi va van.

Növi Sad, 1927. április hó 5-én.

A z ig a z g a tó s á g .
4257

N agy tej v á lla la t
jól bevezetve és megszervezve, Jugo­
szlávia nagyon forgalmas városában

e la d ó
Szükséges tőke 450.000'—  dinár. 

Felvilágosítással szolgál „ Z a  11—8 9 9 “  jelige alatt a
P u b l ic i t á s  d . d ., Z a g r e b

U 4298 • .‘-l •• / » • # • * , i - •
• r • t i ’ * • j

S z ő n y e g e k
mindenféle gyártmány, nagy 
raktár szövetfüggönyök,matras- 
függönyök, selyemfüggönyök

IJ> 15O-tŐl fölfelé

Perzsa-plüsch
sezlontakarók

Plüsch karakül
sezlontakarók

D  63O -ért

E le g á n s  g y e r m e k k o c s i k
minden színben, gummikerekekkel, sátorral, finom tüli függöny­

nyel, beállítható üléshez és fekvéshez I> 3 9 9 -tö l fölfelé

' S p o r t k o c s i
gummikerékkel, minden színben, beállítható üléshez és fekvéshez 
D 199-tő l feljebb K é r je n  sír j e g y z é k e t !

E re d e t i

T h on et-M u n d u s
sz é k e k

már D 42-tő l fölfelé

A következő bécsi gyárak 
gyári zongora-lerakata:
H offm ann & C zerny, R obert Rein­
hold, Erste Produktív  Genossenschaft, 

Lvra  Produktív Genossenschaft 
D 15.000-toI fölfelé havi részletre

K o m p le t t  h á ló s z o b a
príma, válogatott csomómentes gőzölt bükkfából, különféle be­
tétekkel, amely áll 2 szekrény, 2 ágy, 2 éjjeli szekrény, 1 toilette- 
böl, ovális vastag csiszolt belga tükörrel és csiszolt üvegekkel, 

plüssel dekorálva, finom elegáns rézdiszmü vasalásokkal
csak  4500 dinár

PO

Friedm ann sz ’ren cséje  k o losszá lis!
6,009.000 dinárt

(750.000 <i Ürgét) nyerhet esetleg egyet’en sorsjeggyel. Nyeremények 500 000, 
250.000, 100.000 silling s b. készpénzben, minden levonás nélkül

A világ legelőn yöseb b  sors játéka!
100.000 sorsjegy — 50.000 nyeremény. Minden második sorsjegy nyer. — H úzás 

(I. osztály) 1927 ju n íu a  21 és 23-án

Sorsjegyárak Vs Vé tys Vl
osztályonként S. 4*— S. 8* •

Din. 35.— Din. 70*—
16-— S. 32 — 

Din. 140 — Din. 280’—

R en d e lje  m e g  a zo n n a l!
A rendelés kézhezvétele ntán elküldjük az ered’ti sorsjegyet a hivatalos játékter­
vezettel együtt. Fizetendő a sorsjegy kézhezvétel-* után. Re. delések .árt borítékban 

a következő címre intézendők :

Ludwig Friedmann, Wien, L, Salzgries 12/52
Az V. osztály 100.000 sillinges (800.000 dinár) főnyereményét a nálunk vásárolt 

54.524-es sorsjegy nyerte
4109
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_ "fl 1 __  féláron rendkívül nagy tétel marocaint és crepont hoz forgalomba, e d d ig  4 0 ,  m o s tCB ■ ■T" C'B'WT'B CB c s a k  18 d in á r  m é t e r e n k in t .  100 cm  sz é le s , gyön yörű  sz ín ek b en  é s  m inták- í P W / ban, garantáltan  m osható . A z  a n y a g  a világhírű  A . G . d . gyár gyártm án ya. E zenkívül 
sok m ás a n y a g o t is árusítunk h ih etetlen  o lc só  áron. M indenki használja tel ezt a k ed ­
v ező  alkalm at, k ü lön ösen  a v id ék i fo g y a sz tó k , ak ik nek  p ostán  u tán vétte l s z á .Htunk. 

5 0 0  dináron felü li ren d e lés  b érm entve. A  m eg ren d e lés  a lkalm ával p o n to s  é s  o lvash ató  cím et kérünk. M intákat sen k in ek  nem  küldünk.

Könnyű nyári voilctt anyag, gyönyörű mintákkal, mosható. 68 cm
Féldelin 80 cm széles, legszebb minták, most csak .........................
Lcnvúszon kockás, női ruhára, gyönyörű színekben, szép, modern, 

praktikus és olcsó, 70 cm ................................................. ................ 15,—
SELYMEK

Francia selyem a legszebb színekben és mintákban. 70 cm. mosható 32.— 
Nehéz tiszta selyem pajct, 90 cm, fekete, sötétkék, barna és szürke 50.— 
Félselyem, francia »Bojadera«, kockás és csikós, a legszebb sziliek­

ben. 70 cm, métere csak ...................................................................... 40.—
Nyersselyem, rips és sima színekben, szavatoltan mosható, min­

den színben. 100 cm ...............................................*..............  48.—
Crepe Georgette, fekete, feliér. az Összes világos sziliekben, 100 cin 60.— 
Nyersselyem, női ruhára. 80 cm. sima. draDD és a legszebb modern

színekben szavatoltan mosható ....................................................... 36.—
Crepe de chine, legfinomabb tiszta selvem. 100 cm. minden színben 70.— 
Japoneít. nehéz tiszta selvem. fekete, fehér és minden színben on cm 75.— 
Crepe de chine, »Lia«, nehéz, legfinomabb cs legmodernebb, a világ­

hírű A. G. B. gyártmány. »Lia« crepp. a mostani 
szezon legfeltűnőbb párisi újdonsága, már kiszorí­
tott minden más selymet, 50 legmodernebb sziliben.
100 cm széles ..............................................................  110.—

Crep Orlov eredeti A. G. B. nehéz, nem átlátszó, 100 cm .............  180.—
KÖPENYSELYMEK

Otomán ripsz, fényes, 100 cm, fekete és minden más színben.............  65.—
Tiszta selyem ripsz, apró kockás, fekete, barna, drapp, sötétkék.

90 cm ...................................................................................................  88.
Tiszta selyem iakard . 90 cm ..........................................................  125.—

I .a lk o v ié  le g ú ja b b  á r j e g y z é k e :
Legnagyobb reklámunk, santung selyem. 70 cin széles, gyönyörű 

színekben, eddig 50 dinár métere, most csak ...............................  25.—
Vicomtesse-selyem mosható, jukardirozott, világos sziliekben. 70 cm 

széles, métere most csak .............................. . . . . . ................... . 35.—
Toil de soil nagyon praktikus anyag, női tubára cs fehérneműre, 

garantált mosható, minden színben, métere csak . . . ’. .................  28.—
Tiszta selyem utomán. lekete és barna. J00 cm ................................  150.—
Jakard, legfinomabb lekete selyem, 100 cm ........................................  300.—

NŐI SZÖVETEK
»Moda« koverkot, gyönyörű világos és sötét színekben, 100 cm----  55.—
Crepe sers szövet tiszta gvaniu. 100 cm ....................................... 48.—
Otomán szövet, lekete, fehér és minden inás sima színben, legfino­

mabb gyapjú. 100 cm ....... ..................................................................  52.—
Kasha szövet, tiszta gyapjú, minden színben. 130 cm .....................  125.—
Köpenykoverkot, tiszta gyapjú, minden sziliben. 180 cm .............  88.—
Divatszövet, seiyeingyapjuból, gyönyörű modern színekben. 130 cm 170.— 
Legfinomabb szövet köpenyre, ripsz, fekete, sötétkék és minden más

színben, 140 cm széles .......... ..................................................  190.—
Férli koverkot szövet női köpenyre. 150 cm széles, elsőrendű áru 220.—

KOSZTÜM ÉS KÖPENYBÉLÉSEK
Fulard klott, 70 cm. 15 dinár, jobb minőség ....................................  20.—
Fulard szatin. szép mintákkal. 100 cm széles ....................................  25.—
Félsclyettt. sima színekben. 80 és 90 cm széles ......................................36.—
Selyetnpupclin. sima. 80 és 90 cm .......................................................  45.—
Tiszta selyem, a legszebb sima sziliekben, nagyon erős. 100 cm ----  75.—
Mintázott tiszta selyem, nagyon erős. gyönyörű színekben, különö­

sen alkalmas bélésnek. 100 cm .............................................. .........  75.—
VÁSZNAK

Vászon közönséges erős, 75 cm 8.— 
Vászon vékony, női fehérne­

műre, 80 cm ........................  10.—
Vászon jobb. középsürü, »Lilja-

na« No. 1., 75 cm .............  10.—
30 méteres végekben .......... 300.—

Vászon »Li!jana« No. 1. la min­
denféle alkalmakra. 80 cm 12.— 
30 méteres végekben .......... 340.—

Mosóvászon legfinomabb, vé­
kony, »Liljana« No. 2.. 80 cm 14.— 
30 méteres végekben .........  390.—

»Liljana« különlegesség, legerő­
sebb, lenfogásu, 80 cm ___ 14.—
30 méteres vegekben .........  390.—

Sűrű vászon, finom, arany »Li-
ljana«, 80 cm.........................  15.—
30 méteres végekben . . . . . .  420.—

Batiszt »Ljiljana« legfinomabb, 
selyemfényű, a fény mosás 
után is megmarad, 90 cm .. 18.50

VÁSZONKÜLÖNL ü .i SEbEK
»Special Bebe« középsürü,

finom vászon. 23 méteres vé­
gekben ................................  350.—

»Diamant Bebe« sűrű. legfino­
mabb. 23 méteres végekben 300.—

Vászon 90 cm. finom, minden 
célra alkalmas, métere 16.50,
36 méteres végekben .......... 560.—

Vászon puha. gyermek cs női 
fehérneműre. 80 cm széles.
3bl/í méteres végekben ..  340.—

ALSÓNADRÁGVÁSZON
Legerősebb sűrű alsónadrágvá­

szon 75 cm széles .............. 12.50
30 méteres végekben ___ 350.—

Köppergrádli finom és erős
vászon, 80 cm .....................  14.—
30 méteres végekben .......... 390.—

Atiaszgrádlt csíkos, legfinomabb 16.— 
30 méteres végekben .........  450.—

Liiliana* vásznunk .......... 20.—
Vászon párnahuzatra. 150 cm,

legsűrűbb. eddig 32. most 24.— 
180 cm jobb minőség la

>-Ljiljana« ............................  29.—
200 cm nagyon erős vászon. . . .
200 cm Dovlas »Liljana« I. . .
220 cm la »Ljiljana« .............  40.—
150 cm finom Ha »Ljiljana«

vászon ................................  30.—
180 cm 11a »Ljil.iana« ............. 36.—
200 cin Ha »Ljiljana« ............  42.—
200 cm legfinomabb »Ljiljana

a la Rurnburgcr« vászon .. 48.—

selymes. 45 cm .....................  13,

• •

ZSEBKENDŐK
Gvermekzscbkendők. képpel
Zsebkendők, középnaevsác
Zsebkendő, nagyobb, tarka . .
Női z-sebkendők. finom fehér 

batisztból .............................
Női zsebkendők, finom, tarka 

szellet
tucatja ................................

Férfizsebkendők, nagyobb • •

5.—

LEPEDŐVÁSZNAK 
150 cm. a mi ismert »Dovlas

AMERIKAI SÁRGAVÁSZON
80 cm jóminőségü .................  8.—
80 cm legjobb m inőség .......... 11.—
90 cm középfinont minőség .. 10.50

SZERBVÁSZON
Szerbvászon fehér és krém, 45 

cm széles ............................. 13.—

Férfizsebkendők. finomabb.
tarka széllel .....................  7.—
tucatia ................................. 75.—

Legfinomabb férfizsebkendő, 
nagy. tucatia 130.—. darabia 12—

Férfizsebkendö fehér batiszt. 
tucatia 75.—. darabja .......... 7.—

Z e f tr e k
Cérnazefir mosható, 70 cm .. 8,
Ccrnazefir mosható, szép vilá­

gos és sötét színekben,
70 cm ....................................

Zefir 80 cm, kiváló minőség.
apró kockás .....................

Angol zefir, gyönyörű színek­
ben férfi ingekre .............

Divatzefir férfiingekre, legmo­
dernebb mintákkal, csikós és
kockás, 80 cm széles ___

Félnyersselyem férfiingekre, 
a legmodernebb mintákkal,
80 cm ................................

Nyersselyem férfiingekre, si­
ma, drapp és krém színben, 
legmodernebb mintákkal. 80 
cin ........................................ 36.—

CICCEK ÉS FÉ1 DELINEK
70 cm festett cicc. a legszebb 

világos és sötét mintákkal, 
garantált mosható .............  11.—

Féldelin a legszebb színekben, 
legjobb minőség. 80 cm .. 14.—

ZSÁVOLYOK
100 cm féldelin szürke és fehér 28.— 
120 cm féldelin szürke és fehér 28.— 
100 cm tiszta len, szürke és

feliér ........................................
110 cm tiszta len. szürke és 

fehér ....................................
120 cm tiszta len, szürke és 

fehér ......................................  38.—
120 cm féllen, matracnak ---  32.—
120 cm len. legfinomabb, leg­

szebb színekben ..................  36.—
ÁGYGARNITURÁK

Egy garnitúra 3 darab, két ágy. 
egy asztalterítő, bordó és 
zöld szövetből .................  300.—

Garnitúra 3 darab, jakard jobb 
minőség, hordó szinhen .. 360.—

Gobelin garnitúra, különböző 
színekben, bárom darab

Garnitúra legfinomabb damaszt. 
zöld és bordó .....................

16.—

jKreton apró mintákkal, fino­
mabb, 75 cm .....................  20.—

ABROSZDAMASZT
Febcr damaszt. kockás. 140 

cm ........................................  32.—
Színes damaszt. tiszta len, 

szép mintákkal, 100 cin szé­
les ........................................  20.—

Lendamaszt gyönyörű színek­
ben és mintákban, garantált 
mosható, 140 cm .............  32.—

Fehér damaszt. legfinomabb 
selyemfényű, 140 cm .......... 55.—

Asztalkendők kockái., fehér, 
darabia ................................  II.—

Asztalkendők fehér, damaszt. 
d a ra b ja ....................................  15.—

Törlőruha len. mintás, darabja 10.— 
Törlőruha len. jobb minőség.

darabja . . ............................  12.—
Törlőruha méterszámra

TÖRÜLKÖZŐK
Etamin törülköző, kisebb
Etamin nagyob .....................  25.-
Pikézett legfinomabb, darabja 35.— 
Bolyhos törülközők darabja 22,

30 és ....................................  45.—
PÁRNA ANGINÁK

Vörös, rózsaszín, kék és fehér.
80 cm ........................ 12 és 16.—

Legjobb minőségben .............  18.—
SZŐNYEGEK MÉTERSZÁMRA

65 cm bordó és zöld bordűrrel 32.—
65 cm iakard L.inomabb ___ 55.—
85 cm jakard legfinomabb .. 80.—

OPAL ÉS FEHÉRNEMÜSELYEM
80 cm színes és fehér .........  18.—
115 cm legfinomabb opálbatiszt.

feliér és minden színben, ga­
rantált mosható .................  26.—

Markizctt fehér, legfinomabb,
115 cm ....................................  22. 

• • • •

• • • •

12,

22.—

FEKETE ÉS SZÍNES SZATIN I Kulcsharisnva »Aranv F« . . . .  18.—•• - • A . . ■ Á___ 1_I_ -_. f 1 » _Közönséges. 80 cm. minden 
színben .............................

130 cm középminöség. fekete 25.— 
Fekete és színes, selyemíényü

szatin, 140 cin .....................  35.—
Fekete szatin. legfinomabb.

olvan. mint az atlasz. 140cm 40.— 
Paplan atlasz, legjobb minőség,

150 és 16 cm széles ..........
BÁRSONYOK

Sima bársony, jobb minőség,
70 cm ....................................  58.—

Legfinomabb bársony, 75 cm 75.— 
Olasz bársony gyermekrufiács-

kákra. 70 cm. jobb minőség, 
fekete ..............................  36.—
CSIPKEFÜGGÖNYÖK KÉSZEN 

ÉS MÉTERSZÁMRA
100 cin széles, métere .......... 18.—
120 cm széles, métere .......... 28.—
120 cm széles, finomabb, mé­

tere
140 cm széles, métere .......... 40.
140 cm szeles, legfinomabb,

métere ................................
Vitrázsok. méterszámra 16 és 18.—

TÜLL ÉS MARKIZETT KÉSZ­
FÜGGÖNYÖK

Régi 100. 150. 200. 300 és .. 350.— 
Kétszárnyu függönyök 250, 350.

500, 600 és ......................... 800.—
KULCSHARISNYÁKAT ÉS EGYÉB 
HARISNYAKAT MÁTÓL KEZDVE 

MÉG OLCSÓBBAN ÁRUSÍTJUK
FÉR FI HARISNYÁK

Színes strapaharisnyák .......... 5.—
Színes, finomabb, erős .......... 8. 
Divat koverkot, finom .......... 10.—
Finom drappharisnyák .......... 12. 
Kulcsharisnva » Vörös F« . . . .  14.—
KulcAbarisnva »Kék F«

175,

34.—

48.—

Aranv kulcs selvemflór . . . .  22.
Selyem félharisnya .................  22.—
Finom divatos, különböző szí­

nekben ................................  22.—
NÖIHARISNYÁK

Fekete és színes erős, párja 8.— 
Nagyon erős, színes, párja .. 10.—
Divatos koverkot, párja __  10.—
Makó nagyon erős, fekete, fe­

hér és színes ..................  12.—
Sűrű flór, fekete és minden

színben ................................  20.—
Legfinomabb selyemflór haris­

nya, fekete és minden szín­
ben ....................................  25.—

Selyemliarisnya fekete és min­
den színben, pária

Selyemliarisnya finomabb 
Selyemliarisnya finom, erős,
. Párja ....................................  30.—
Selyemliarisnya arany trama 60.— 
Rövid gyermekbarisriyák nagy­

ság szerint 7. 8. 9. 10 és___ 12.—
Férfiing feliér, vékony vászon,

legfinomabb .........................  60.—
Férfiing fehér, egész finom 85.— 
Férfiing finom, színes mellel.

két gallérral ......................... 85.—
Fcrfialsónadrág vászonból 
Férfialsónadrág legfinomabb

grádliból .............................
Férfialsónadrág rövid, fehér 30, 
Férfialsónadrág rövid, színes 30,

• •••••

2ark o  S. La'kovic i B rat, B eograd
16.

Föfizlet: Kralja Mllana 60 
Telefon 17-W

Fiók: Kncz Mihajlova 34 
T tlefou: 28*05

Férfiruha anyag 65 cm, métere 10.—
Pepita szövet. 130 cm .............  25.—
Koverkot. különösen erős stra­

pa anyag, szürke .............  5S.—
Teljes férflruha kelmék könnyű

180, közép 250. legfinomabb 280.— 
Férfi gyapjúszövet. 140 cm,

sötét színekben .....................  70.—
Férfiszövet, tiszta gyapjú, sö­

tétkék. 140 cm .................  100.—
Legfinomabb koverkot öltönyre

felöltőre, sötét és világos szi­
liekben, 140 cm .....................  200.—

Sötétkék és fekete legfinomabb 
’ szövet |50 cm széles .......... 250.—




